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MUKADDEME 
Her yerde ve her zaman yaşayan, insaniann 

kalplerini aynı heyecanla titreten, dimağlannı sihirli 
bir ağ üe biribirierine bağlayan deha, insanlığın 
müşterek servetidir. Ve bütün insanlığın e/emini, 
neş' esini, gayretini, zahmetini tek başına taşıyan 
ddhilere hürmet ve muhabbet borcumuzdur. 

Mikelanj Rönesans devrinin en büyük san'atkdn 
ve beşeriyelin en büyük dahilerinden biridir. Bir asır 
kadar süren ömrü fevkalbeşer ve baş döndürücü bir 
faaliyetle dolu olan bu insan, bir hastalık gibi ruhunu 
isiilli eden dehanın elinde kah muztarip bir esir kah 
dağlan yontan bir dev idi. Heykeltraş, ressam, şair, 
mühendis, mimar ve büyük vatanperver olan Mike­
lani içinden taşan korkunç kuvvet ve hamadan nihayet 
eserinin önünde yıkılıp ölünceye kadar çalıştı. 

Mikelanj bütün dahiler gibi insaniann cevherleri­
ni kızgın ateşte döğerek çelikleştiren büyük ve ebedi 
alemin şikdn idi. Fevkalbeşer işler yapmağa doyma­
yan, müşkülü yenmeden usanmayan ve tabiatin kendi­
ne verdiği bu dev kuvvetini zayıf vücuduna sığdırama­
yan ve büyülenmiş gibi bir dakika dinlenmeden 
çalışan bu insan mağmum ve kederli idi. Bundan 
dolayıdır ki sükuti, abus ve merdümgiriz olan bu 
adam daima yalnız kalmak, yalnız çalışmak ve her 
şeyi yalnız yapmak isterdi. Bir abide yapacak olsa taş 
ocağına girer azim mermer bloklannı kendi çıkarır 
nakilleri için araba/an, şosaleri kendi yapar ve saray­
lan tek başına inşa etmek isterdi. 
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Kabiliyette bu tenevvü Renessans san'atkarlannın 
farıkasıdır. Bu günün san'atkan bu günün insanı gibi 
kabiliyetini bir noktada teksif etmek zaruretindedir. 
Çünkü fert, bir kar kütlesi gibi mütemadiyen büyüyen 
medeniyetin altında ezilmekte ve vakti/e kolayca 
'aşıyabildiği bu kesif ihtiraat yükü bugün artık kuvve­
tinin nisbetini aşmış bulunmaktadır. Bugünkü sanat­
karin bir tarafa çekilerek yalnız bir şeyle meşgul 
olması, dimağını binbir tesirden sıyanet etmesi lazım­
dır. Her an maruz kaldığımız binlerce ütima dimağı­
mızın sükunetini hale/dar etmiştir. Bundan dolayıdır 
ki san'at eski rükadet ve ahenginini gaip etmiş ve 
bütün bir nesle değil, hatta bir şehir kalkına bile hitap 
edebilen sanatkar nadir olmuştur. Yapanlar gibi 
anlayanlar da ihtisas/ara ayrılmaktadır. 

Mikelanj'ın tek başına başardığı işler akla hayret 
verir. Papalann hususi kilisesi olan Chapelle Sixtin'in 
bütün tavanını hiçbir yardımcı almadan dört senede 
resimler/e doldurdu. Ve insan kudretinin erişemiyece­
ği bir merhalede, zinciriefinden boşanmış bir defa 
cinnetinin korkunç hamlelerile dolu, dört senede 
hilkatten beri ilk ve belkide son muazzam san' at eseri 
olan bu tavanı vücuda getirdi. Senelerce dehasını, 
ruhunun kudretini resim şeklinde duvarlara çizen ve 
esirini bitirdiği zaman başı yukarı bakmaktan çarpıl­
mış olan bu abus, sükr2ti ve kapalı adam, iskelesinin 
kalaslan arasında muhakkak ki, arza düşmüş ve 
insaniann yapamayacağı muazzam ve esrarengiz bir 
işi yapması için oraya hapsedilm4 olluı biT deve 
benzerdi. 
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Mikeltmj'ın eserlerini fotoğraf halinde olsun ço­
ğumuz görmüşüzdür. Floransa'daki Laurant de Me­
disisin mezannı gördüğüm zaman resim, fotoğraf 
yazı, velhasıl hiçbir şeyin bu meşhur kubbenin altında 
toplanan mermer yığınlannın, bu fevkalbeşer ve 
devcüsse mermer vücutlann uzanmış boylarının geril­
miş pazılannın azarnet ve dehşetini ifade edemiyeceği­
ne kani oldum. Sanılırki katı ve sert mermer bu 
adamın eli altında en yumuşak inhinalan alan seyyal 
bir madde haline gelmiştir. İşte mezarlardan birinin 
üzerine yaslanmış bir kadın ki, bizim ırkımızın 
fevkınde bir nesle mensuptur ve mağrur çıplaklığı 
insana korkak bir hayranlık vermektedir. Bu kadın 
uykusundan uyanmakta ve gördüğü fena ruyadan 
silkinir gibidir. Başı düşük, gözleri çukur, yanakları 
çukur, bu güzel vücut bu hale gelmek için kim bilir 
nekadar deruni azap geçirdi? Yanında oturmuş ve 
yan yontu/muş bir insan var hiddetli bir haraket/e 
dönüyor. Ve kurtulamadığı mermer blokun içinden 
müthiş bir omuz gözteriyor. Kızgın ve bekleyen bir 
mağlr2p gibi. Bu cesim gövde harakete gelse ve 
düşmanına saldırsa ne korkunç bir şey olurdu? . .  

Diğer tarafta büyük bir kadın uyumaktadır. 
Ayaklannın yanında bir baykuş var. Bu ümitsizliğin, 
hüznün uykusudur. Bu heykelin ismi gecedir ve 
Mikelanj ellerile koidesinin üstüne şu mısralarını 
kazmıştır: (Bu hecalet ve esaret devam ettikçe uyumak 
ve taş kalmak daha tat/ıdır. Benim için zevk; görme­
mek, işitmemek, hissetmemektir. Zair! yavaş konuş. 
beni uyandırma! . .  ) San'atkar bu heykelleri yontarken 
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ellerini tahrik eden hissi anlatmak için bu mısralan 
haketmeğe ihtiyacı yoktu. Çünki bu mermerler bu 
makerin sükatu içinde sanalkann elemlerini yüksek 
sesle biribirierine nakletmektedirler. Floransa heykel­
traşın sevgili vatanı bir sene muhasaradan sonra papa 
C/ement tarafından zaptedilmişti. Mikelanj beyhude 
yere şehrini müdafaa etmiş, tahkim etmişti. Bu suretle 
son hür hükumette tahrip edilmişti. Ücretli askerler 
evleri arıyor/ar, vatanperver/eri tevkif ve idam ediyor­
lardı. 

Mikelanj papa tarafından bu makberi yapmağa 
mecbur edildi. Sixtine kilisesinin tavanını yaparken 
olduğu gibi Mikelanj buraya da kendini tek başına 
hapsetti. Gayz ve kinin hırsını çalışmakla teskin 
etmek, felaketleri vücudünün ve dimağının yorgunlu­
ğu ile unutmak istiyordu. Gaip olan hürriyet, ayak 
altında kalan vatan, ezilen adalet, intikam, ümitsiz/ik, 
isyan, esaret. . .  Bütün bu his/erin tezahürlerini demir 
bir kafese hapsedilen bir aslan gibi bu taşiara haketti . 

• 
•• 

Ruh düşkünlüğüne tahammül edemiyenler, kal­
bin ve dimağın meyvasını tatmadan yaşayıp ölmeğe 
razı olmayanlar için hayat acı ve müşküldür. Her 
geçen gün nefisle ve küçle daimi bir mücadeledir. Her 
günün işi, yaşamak derdi, belki iyi ve temiz şeyler 
yapmak kabiliyelinde olan ruhumuzu yorar, güzel ve 
büyük şeylere karşı hissiz kılar. Güzelliği iyiliği daima 
sevebilmek ve daima fenalığın fevkında durabilmek 
için kanatlanmızın kuvveti tükendiği zaman bize şevk 
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ve kuvvet verecek kahraman dost/ara, ihtiyacımız 
vardır, onların iyilik ve güzellik için azap çekmiş 
ruhlarını yakından görmek ve tanımak her günün 
miskin işleri altında ezilen kalplerimizi ümitle, cesa­
retle doldurur. Rahat ve şöhretin tazyiki altında 
kuvvetimiz azaldığı zaman bu büyük dostlarımızın 
huzuruna çıkalım bize taze kuvvet vereceklerdir. Bu 
mukaddes ruhlardan öyle, sakin ve ahenkdar bir 
kuvvet seli akmaktadır ki bize, mes'ut hayatın­
mahrumiyeıle dolu olsa bile-azabın ateşile temzilener 
gelecek nesillere şevk ve ümit vermek olduğunu 
öğretecektir. Hayatının hailesini burada teferruatile 
nakledeceğim insan bu dostlardan biridir. 

Eylül 1929 

NAMIK İSMAİL 
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HAYATI 
Michel-Ange (Mikelanj) 1475 senesi altı martta 

Floransa civarında Kabrese de doğdu. Kapreze ve 
Chiusi kasabalannın hakimi bulunan Babası orta 
halli gazup ve endişeli bir adamdı. Annesini beş 
yaşında iken kaybettiği için bakılmak üzere Setligna­
no lı bir taşçının ailesine teslim edildi. Micbel-Ange 
bu taşçı ailesinin sütünü kendisini heykettraş olmağa 
sevkettiğini latife yollu ekseri mektuplannda yazmış­
tır. Mektebe verildi; fakat orada da resimden başka 
bir şeyle meşgul olmadı. Bundan dolayı san'atkarlık 
mesleğini sevmeyen babası ve amcalan tarafından 
daima tazyika maruz kalır ve ekseriya dayak yerdi. 
Bu acı ve sert hareketler daha çocuk iken kendisini 
çekingenliğe ve ruhunu aziete sevketti. Maamafih 
nihayet inadı babasınınkine galip geldi ve on üç 
yaşında Floransanın o zaman en büyük ressamı olan 
Pomenice-Cirlandaio nın yanına çıraklıkla girdi. İlk 
işleri okadar nazan dikkatı celbetti ki rivayet edildiği­
ne göre hocası kıskanarak bir sene sonra kendisine 

. 
yol verdi. Mıchel-Ange resimden çabuk usandı. Ağır 
işlerle boğuşmağa haheşger olan kabiliyeti başka bir 
saha arıyordu. O zaman Floransa reisicümhuru olan 
Prens Laurent de Medicis tarafından açılmış olan 
heykeltraşlık mektebine girdi. 

Prens kendisite alakadar oldu. Kendisini saraya 
aldı ve çocuklarile birlikte ikamet ettirdi. Bu suretle 
gen,ç Michel-Ange �talyan rönesansının merkezine, 
,kalbine düşmüş oldu. 
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Etrafı en maruf filosoflar, en büyük edipler, en 
güzel yuna heykelleri· ile dolu idi. Tamamile kadim 
yunan fikr ve zevki hüküm süren bu güzide muhitte 
Michel-Ange in genç ruhu yunan kültürile besiendi 
ve kendisi bir yunani heykettraş oldu. Edip Politien­
nin dehiletile Santorlann mücadelesi namında bir 
kabartma heykel yonttu (Resim 2). Bugün Floransa­
da Michel-Ange müzesinde mahfuz bulunan bu eser 
büyük heykeltraşın ilk eseridir. Adali kuvvet ve 
güzelliği gösteren bu taş daha çocuk denecek bir 
yaşta olan heykeltraşın ruhunda nasıl vahşi devierin 
saklı olduğunu gösterir. Esasen ruhu vahşi olan bu 
delikanlının huşunetini yalnız eserlerinde değil haya­
tında da görürüz: 

O zaman Michel-Ange atelye arkadaşlan olan 
Lorenzo di Credi Bugjandini, Kranaci ve Torrigiana 
ile Carmine kilisesindeki Masacio nun duvar resimle­
rini kopye etmeğe giderler ve bu haşin mizaçlı 
gençlerin resim münakaşalan ekseriya kavgaya mün­
cer olurdu. Bu arbedelerin birinde Mikelanjın suratı 
Torrigianonun müthiş bir yumruğuyle burdabaş oldu. 
Benvenüto-Cellimi hatıratında Torrigiano nun bu 
vak'ayı iftiharla şöyle naklettiğini hikaye eder «Yum­
ruğumu sıktım ve yüzüne öyle şiddetle vurdum ki 
elimin altında kemikterin bir sepet gibi ezilip kınldı­
ğını hissettim. Daha iyi resim yaptığı için benimle 
alay etti ama ben de ona elimin resim kadar başka 
işlere de yarayacağını bütün ömründe unutmayacağı 
bir şekilde gösterdim.» 
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Mikelanj için çökük burun ve ezik yüzü ölünceye 
kadar bir azap mevzuu olarak kaldı. 

* 
** 

Yunan terbiyesinin geniş zihniyeti Mikelanjın 
hınstiyan imanını silememişti. Bu iki düşman alem 
heykeltraşın ruhunda cidal halinde idiler. 1490 da 
papas Savanarole şeamet haberlerini verrneğe 
başlamıştı('). 

Savanarole 35 yaşında ve Mikelanj on beş 
yaşında idi. Genç san'atkar; vücudu taasubun ateşile 
kavrulan bu küçük cılız papazın Duomo kilisesi 
menberinde papaya yıldmınlar yağdıran, ve Floransa 
üzerine gelmekte olan kanlı felaket ve afetleri haber 
veren müthiş sesini dinleyip korkunç nazarlannı 
gördüğü zaman başyede titredi. Bütün Floransa 
korku ve telaş içinde çırpınıyordu. Sokaklarda insan­
lar mecnunlar gibi bağnşıyor, ağiaşıyor ve kiliselere 
abitler sığamıyordu. En zengin, en maruf kimseler 
dine avdet ediyorlar yunani terbiyeyi veren alimler, 
filosoflar bile manastırlara kapanıyorlardı. Mikelanj 
bu dehşetin sirayetinden kurtulamadı ve yeni pey­
gamberin tehdit ettiği bu sodom ve gomordan firar 
etti. Hayatında birkaç defa tekerrürünü göreceğimiz 
bu batıl korku ve ümitsizlik her defasında kendisini 

(1) Savanarole hınstiyanlığın ilk devrelerine rücuu vaız eden ve 
Yunan dinsizliğini terviç eden Rönesans hareketine ka11ı halkı 
kıyam ettirerek birçok asan yaktıran bir mutaassıp papazdır ki 
bilahare kendisi de yakılarak idam edilmiştir. 
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perişan bırakırdı. Müşkülatı yenmekte zevk bulan 
azim ve kuvveti bu irsi ve ruhi endişenin tamamile 
zebunu idi. Venediğe kadar firar etti. Ve Floransanın 
bu cehennemİ havasından kurtulur kurtulmaz sükıln 
buldu. Bolonyaya avdet ederek kışı orada geçirdi. 
Bolonyada zadegandan Jiovanni Franseskonun misa­
firi olarak kaldı ve orada San Petronie nin heykelini 
ve diğer küçük bir melek heykeli yaptı ki bunlarda 
dini evsaf yoktur. Bilakis tamamile atik san'at tesirin-

. dedir. Artık yeni peygamberin tesirinden kurtulmuş 
ve hayatın güzelliğini tekrar hissetrneğe başlamıştı. 
Petrarque i Bocace yi okumakta idi. 

1495 in babannda Floransaya avdet etti. O 
esnada etrafında entrikalann, dini hırsiann delicesine 
kaynaşmasına lakayt, hatta Savonarolistlerin taassu­
buna meydan okur gibi (uyuyan Küpidon) namile bir 
heykel yaptı ki bu heykeli görenler atik bir Yunan 
heykeli sandılar. Esasen Floransada yalnız iki ay 
kadar kalarak Romaya geçti ve orada Savonarolun 
vefatma kadar muasın t:iulunduğu san'atkarlann en 
az dinle alakadan olarak kaldı. Ve sarhoş (Baküs 
raim 3) ölen (AdonıS) ve diğer büyük bir (Küpidon 
resim 4) heykellerini yonttu. Bu esnada Floransada 
Savonarolun kuvveti dağılmış, kendisi tevkif ve ihrak 
edilmiş taraftarlan meyanında bulunan kardeşi rahip 
Lionardi de takibata duçar olmuştu. Mikelanj ne 
kardeşini ve ne de Savonarolu müdafaa etmedi. Ve 
bu vak'a üzerine bütün hayatında bir şey söylememiş 
ve mektuplannda bir şey yazmamıştır. 
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Bir vakit tesirinde kaldığı mutaassıp rahibin 
ihrakı etrafında bir tek kelime söylemedi, fakat 
(Piyeta resim 5) narnındaki meşhur dini eserine 
başladı. Bugün Romada St Pierre kilisesinde bulunan 
ve Isanın cesedini dizleri üstünde taşıyan genç Mer­
yemin bu heykeli dini hüznün en bariz gözüktüğü bir 

·eserdir. Heykele koyduğu bu hüzün mikelanjın 
ruhuna da sinmiştir. Artık bu hüzünden kurtulmıya­
caktır. Onu kedere sevkeden yalnız civarında gördü­
ğU sefalet ve cinayet sahneleri değildir. İçine artık 
kendisini rahat bırakınıyacak olan gaddar müstebit 
bir kuvvet yerleşmişti. Ölünciye kadar kendisine 
nefes aldırmıyacak olan deha nin hadit faaliyetine 
şikar olmuştu. Zafer hakkında büyük ümitler besie­
mediği halde kendi şerefi için ve ailesinin şerefi için 
her müşkülü yenrneğe karar vermişti. Ailesinin bütün 
ağırlığı yalnız onun omuzlarına yüklenmişti; ailesi 
daima para isterdi. Parası azdı, fakat; onları reddet­
mek gururuna giran gelir ve onları parasız bırakma­
mak için kendisini satabilirdi. 

Sıhhati bozulmağa yüz tutmuştu. Fena gıda, 
soğuk, rutubet fazla çalışmak onu tahrip ediyordu. 
Babası 'mektuplarında bütün bu mahrumiyedere ken­
di sebebiyet verdiğinden bihaber oğlunu sıhhatine 
bakmadığından, fazla çalıştığından dolayı tayip ve 
tahtıe ediyordu. 

• 
•• 

Mikelanj 1507 senesi baharında Floransaya av­
det etti. Yirmi altı yaşında idi. Kırk seneden beri 
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Floransa katedralı önünde bir ev kadar cesim bir 
mermer blok durmakta idi. Bu taş bir peygamber 
heykeli yapılmak üzere Agustino di Duçio narnındaki 
heykeltraşa teslim edilmiş ve san'atkann vefatile 
heykel başlanılmadan kalmış ve bilahare bu işi 
yapınağa hiçbir san'atkar cesaret edememişti. Mike­
lanj bu işi tekeffül eddi. Ve bu azim kayadan meşhur 
devcüsse (David-resim 6) heykeli meydana geldi. Bu 
esnada sienna katedraline konmak üzere diğer bir 
heykel için kardinal Frencesca ile bir mukavele 
imzalamıştı. Bu heykeli hiçbir zaman yapamadı ve 
bütün hayatında bunun azabını çekti. 

Hikaye ederler ki (David) heykelini sipariş eden 
vali Pietro-Siderini ekseriya Mikelanjı çalışırken gör­
rneğe gelirmiş. Heykel bittikten sonra yine gelmiş ve 
bazı tenkitlerde bulunmuş, bilhassa bumunun kalın 
olduğunu söylemiş. San'atkar itiraz etmeden iskelele­
re çıkmış ve avılcunda gizlediği mermer tozunu azar 
azar yere dökerek çekiç ve kalemle burunu yontar 
gibi yepmiş. Ve sonra inerek sormuş. 

-Şimdi nasıl? 

-Mükemmel oldu. Heykele can verdin! 
* 

** 
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1504 senesi kanunusanismin yirmi beşinci günü 
David heykelinin konacağı mahallin intihabı için 
Leonard da Vençi, Botiçelli, Perüjino ve Flippo­
Lippi gibi büyük san'atkarlann iştirak ettiği bir heyet 
toplandı ve valinin talebi veçhile heykelin hükumet 
sarayı önündeki meydana dikilmesine karar 
verildi('). Bu devcüsse heykelin üç dakikalık bir 
mesafeye nakli dört gün sürdü. Yüzlerce mandanın 
çektiği heykel imal edildiği barakanın içinde cidan 
hedmedilerek meydana çıktığı zaman çıplaklığı hal­
kın taassubuna dokundu ve taşa tutuldu . 

• 
•• 

1504 de Floransa hükumetinin bir siparişi Mike­
lanja Leonard da Vinçiyi biribirierine düşürdü. Bu 
iki büyük san'atkar biribirlerini sevmezlerdi. İkisinin 
de merdümgiriz ve münzevi oluşlan biribirierine 
yaklaşmak için bir sebep olabilirdi. Fakat kendilerini 
biribirlerinden insanlardan daha uzak hissetmekte 
idiler. Leonard da V in çi o zaman elli yaşında 
idi. - Mikelanjdan yirmi yaş büyük - otuz yaşın­
dan beri Floransayı terketmişti. Bu şehrin şedit 
ihtiraslan ince sakin ve malıcup olan hassasiyetini 
tahriş ve herşeye açık olan sakin, mütevazin ve biraz 
reybi zekasını rencide ediyordu. Herşeyi zevki için 

(1) David heykeli 1823 tarihine kadar bu meydanda kaldı. Fakat 
yaAmur, heyket üzerinde tahribat yapmaAa başladıtından 
Floransada Güzel san'atler akademisinde bilhassa inşa edilen 
kubbeli daireye nakledildL Ve yerine mermerden yapılan bir 
kopya vazedildL 
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yapan ve ruhu tamamile hür kalan bu insan dinden 
vatandan ve bütün dünyadan rabıtalannı kesmi§ 
olduğu için/. 

ancak kendi gibi h ür fikirli büyük 
müstebitlerin yanında rahat edebilmekte idi. 1499 
senesi hamisi olan Ludrvig de More nin sukutu üzerio 
Cesar Borgia nın maiyetine girmi§ ve 1503 de 
Floransa'ya avdet etmi§ti. Orada Leonard'm zarif ve 
müstehzi tebessümü korkunç ve hummalı Mikelanjm 
abus sükıltu ile kaqıla§tı. Mikelanj (Leo.nard de 
Vinci)den derhal nefret etti. Çünkü kendi ihtiras ve 
imanının dü§manlarını sevmezdi, fakat hiç ihtiras ve 
imanı olmayanlardan da nefret ederdi. (Leonard de 
Vinci)nin itid�l ve kemali, §öhreti, muvaffakıyeti 
Mikelanjı kızdınyor ve bu hissini izhar için ona hiçbir 
fırsatı fevtettirmiyordu. 

Anlatırlar ki (Leonard da Vinci) bir gün bir 
dostu ile Floransa sokaklannın birinde gezerken S. 
Trinite kilisesi civannda ((Dante)nin §iirlerinin bir 
nüktesi hakkında münaka§ada bulunan birkaç Flo­
ransalı Leonardı çağırdılar ve bir mısram manası 
hakkında bazı izahat sordular. O sırada Mikelanj da 
oradan geçiyordu. Leonard Mikelanjın §iir yazdığım 
bildiği için (Mikelanja sorunuz, dedi, bunu o size 
daha iyi izah eder) Mikelanj kendisile istihza edildiği­
ni zannetti ve derhal Leonarda hiddetle cevap verdi. 
(lzahatı sen ver! sen ki on senede bir at heykeli yaptın 
ve onu ta tunca dökernedin ve bundan da mahcup 
değilsin?)(') .(Leonard) biqey söylemedi ve mahcubi-

(1) Bu telmih Leonard de Vinci nin Milanda yaptıp Fransesko 
Sforcanın altı heykcline dairdir. Bu heykel uzun zaman 
dökülmemiş ve nihayet alçı modeli Fransa kralı yedinci Louis 
nin tiran,dazlan tarafından hedef yapılarak paıçalanınqtır. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



19 

yetinden kızardı. Hıncını alamamış olan haşin Mike­
lanj yoluna devam ederken tekrar döndü ve şunlan 
bağırdı (aptal Milaniı/ann aklına şaşayım ki senin 
böyle bir işi başarabileceğine zahip oldular)e). 

İşte Floransa valisinin hükômet sarayının salo­
nunun tezyini için rakip olarak karşı karşıya koyduğu 
iki sanatkar bu iki kimse idi. Rönessansın bu iki ne 
büyük kuvvetinin cidali bütün Floransalılan ikiye 
taksim etti. Bu taraftarlar düşmanlar gibi biribirlerile 
çarpıştılar. Maamafih her şeyden kuvvetli olan za­
man bu iki rakibi bu işte müsavi kıldı, Çünkü ikisinin 
de yaptığı eser bugün mevcut değildir(2). 

* 
** 

1505 senesi martında Mikelanj papa ikinci Jul 
tarafından Romaya davet edildi. Mikelanjın büyük 
hayatı işte bu zaman başlar. Jul ve Mikelanj, ikisi de 
şedit tabiatlı büyük düşüneeli ve birbirlerile çarpış­
mak veya anlaşmak için yaradılmış idiler. Dimağla­
nnda azamadi projeler kaynaşıyordu. İkinci Jul 
kendine eski Roma imparatorlannınkinden daha 
cesim bir mezar yaptırmak istiyordu. Mikelanj da bu 
fikri hakikate inkılap ettirmek arzusile yanıyordu. 
Günlerce düşündü. istiyordu ki bu mezar henüz 
insaniann yapamadığı kadar muazzam ve güzel ol-

(1) Vasari: (büyük heykeltıraş, ressam ve mimariann hayatı) 
(1568). İkinci cilt. 

(2) Bu eserlerin 1512 de Medicislerin Floransaya avdeti esnasında­
ki ihtilAllerde tahrip edilmiş oldultı tahmin edilmektedir. 
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sun, Babil kulesi kadar; iliram kadar büyük bir abide 
tasarladı. Bu bir mimari dağı olacak ve 

·
üzerinde 

kırktan fazla cesim heykeİ bulunacaktı. Papa bu fikre 
meftun oldu ve Mikelanjı merrnerierini intihap için 
Karara ta§ ocaklanna gönderdi. San'atkar, sekiz ay 
ocaklarda çalı§tı. Çıkarttığı cesim bloklan ta§ıya 
bilmek için arabalar icat etti. Denize kadar §Osalar 
yaptırdı. Mikelanj bu esnada fevkalbe§er bir galeya­
nın §ikan idi. Bir gün atla gezerken denize doğru 
ilerlemi§ ta§tan bir dağ gördü bu dağı yontmak ve bu 
dağı ta uzaklarda denizdeki gemicilerin görebileceği 
devcüsse bir heykel haline getirmek arzusona kapıldı. 
Ona müsaade etselerdi ve vakti olsaydı bunu 
yapacaktı(!). 

1505 de Romaya döndü. İntihap ettiği mermer­
ler deniz ve nehir yoluyla §ehre gelrneğe ba§lamı§tı. 
Bu mermer bloklar okadar büyükdü ki Romahiann 
hayret ve korkusunu ve papanın §evkini mucip 
oluyordu. Mikelanj çalı§mağa ba§ladı. Tez canlı papa 
hergün Mikelanjin atelyesine geliyordu. Ve heykeltı­
ra§ın mesaisini sabırsızlıkla takip ediyordu. O zaman 
papa ikinci Jul'ün kardinallanndan birinin yazdığı 
mektupta §U cümle nazan dikkati celbeder. (Papa 
Mikelanja bir kardeşten daha samimf ve bir pederden 
daha müdik davranıyor .. ) Papa rahat ve kolay gelip 
gidebilmek için Vatikan sarayından yakınında olan 

(1) Vassari ikinci cilt. 
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Mikelanjın evine bir köprü kurdurmuştu. Papa bu 
suretle her serbest kaldığı zaman Mikelanjın atelyesi­
ne gelmekte idi. 

Fakat bu dostluk uzun sürmedi. İkinci Jule'ün 
tab'ı Mikelanjınkinden daha az geçimsiz ve haşin 
değildi. Bundan maada papanın zihninde mevcut bin 
bir büyük proje vardı. Yeni bir proje namını edebi­
leştirrnek için kendisine daha muvafık görünrneğe 
başlamıştı. Buda o zaman küçük bir bina olan (S. 
Pirre) kilisesini dünyanın en büyük mabedi haline 
getirmekti. Papayı bunlara sevkedenler. Mikelanjın 
düşmanlan idi. Ve başlannda dehası Mikelanjınkine 
yakın fakat iradesi onunkinden kuvvetli olan papanın 
miman ve Raffaelin dostu Bramante d'Urbain vardı. 
Raffael ve Bramantın sakin ve ahenkdar muhakeme­
sile Mikelanjın vahşi dehası arasında bir anlaşma 
imkanı yoktu. 

Maamafih bu münaferetin sebebi. Mikelanjın bu 
iki san'atkann eserlerini mütemadiyen tenkit etmesi 
ve daima aleyhlerinde bulunması olduğuna şüphe 
yoktur, Mikelanj bir mektubunda bu hususta şu 
satırlan yazıyor «Papa ikinci Jules ile aramızda hadis 
olan bütün müşkülatın müsebbibi Bramante ile Raf­
faelin hasetleridir. Beni malıvetrneğe çalıştılar. Hak­
lan da vardı çünkü san'at hususunda ne biliyorlarsa 
benden öğrendiler» Mikelanjın muasın Condivi yaz­
dığı eserde bu vak'adan şöyle bahsetmektedir. «Bra­
mantın Mikelanja fenalık yapmak arzusunun sebebi 
evvela kıskançlık, saniyen yaptığı eserlerin kusurlan-
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nın Mikelanj tarafından meydana çıkanlmasıdır. 
Papanın miman olan Bramante iyi ya§amasını çok 
severdi. Ve debdebesine kafi gelmiyen maa§ını, 
eserlerinde fena malzeme kullanmakla tezyit etmesi­
ni de severdi. Bundan dolayıdır ki S. Pierre kilisesi­
nin Belvedere koridoru in§asından pek az zaman 
sonra yıkılmı§tir. >> HuUisa Bramante Mikelanjı mah­
vetmek hakkındaki karannı tatbika ba§ladı. Evvela 
papanın heykeltra§a gösterdiği teveçcühü silmek için 
bu ihtiyar rahibin efkan batılasını tahrik ederek 
kendisine, bir insanın hayatında iken kendi mezannı 
hazırlaması ölümünü tacil etmek olduğuna dair avam 
arasında mevcut kanaati hatırlattı ve bu suretle 
papayı rakibinin i§inden soğutarak kendi projelerine 
cezbetti. 

1506 senesi kanunusamsinde papa S. Pierre 
kilisesini tevsi etmeğe karar verdi ve mezar fikrini 
terketti. Mikelanjın bu suretle yalnız rakiplerine 
kaf§ı izzeti nefsi rencide edilmi§ olmakla kalmadı; 
yapacağı abide için ihtiyar ettiği azim masraflardan 
dolayı borçlu oldu.(') 

Papa §imdi bütün servetini yeni esere sarfettiği 
için Mikelanjın §ikayetlerini dinlemiyordu. Nihayet 

(1) Eyh11 1542 tarihli mektubunda «papanın hevesi geçtikten 
sonra karadan mavnalarla gelen merrnerierin parasını ben 

tediyeye mecbur kaldım. Floransadan getirtmi§ oldutum ve 

Itendileri için ev tutup tefri§ ettiıim yüzlerce tqçılan ödemek 

için bütün vanmı verdikten sonra borç altına girdim.• 
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bir gün Mikelanj sarayın kapılannın ·kendisine ka­
pandığını gördü ve evine dönerek şu mektubu yazdı. 
«Muka�des peder! emrinizle bu sabah sarayınızdan 
kovuldum. Badema beni ararsanız Romadan başka 
her yerde bulabilirsiniz.» mektubu gönderdi, taşçıla­
nn usta başısını çağırdı. «Bir yahudi getirin, evimde 
nem varsa satın, parasile hepiniz Floransaya dönün .. 
Orada görüşürüz» diyerek atma bindi ve Floransaya 
doğru yola çıktı. 

Papa mektubu alır almaz Mikelanjın arkasından 
beş silahşor süvari çıkardı. Süvariler Mikelanja Flo­
ransa hududunda Poggilonzi köyünde yetiştiler ve 
papanın şu emrini tevdi etti}.er: «Gazebimize duçar 
olmak istemezsen bu namemezi alır almaz Romaya 
avdet eyle!» Mikelanj müstakil Floransa cümhuriyeti 
hududunda bulunuyordu cevaben papaya kendisini 
Romada görmek ümidini beslernemesini tavsiye ede­
rek yoluna devam etti. 

Romada rakipsiz kalan Bramant Mikelanjın 
firannı takip eden gün S. Pierrein temellerini vaz 
merasimini yaptırdı. Ve Mikelanjın atelyelerini yıktı­
rarak mermer bloklannı kendi inşaatında kullanmak 
üzere naklettirdi. Bu esnada heykeltraşın bu isyanına 
fevkalade hiddetlenen papa Floransa senyörlü�ne 
name üzerine name gönderiyor. Ve Mikelanjın ken­
disine teslimini talep ediyordu. Floransa senyörü 
heykettraşı çağırttı ve kendisine «Sen papaya karşı 
Fransa kralının bile cesaret edemiyeceği bir hakaret­
te bulundun. Senin yüzünden papa ile bir harbe 
girişrnek istemeyiz. Onun için romaya avdet et! 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



24 

Seni Floransanın Roma elçisi gibi göndeririz bu 
suretle sana yapılacak en ufak bir fenalık hükumeti­
mize karşı yapılmış olacağından oraya müsterihane 
gidebilirsin» dedi. 

Fakat Mikelanj taannüt ediyor mukabil şerait 
dermeyan ediyor kabul edebileceği şeyin ancak 
başladığı eseri itmam olabileceğini ve bunada Floran­
sada çalışabileceğini bildiriyordu. 

Papa ikinci Julun isyan eden (Perucia) şehirini 
tedip için Floransa ·civanna gelmesi ve Mikelanj 
hakkındaki taleplerinin gittikçe tehditkar olması hey­
keltraşa Türkiyeye firar etmeği düşünürdü. Esasen o 
zaman padişah olan ikinci Bayazıt kendisini Haliçte 
bir köprü yaptırmak üzere fransisken papaslan vası­
tasile çoktanberi davet etmekte idi. Condiviye naza­
ren Mikelanj evelce, yani 1504 de Edirne beyleri 
tarafından resim yapmak üzere davet edildiği zaman 
da Türkiyeye gitrneğe niyetlenmişti. Mikelanjın ha­
yatı hakkında bir eser yazan rus muharriri Dimitri 
Merockovski Mikelanjın Türkiyeye seyahat projesi 
hakkında şu tafsilatı veriyor: (Mikelanj papanın 
nezdine dönmesi hakkında kendisini tazyik eden 
Floransa reisi hükümeti Sorleriniye şöyle cevap verdi: 

- Papanın yanına gitmektense büyük Bayazıdın 
yanına giderim. Ve Türkler papaya karşı beni müda­
faa etmesini sizden iyi bilirler.) Sorlerini Mikelanjın 
ağzından bu cümlenin her hangi boş bir tehditten 
ibaret olmadığını biliyordu. Mikelanja hayli zaman­
danberi istanbula gelmesi için teklifler geliyor ve bu 
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teklifleri İstanbuldan gelen Firo Timoteo isminde bir 
fransisken papazı getiriyordu. Padişah Mikelanja 
İstanbul ile Galatayı bir taş köprü ile raptettirmek 
istiyordu. 

Böyle büyük bir proje Mikelanjı cezp için kafidi. 
Papanın korkunç pençesinden kurtulamıyacağını his­
seden Mikelanj kararını verdi ve Soderininin sarayın­
dan çıkarak doğruca fransisken papazının evine gitti. 
Papas heykeltraşı her zamanki gibi sevinçle kabul 
etti. Kendisini gül reçelleri ve tatlılarla izaz etti. Ve 
İstanbuldan yeni aldığı mektupları göstererek karar 
vermesini rica etti. Padişah artık beklemek istemiyor 
ve kat'i bir cevap istiyordu. Heykeltraş karar verir· 
vermez derhal beraberce venediğe gidecekler ve 
orada daima mevcut(!) türk gemilerinden birile der­
hal İstanbula hareket edeceklerdi. Rahiple aralann­
da şu muhavere geçti: 

- Fra timoteo .. Isa hakkı için bana doğru 
söyle.. Padişah benden Muhammedin dinine sühlk 
etmemi istiyecek midir? Böyle olursa benim için 
ölmek evladır. 

(1) O zaman Yenedikle büyük bir ticaret temasımız vardı. Elyevm 

Fondakoda türki namı verilen ve Türkler tarafından inşa 

edilen büyük bir han sanayii nefise müzesi olarak mevcuttur. 

Bu cesim bina ve civarında Türklerin adeta transit depolan, 

otelleri, kahvehaneleri velhasıl ufak bir mahalleleri vardı. 

Türk satvet ve ihtişamı Venedik san'atı üzerinde büyük tesirler 

bırakını§tır. Venedik saraylannın mimarisinde ve bu saraylan 

dolduran tablolarda daima türk tezyin tarzını, kıyafetlerini 

görürüz. 

j 
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- Müsterih ol oğlum. Ruhumun selimeti namı­
na sana yemin. ederimki padişah senden vicdanına 
muhalif hiçbir şey istemiyecektir. Ben Romada da 
İstanbulda da yaşadım. Şu anda bu iki şehrin 
hangisinde daha çok fena ve günahkir insan olduğu­
na bir karar veremem. Cenabı hak her şeyden evel 
doğruluğu sever. Ben öyle müslümanlar gördüm ki 
ellerinden tesbihleri ve dillerinden yalancı duaları 
düşmiyen birçok hiristiyanlardan daha doğru ve daha 
sevapkar idiler. 

- Serbest olacak mıyım Fra Timoteo? tamamile 
serbest. Padişah san'at vadisinde her istediğimi yap­
mama müsaade edecek midir? 

- Dinle oğlum. Yunanlılar zamanında bir bey­
kettraş İskenderiye şehri için öyle büyük bir beyket 
yapmağı tasavvur etmişki bütün bir şehir meydanlari­
le evlerile binlerce sakinlerile bu beykelin avucuna 
sığsın. Hayal olan bu eserden daha muazzam bir şey 
yapmağa cesaret edebilirsen bunu ancak İstanbulda 
hakikat haline kalpedebilirsin. Papadan bin kat 
kuvvetli ve zengin olan bu padişah öyle bir şey 
yaptırmak istiyorki azametini hiçbir fani henüz tahay­
yül bile etmiş olmasın. 

Mikelanj Floransanın sakin sokaklarmda derin 
bir düşüneeye dalmış olduğu halde evine avdet 
ediyordu. Belki yüzüncü defa deruru azabını vicdanı­
nın terazisinde tartıyordu. Hangisini tercih etmeli 
papayı mı, Bayazıdı mı? 
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O sırada abbabından birine yazdığı mektupta §U 
cümle nazan dikkati caliptir «heyhat! hayatta hürri­
yet denilen §eY hakikaten bir hayal midir? 

Bu toprağın üzerinde rahat, istediğim gibi, ne 
papanın ve ne de padi§ahın esiri olmadan çalı§8bile­
ceğim bir yer bularnıyacak mıyım». 

Evine geldi. Ve ertesi sabah istanbula hareket 
etmek üzere e§yasını hazırladı. Fakat ertesi sabah 
erkenden Floransa Senyoru . ( Soderini) Mikelanja 
geldi elinde hemen vasıl olan yeni bir tezkere vardı. 
Bunda Mikelanjın İstanbula gitmek üzere müzakere­
de olduğunu öğrenen papa böyle bir hareket yaptığı 
takdirde derhal kendisini(!) hıristiyan dininden ihraç 
edeceğini ve bilakis avdet ettiği takdirde izaz ve 
ikram edeceğini vadediyordu. 

Mikelanj bu cezanın tehdidi önünde sarsıldı. 
Artık dünyada sevgili memleketine bir daha dönme­
rnek, ailesini görmemek icap edecek ve ölünce 
cehenneme gidecekti. Diğer taraftan Soderini kendi­
sini iknaa çalı§ıyor, zerre kadar korkusu varsa Flo­
ransanın elçisi olarak gitmesini bu suretle §ahsının 
her tehlikeden masun kalacağını ileri sürüyordu. 
Mikelanj bir gün müsaade istedi evine kapandı 
dü§ündü ve ertesi sabah Saderiniye gelerek papanın 
nazdine avdet etmeğe hazır bulunduğunu söyledi. 

(1) O zamanlar (Ekskomunyon) denilen bu dinden ihraç cezası 
pek korkunç bir §CY idi. Bu cezaya duçar olan kimseler herkes 
tarafından cehennemlik addedilir ve ölünceye kadar merdut 
kalırlardı. 
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Bu esnada papa ikinciJul yaşına rağmen bir genç 
silahşor gibi zırhlan içinde ve at üstünde kendisine 
isyan eden eyaletleri §ehitleri yakarak yıkarak tedip 
ediyordu. Mikelanj 1506 senesi kanunusamsinde 
Floransa müstakil hükumetinin papalık nezdinde 
elçisi olarak ikinci Jul'e (Perucia) §ehrinde iltihak 
etti. 

İkinci Jul, Mikelanjı Peruciadaki vali sarayında 
kabul etti. San'atkar papanın önünde diz çökerek 
Romadan koğulmu§ olmanın verdiği ani hiddetle 
memleketine dönmü§ olduğunu ve §imdiye kadar 
avdet etmemi§Se bunun sebebi sırf mukaddes pederi 
bihakkın kızdırmı§ olmak kabahatinin verdiği cesa­
retsizlik olduğunu söyledi ve af diledi. Papa "Roma­
ya gelmedin ve bekledin ki biz senin ayağına gele­
lim.!» dedi. Papanın muhtemel gazebinden Mikelanjı 
himaye etmek istiyen bir kardinal «Mukaddes peder! 
dedi. Bu san'atkann i§lediği günahı cahilliğine vererk 
kusuruna bakmayınız, affediniz.» Papa kardinala 
hiddetle bağırdı. «Bir san'atkare benim söylerneğe 
cesaret edemediğim bir kabalığı sen nasıl söylersin, 
asıl cahil sensin def ol gözüm görmesin.» Kardinal 
hizmetçiler tarafından itHerek kakılarak dı§anya atıl­
dı Papa Mikelanjı yanma çağırdı oturttu ve sırtını 
ok§adı. 

Papa ikinci Jul'ün aklettiği sulh Mikelanja tekrar 
bu ihtiyann havai me§repliğinin neticesini çektirdi. 
Papa mezannı yaptırmaktan tamamile vazgeçmi§ti. 
Heykeltraştan bu defa istediği §ey Bolonia §ehrine 
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kendi narnma rekzettirmek istediği muazzam bir tunç 
heykelin imali idi. Heykeltraş itiraz etti. Tunçtan, 
dökümden bir şey anlamadığım ileri sürdü. Fakat 
bütün bu itirazlar beyhude oldu. Mikelanj Bolonia da 
envaı mahrumiyet içinde on beş ay gece gündüz 
çalı§mağa mecbur kaldı. Yarnakları olan Floransalı 
Lapo ve Ludovico mütemadiyen paralarını çalıyor­
lardı. Bu sıralarda babasına yazdığı bir mektupta 
yamaklanndan §U yolda şikayet etmekte idi: «Bu 
mel'un Lapo heryerde eseri yapanların Ludovico ile 
kendisi olduğunu söylüyor ve kendisini kapıdan 
dışarı edinceye kadar atelyemde yegane ustamn 
kendisi olduğunu zanediyordu. Maiyetimde olduğu­
nu ancak ozaman anladı bu herifi bir uşak kovar gibi 
kovdum.» fakat Lapo ile Ludovico Mikelanjın yarun­
dan çıktıktan sonra Floransaya geldiler ve gürültüler 
ederek Mikelanjın yevmiyelerini çaldığım, haklanm 
vermediğini işaa ederek pederinden para çektiler. 
Mikelanjın bilahare döküm ustasile de arası açıldı 
«Bemardo ustaya o kadar emniyetim vardı ki tuncu 
eritmeden bile dökebileceğine kanidim. Halbuki 
döküm olmadı ve heykelin yansı çıkmadı.» Her şeye 
yeniden başlamak icap etti. Ve Mikelanj 1508 senesi­
ne kadar bu heykelle uğraşmağa mecbur kaldı. O 
sırada kardeşine yazdığı bir mektupta bu heykelden 
bahsederken §U satırlan yazıyor: «Ancak ayakta iki 
lokma yemeğe vakit bulabiliyorum. Ömrüm büyük 
bir eziyet ve rahatsızlık içinde heba oluyor. Gece 
gündüz çalışmağa mecbur kalıyorum. Öyle ki böyle 
bir heykel daha yapmak icap etse ömrümün kifayet 
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etmeyecegini zanediyorum.» Bu büyük yorgunluttın 
neticesi tamamile heba oldu. 1508 senesi şubatmda 
San Petrino kilisesi önünde rekzedilen ikinci Jul'ün 
heykeli orada ancak dört sene kalabildL 1511 senesi 
teşrinisanisinde ikinci Jul'ün düşmanı olan Bentivog­
linin taraftarlan bir isyan esnasında bu heykeli 
parçaladılar. Ve (Alphonse Sote) Tunç enkazı satma­
larak bunlarla top döktürdü . 

• 
•• 

Mikelanj Romaya avdet etti. Bu defa ikinci Jules 
kendisine daha güç ve daha tehlikeli bir iş havale etti. 
Zannedilebilir ki papa Mikelajdan intikam almak için 
daima kendisini halli kabil olmıyan müşküllerle 
bilittizam karşılaştınyor ve bu mağrur san'atkan bu 
suretle mağlup etmek istiyordu. Bu sefer kendisinden 
istenilen (Sixtine) kilisesinin bütün tavanlannın 
Fresk{l) resimlerile tezyini idi. Fakat Mikelanj da 
müşkülat karşısında ricat edecek bir tıynet yoktu. 
Bolonia da yaptığı heykel için nasıl aylarca çalışıp 
tunç dökümünü öğrendi ise bu Fresk işçiliğini de 
öğrenmek için dört beş ay çalışmaktan çekinmedi. O 
zamanın müverrihleri derler ki, Mikelanjm Romaya 
tekrar avdetini endişe ile gören ( Bramante) rakibini 
böyle bir müşküle sevkederek şerefini kesretmek için 

(1) Fresk, boyayı henüz kurumamış olan sıvaya içirerek yapılan 

resimdir ki mukavemeti fevküadedir. Doticeilinin üç asır su 

alboda kıldıktan sonra çıkanlmış olan bu tarzda yapdmış bir 
resmi Floransa müzesinde mahfuzdur ve hiç müteessir olma­
mıştır. Fresk tarzı buaün tamamlle metruktur. 
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papa nezdinde müessir olmuştur. Esasen heykeltraş 
olup ressamlı� anzi olan Mikelanj için bu imtihanın 
bir derece daha müşkül ve tehlikeli olmasım muçip 
olan diğer bir sebep daha vardı ki o da asrının en 
büyük ressamı olan (Raphael) o sırada Vatikan 
sarayında bugün Raphael odası denilmekle (Resim 7) 
maruf salonun duvar resimlerini yapmakta olması idi. 
Yalnız asnnın değil belki tekmil asırların en büyük 
ressamı olan Raphael ile, resim usullerini bilmeyen 
fakat buna mukabil inatçı ve haşin ruhunda fevkalbe­
şer kuvvetler saklı olan Mikelanjın bu san'at harbin­
den bugün bütün dünyamn her köşesinden gelen 
insanların hayretle seyrettiği ve eşini vücude getir­
mek için artık hiç bir insanın deha ve kuvvetinin kafi 
gelmiyeceği Sixtine kilisesinin muhayyerülukul ta­
vanlan vücude geldi. 

Mimar Bramante Mikelaj için tavanlara iskeleler 
kurdu ve Floransadan Fresk işçiliğine vakıf ustalar 
getirtildi. Fakat Mikelanj yardım kabul etmeyen ve 
yardımcılan ile geçinerneyen bir insandı. Evvela 
iskelelerio kabili istimal olmadıklarını ileri sürerek 
hepsini yıktırdı ve yeniden kendisi yaptı. Bir müddet 
sonra Fresk ustalarına kızdı ve hiçbir sebep derme­
yan etmeksizin hepsini kovdu. Bir sabah bu ustalann 
yaptıklanmn hepsini bozdu ve kiliseye kapanarak 
kimseyi içeriye almadı. Hatta evine dahi gitmiyordu. 
Ustalar bir müddet beyhude bekledikten sonra Flo­
ransaya avdet ettiler. 
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Mikelanj iskeleleri üzerinde sıva yapan bir renç­
berle yalnız kaldı. Babasına yazdığı bir mektupta bu 
yardımcının da hiçbir işe yaramadığından bahsedi­
yordu «meşguliyetim yetişmiyormuş gibi bu adamın 
da işini görmek icap ediyor. 

Bütün bu yalnızlık ve müşkülat cesaretini kıraca­
ğı yerde tab'an mücadeleci olan bu adamı projesini 
büyütmeğe ve yalnız tavanlada iktifa etmeyerek 
kilisenin duvarianna da resim yapınağa sevketti. Bu 
muazzam iş 1508 senesi mayısında başladı ve dört 
sene devam etti. 

Mikelanjın fevkalade müşkülat ve azap içinde 
kaldığını bu sene yani 1509 senesi 27 teşrinievvelinde 
perlerine yazdığı bir mektuptan anlıyoruz: «Ruben 
çok düşük ve yorgun bir haldeyim. Bir sene var ki 
papadan ufak bir ücret bile almadım. Eserim ilerie­
mediği için isterneğe kendimde hak bulmuyorum. Bu 
bataete sebep işin müşkül olması kadar erbabı 
olmayışımdır. Bu tükenmez işle böyle boğuşuyor ve 
vaktimi gaip ediyorum Allah yardımcım olsun .. » 

Eserin (tufan) (Resim 8) gösteren kısmı bittiği 
zaman boyalar kararınağa ve şekiller tarifi kabil 
olmıyacak bir hale gelrneğe başladı. Mikelanj bu 
muvaffakıyetsizlik önünde esere devamdan imtina 
etti. Fakat papayı ikna kabil olmadı ve her şeye 
yeniden başlamak lazım geldi. 

Bütün bu yorgunluklara, endişelere ailesinin 
mütemadi iz'acatı da inzimam ediyordu. Babası, 
kardeşleri mütemadiyen para istiyorlar dertlerine 
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çare anyorlardı. Mikelanj kendi cesaret ve teşvike 
muhtaçken daima sızianan ve şikayet eden ihtiyar 
babasına cesaret ve kuvvet vermek izdirannda bulu­
nuyordu. 

«Telaş etmeyiniz, derderinizi bir hayat, memat 
mes'elesi değil. Ben bir şeye malik oldukça hayatta 
sizi hiçbir şeyden mahrum bırakmayacağım. Bütün 
vannızı gaip etseniz de ben yaşadıkça muhtaç kalma­
yacaksınız. Sizden yetim kalıp zengin olmaktansa sizi 
hayatta görüp dilenrneğe razıyım. Yalnız herkes gibi 
bu dünyanın serveti samanı içinde değilseniz o günkü 
kısmetinizle iktifa ediniz ve İsa gibi yaşayınız . .  İyi ve 
fakır olarak. Bende burada sefalet içindeyim. Fakat 
beni üzen şey ne hayat, ne servet ve ne şeref 
kaygusudur. Yalnız sizsiniz. On beş senedir, bir saat 
rahat etmedim. Fakat her şeye rağmen sizi bir saat 
ihmal etmedim. Ve bundan sonra da etmeyeceğim. 
Ta ki Cenabı Hak beni bu iktidardan mahrum 
etmesin(').» 

Ailesi için Floransada aldığı akarlan kardeşleri 
bila teklif satıyor ve biriktirdiği küçük sermayeyi 
zevk ve sefada yiyip israf ediyorlardı. Mikelanj bu 
hayırsız kardeşlerin aile rabıtasıni sui istimal ettikleri­
ni biliyordu. Fakat kendi mensuplannı refah içinde 
görünmekten menetmeğe gururu mani idi. Bazen de 
kardeşlerinin babalanna fena muamele ettiklerini 
öğrenerek sabn tükeniyor ve o zaman korkunç 

(1) Pederine 1509 da yazdııt bir mektuptan. 

MiKELANJ - F.J 
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Mikelanj meydana çıkıyordu. Kardeşi Civan Simona 
yazdığı mektuptan şu cümleleri alıyoruz: «Badema 
sana para göndermeyeceğim. Çünkü sen kardeşim 
değilsin. Kardeşim olsaydın babamı tehdit etmezdin 
sana layık olduğun gibi bir hayvan muamelesi yapa­
cağım. On iki senedir bütün mahrumiyete katlanıyor, 
hayatımı tehlikeye koyuyor ve vücudumu tahrip 
ediyorum. Bütün bunlara katianınamın yeğane sebe­
bi baba ocağına yardım edebilmektir. Tamam ailemi 
kurtarup layık olduğu refah ve şerefi temin ettiğim 
zaman sen bu ocağı yıkmak istiyorsun. Buna kat'iy­
yen müsaade etmeyereğimi iyi bil! ben senin gibi bin 
serseriye haddini bildirecek bir adamım. .  Aklını 
başına topla ve senden daha mühim birçok işi olan bir 
kimsenin sabrını tüketme!(').» 

Diğer kardaşı Gismondo ya bir mektubundan: 

«Burada yalnız, mahrumiyet ve yorgunluk içinde 
yaşıyorum. Dünyada hiçbir dostum yok ve dost 
istemiyorum. Mütemadi taleplerinizden usandım be­
ni artık rahatbırakınız .. » 

Üçüncü kardeşi Buonaroto ya bir mektupdan: 

«Nankörlük senin gözünü bürümüş. Geçen sene 
Santo Masia bankasındaki paradan aldığın 228 duka­
yı ne yaptın? bundan başka mütemadiyen size gön­
derdiğim diğer yüzlerce dukalan ne çabuk unuttu­
nuz. Size yaptığım bütün iyilikleri hiçbir zaman 
tanımadınız. Cenabı Hak sizi affetsin başınızdan 

(1) 1509 Teşrinievvel 17 tarihli mektup. 
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eksildiğim gün ne gaip ettiğinizi anlayacaksınız . .  » 

Mikelanj bir taraftan kendisini mütemadiyen 
rahatsız eden nankör bir aile diğer taraftan muvaff�­
kıyetsiliğini bekleyen hasut düşmanlar arasında bu 
cefa ve kinin zehirli havasını teneffüs ederek Sixtinin 
muazzam eserine çalışıyordu .. Fakat tek başına bu işi 
başarabilmek için sarfettiği nevmidane gayret hayat 
ve sıhhati babasına mal oluyordu. Dehanın müstebeit 
pençesinde esir olan bu vücut taşıdığı yüke tahammül 
edemiyor . kAh isyan ediyor kAh nevmit oluyordu. 

Papa Mikelanjın eserini göstermernekteki inadı­
na, ve işin yavaş gitmesine hiddetleniyordu. Her 
ikisinin müteazzım huylan fırtına bulutlan gibi çarpı­
şıyordu. Bir gün papa ikinci Jules Mikelanja kiliseyi 
ne zaman bitireceğini sordu: Mikelanj adeti veçhile 
«ne zaman yapabilirsem.!» cevabile mukabele etti. 
Papa hiddeti arasında «Ne zaman bitirebilirsem, ne 
zaman yapabilirsem ne demek?» diyerek hastonuyle 
Mikelanja vurdu. 

Mikelanj bu tahkir karşısında hemen evine gitti. 
Romayı terk etmek üzere hazırlandı, fakat papa beş 
yüz duka altın ihsanla bir memurunu gönderdi ve 
memur Mikelanjı papayı mazur görmesi ve Romada 
kalması için iknaa muvffak oldu. Eserini göstermesi 
için devam eden tacizat hemen ertesi gün tekrar 

.· başladı. Papa yine bir gün Mikelanja; «demek seni 
kurduğun iskelenin üzerinden aşağı attırmaklığııİıı 
arzu ediyorsun. !» diye bağırdı. Mikelanj nihayet razı 
olarak iskeleyi kaldırttı ve 1512 tarihinde Toussaint 
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günü eserini teşhir etti. Yaratan ilahi kudretin 
varlığını bütün haşmetile gösteren bü muazzam ve 
barikulade eserin teşhir edildiği günün dini bayrama 
tesadüfü, merasirnin azemetini bir kat daha arttırdı . 

• 
•• 

Mikelanj bu hergül çalışmasından şerefli fakat 
bitkin çıktı. Sixtin kilisesinin tavanını boyamak için 
aylarca başı kalkık durmaktan gözlerinin kuvvetini 
gayip etmişti, okadar ki: aylardan sonrada mektup 
okumak veya bir şeye bakmak istediği zamanlar iyi 
görebilmek için onları başının üzerine kaldırmak 
mecburiyetini hissdiyordu{l). 

Mikelanjın bu zahiri neşesine aldanmamalıdır, o 
çirkinliğinden çok muztaripti. Onun gibi herkesten 
ziyade vücut güzelliklerine aşık olan bir adam için 
çirkinlik bir ayıptı. Bu mahcubiyetin derin izlerine 
birçok şiirlerinde tesadüf edilir: Nitekim bir şirinde 
bu husustaki haleti ruhiyesini şöyle ifade eder: 

«Mademki Allah ruhlara vücutlannı öldükten 
sonra, islirahat veya ebedi cefalan için iade ediyor: 

(1) Mikelanj bu illeti ile kendi kendine alay ediyor ve halini şöyle 
anlatıyordu: aylardanberi devam eden bu zahmet bana bir 
boyun uru yaptı, karrum çeneme do�ru yükseliyor, sakalım 
semaya müteveccih, başım arkama esatirden menkul o mahut 
yırtıcı kadın gibi yaslanmış, fırçamdan akan boya damlalan 
yüzümü alaca bulaca bir döşemeye benzetti. Karrum içime 
girmiş arkarn muvazeneyi temin ediyor, ayaklanını görmeden 
tesadüfi yürüyorum, bir siryani yayı gibi gerildim. Zekamda 
vücudum gibi garip; zira e�ri yay ile fena atılır. 
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benim bu çirkin vücudumu semada bırakması ıçın 
niyaz ederim, zira seven bir kalp güzel bir yüze 
değer.» 

Bütün hayatı a§k ilitiraslan içinde geçmi§ oldu­
ğundan ıstırabatı her zaman daha §iddetleniyordu; 
a§klannın mukabele gördüğü zannedilemez. İ§te 
böyle nevmit zamanlannda kendi içine büzülür ve 
bütün dert ve mihnetlerini §iirlerine emanet ederdi. 
Mikelanj çocukluğundanberi §Ür yazardı. Ve bu onun 
mühim bir ihtiyacıydı. Kağıtlannı, resimlerinin ke­
narlannı, mektuplannı §iirlerle doldurur ve sonra 
bilatevakkuf resme çalı§ırdı. Maatteessüf 1518 tari­
hinde gençliğinde yazdığı §iirlerin mühim bir kısmını 
yaktırdı, geri kalanlan da vefatından evel ortadan 
kaldırttı. Kalan malıdut kısmı bile a§k ve iptilalannın 
tahatıuru için kafi gelecek kadar beliğdir. En eski 
§InDI Floransada 1504 tarihinde yazdığı 
zannediliyore). 

Ben par che'lciyel s'adiri 

Che'n si begli ochie i imi veggia si bruseio 

Mikelanj diğer uzun ve samimi bir §irinde; kuru 
ve garip bir çıplaklıkla a§k heyecanlannı §U suretle 

(1) Senin güzel gözlerin karşısına bu kadar çirkin çıkmaktan 

dolayı sema hiddetleniyor gibi ıdim (aym katıt üzerinde 

askeri, at resimleri vardır.) 
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tasvir ediyor(!). Ve sonra yine ıstırabımn iniltilerini 
duyuyoruz{l) . 

Mikelanjın kudretli heykel ve resimlerinden aşk 
mevzuu yoktur. 

Şah eserlerinde hissinden ziyade düşüncesinin 
kahramanlıgını yaratmıştır. Zanedilebilir ki; kalp 
zaflarını oralara karıştırmaktan otanmıştır ve bu 
zAflanm yalnız şiiriere tevdi etmiştir. 

Bu çekingen ve müşfik adamın kalbinin esranm, 
o sert kabuklu artist şahsiyetinin içinde şiirlerine 
verdi� sesde aramalıdır Sixtine kilisesi bitmiştir. 
Papa ikinci Jul'ün vefatından(l) sonra Mikelanj Ao­
ransaya avdetle papa Jul'ün kabrine ait projelere 

tekrar başladı. Bu mezarı yedi senede ikmal etmek 
üzere konturalla bağlanmıştı. Aoransada üç sene 
mütemadi bu projelere çalıştı. Nisbeten rahat geçen 
bu üç sene zarfında eserlerinin en kuvvetlilerini 
yaratmıştır. O eserler ki azim, ihtiras ve azametin 
tam birer muvazenesidir. Musa. ve Esirler (Resim 9. 
10) 

(1) Seni görmediAlın gün hiç bir yerde lstirahat bulamıyorum, seni 
gördügüın vakit bana aç bir adamın gıdası gibi geliyorsun ... 
bana güldütün zaman veya sokakta selamladıtın vakit barut 
gibi ateşleniyorum ... Konll§dupn dakikalar, kızanyorum, 
sesim kısılıyor, ve ani büyük arzum söniyor. 

(2) Yalnızım, gölgede yaruyorum. Güneş kilnatı qıklarından 
sildip zaman herkes memnun ve bende yere UZ8Illlll§ ıznrap 
Içinde inliyor ve aglıyorum. 

(3) Papa iltinci Jul 1513 21 fUbatta Slxtioe tilisesi FreslderiniD 
resmi küpdından üç buçuk ay __.. wfat ebDitdr. 
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Mikelanjın ruhan müsterih geçirdiği bu üç sene­
den sonra, fırtınalı, azaplı ömrü tekrar başladı. Yeni 
papa (Leon). iltifat ve hüsnü nazannın meşhur 
ressam Raphaele müteveccih olmasına rağmen kibk 
ve azametinin tatmini için bütün İtalyanın şerefi olan 
Mikelanjı kendi emri altında hizmet ediyor görmek 
arzusite Mediçiterin Floransadaki Saint-Laurent kili­
sesinin cephesini yapmasını emiretti. 

Mikelanj Romadan uzaklaşmasından bilistifade, 
orada san'at hükümdarlıgım elde etmiş olan Raphae­
le karşı hissettiği rekabetin tesirile kabul ettiği bu 
yeni işinden dolayı müteveffa papa ikinci Jul'ün 
mezanm ihmal etmesi mümkün değildi. Maamafih 
yeni işinde bir yardımcı almak suretile her iki işine de 
çalışacağım düşünerek müteselli oluyordu. 

Fakat yeni projesine çalıştıkça yaratacağı bu 
eseri san'atin hayalile sarhoş oluyor ve bundaki 
şeretin başkasile taksimine bir tülrü razı olamıyarak 
yalnız çalışmağa karar veriyordu. 

Tabii bu esnada ikinci Jul'ün mezanna devam 
kabil olamadı. Fakat en ziyade şayam teessür olan 
cihet Saint-Laurent kilisesini de yapmağa muvaffak 
olamadı. Bütün yardımcılan uzaklaştırdığı kafi gel­
miyormuş gibi Floransada oturup eserine çalışacağı­
na kilisenin inşasında kullanılacak taşiann ihracına 
nezaret etmek üzere Carrareye gitti. Orada her türlü 
müşkülatla karşılaştı. Mediçi ptetrouanto taş ocakla­
nnın Carrareye tercih etmesi arzu ediliyordu. Taşlan 
Carrare ocaklarından çıkartmakta ısrar eden Mike-
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lanj papa tarafından satılmış olmakla itharn edilerek 
tahkir olunuyordu. Papanın emrine itaat için taşian 
nakledecek kayıkçılarla ittifak eden Carrare ahalisi 
de Mikelanja tazyik ediyorlardı. Nihayet Mikelanj 
merrnerierini Cenovadan Pizaya naklettirebilecek bir 
kayık bile bulamadı. Çare olarak sarp arazi ve dağlar 
arasından bir yol yaptırmağa mecbur oldu. Ahali bu 
işe yardım etmek istemediler. Bulunan arneleler de 
işin ehli değillerdi. Taş ocaklan yeni, arneleler acemi. 
Mikelanj üzülüyordu. «San'ati buraya getirmek için 
bu asi dağ ve taşlan rametmek üzere ölüleri uyaodır­
dım» diyor, ve "Allah isterse, her şeye rağmen 
vadimi yerine getireceğim, İtalyada şimdiye kadar 
yapılmamış, görülmemiş güzellikte bir eser yapaca­
ğım" diye israr ediyordu. 

Ne yazık! nahak yere sarf olan kuvvet, heyecan 
ve deha! . . .  Mikelanj sıkıntı ve yorgunluktan Seravez­
zada hastalandı. Sıhhatinin ve hayallerinin bu işlerle 
mahvolacağını hissediyordu. Bir an evel tekrar eseri­
ne başlamak arzusu ve ikmal edememek korkusu bir 
fikri sabit halinde idi. Bu i§ dolayısile ifa edemediği 
diğer taahhütleri de peşini bırakmıyorlardı. Bu mü­
oasebetle kardinal (Dange)ye yazdığı mektubuoda şu 
satırlan vardı. (Sabırsızlıktan ölüyorum, çünkü fena 
taliim yapmak istediğimi yapmama müsaade etmiyor, 
kabahatim olmadığı halde yalancı mevküne düştüm). 

Floransaya avdet etti. Ve orada merrnerierin 
gelmesini azap içinde beklerneğe başladı. Fakat 
L' Amo nehri kurumuş olduğundan mermer yüklü 
kayıklar nehri çıkamıyorlardı. 
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Nihayet mermerler geldi. Acaba bu sefer çalış­
ınağa başlayacak mıydı? Hayır hudefa da ikinci 
Jul'ün mezan için olduğu gibi lazım olacak bütün 
taşlan o koca mermer dağını tamamen getirtıneden 
işe başlamamakta inat ederek tekrar Carrareye avdet 
etti. Başlamak zamanını daima geri atıyordu. ihtimal 
bu, kendisinin mesleği olmıyan mimaride bir şaheser 
yapacağını evvelce ihin etmiş olmaktan mütevellit bir 
korku idi, bu halde ne iieri ne geri gidemiyordu. 
Bütün bu zahmet ve yorgunluk merrnerierin hepsini 
Floransaya taşımağa kafi gelmedi. Gönderdiği yek­
pare altı mermer sütunun dördü yolda biri de 
Floransada kınldı. Bu kadar uzun süren hazırlıktan 
ve gaip olan kıymetli zamandan dolayı papa sabırsız­
lanıyordu. Nihayet 1520 senesi martının onunda papa 
bir emirname ile Mikelanjı Saint-Laurent kilisesini 
yapmaktan kurtardı, fakat bu badise Mikelanj'ın 
izzeti nefsini fena halde yaralamıştı. 

Mikelanje bu münasebetle yazdığı bir mektupta: 
"ben üç senemi boşuna yazık ettiğimi ve Saint 
Laurent işi için iflas ettiğimi, bu işin bana verilmesi 
ve alınması dolayısite duçar olduğum tahkirleri say­
mıyorum, netice şu ki; papa taşocaklannı yontutmuş 
taşlarile gerialıyor ve ben avucumdaki beş yüz doka 
altınile kalıyorum" diyor. 

Halbuki Mikelanj hamilerinden ziyade kendi 
kendini itharn etm�li idi ve esasen bunu bildiğinden 
ıstırabı bir kat daha artıyordu. Filhakika 1515 den 
1520 senesine kadar kuvvetinin en yüksek olduğu bu 
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zamanda ne yapmıştı? O muazzam şahsiyetinin tam 
kudretini vermediği Christ te Minerv de tamamlan­
mamış bir halde idi: (Resim ll) 

1515 ten 1520 senesi içinde yani İtalyanın itil! 
devrini nihayetlendiren senelerde Rafael Logalari 
Chambre de L'incendiiyi yapmış şaheserlerile villa 
Madomyi süslemiş ve Saint-Pierrenin inşaatını idare 
etmişti. Bunlardan başka İtalyanın her tarafını eser­
lerile doldurmuş, muvaffakıyatın en parlak bir zama­
nında vefat etmişti(') 

Mikelanjın bedbin ve kederli geçen senelerini 
takip eden �aman içinde yaptığı Mediçilerin mezarla­
n ve Papa İkinci Jul abidesinin yeni heykelinde, o 
beyhude geçen senelerio yeis ve ısttrabı sezilir. 
Hayatında mütemadi bir boyunduruktan diğerine 
geçerek yaşıyan hür Mikelanj bir dafa daha efendiyi 
değiştirmişti; 7 inci Clemen unvanile papalık maka­
mına gelen Kardinal Jul de Medicis 1520 senesinden 
1634 senesine kadar Mikelanja hakim olmuştur. ' 
Zamanının san'atkarlan Papa Yedinci Clemantın 
sertliğinden şikayetçi idiler. Vakıa papanın san'at 
gururunu tatmin için san'atk!rlan hizmetçi gibi kulla­
nıyordu. Fakat bu papadan Mikelanjın şikayete 
hakkı olamazdı; çünkü hiçbir papa Mikelanjin eseri­
ne onun kadar devamlı bir alaka göstermemiş ve hiç 
kimse bu artisti Papa Yedinci Clemant kadar anlıya­
mamıştır. Papa Mikelanjın azmini, zMını hasta ruhu-

(1) 6 nisan 1920. 
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nu çok eyi sezerdi hatta Floransa ihtilAlinden Mike­
lannjın serkeşliğinden sonra da hakkında ki aynı 
teveccüh ve muhabbeti devam ettirmiştir. 

Fakat efendisinin bu alaka ve muhabbeti büyük 
insanın kalbindeki ebedi kederi, isyanlan, ihtiyaçlan 
tedavi için kafi değildi. Hem bir efendinin şahsi 
eyiliği ne idi? nekadar olsa onun hakimi ve efendisi. . .  
Mikelanj bilahare yazdığı bir mektupta «papalara 
hizmet ettim fakat daima arzum hilafına» diyordu. 

Biraz şöhretle bir iki güzel eserin ehemmiyeti ne 
idi? bunlar onun tasavvurlan ve hayallerinden neka­
dar uzaktı! . . .  Fazla olarak ihtiyarlık yaklaşıyor, 
etrafında her şey çöküyor, Renaissanse ölüyordu. 
Rama barbariann tehdidi altında kara talih İtalyanın 
üzerine çökmekte idi. Mikelanj feci saatin yaklaştığı­
nı hissederek boğucu bir ıstırap içinde kıvranıyordu: 
Papa Yedinci Cleman Mikelanjı saplandığı içinden 
çıkılmaz işlerden kurtardıktan . sonra dehasını yeni 
yollara sevketrneğe karar verdi. Ona Mediçilerin 
mezanna mahsus bir kilise yapılmasını havale etti{�). 

Papa Mikelanjı tamamen kendi hizmetine almak 
istiyordu. Bu maksatla kendisini memurini mayanına 

(1) İnşaata 1521 martının iptidasından b8§1andı, fakat asıl ciddi 
faaliyete Kardinal Jules Mediçinin Yedinci atmant ünvanile 
papa oldu�ndan yani 1523 19 te§rinisanisinde giri§ti. (Papa 
Leon X kAnunuevvel 1521 de ölmüştü) iptidai plAn dört kabri 
ihtiva ediyordu. 1524 te papa yedinci Q�mant Leon X nınldni 
bu plAna ilAve ettirdi. 
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dahil olarak maaş almasını teklif etti('). Mikelanje bu 
teklifi reddetti. Fakat Yedinci Clemant kendisine 
istediğinin üç misli maaş tahsis etti. Saint-Laurent, 
civannda bir de ev verdi. 

Her şey yolunda gidiyor zannını veriyordu. 
Küçük kilisenin (Resim J2)inşaatı çok ilerlemişti, bu 
esnada Mikelanj ani olarak evini terk ve Yedinci 
Clemant'ın maaşını reddetti(l). Görülüyor ki Mike­
lanj yeni bir cesaretsizlik buhranı geçiriyordu. Yedin­
ci Julin mirasçılan yanda bıraktığı eserden dolayı 
kendisini affetmiyorlar, dava edeceklerini ve vicdanı­
nı mevzuu bahsediyorlardı. Dava ihtimali karşısında 
Mikelanje çıldınyordu. Maamafi vicdanı hasımianna 
hak veriyordu. Papa ikinci Jules aldığı paralan iade 
etmeden yedinci Clemanttan para almağı imkansız 
görüyordu. «Çalışmıyordum yaşamıyordum»{l) papa­
ya ikinci Julin mirasçılan nezdinde teşebbüsatta 
bulunmasını, ve onlara olan borçlannı ödiyebilmesi 
için yardım etmesini istirham ediyorlardı. «Borcumu 
iade edebilmek için satacağım, her şeyi yapacağım» 
dostlanna yahut İkinci Julin abidesini ikmal edebil­
ınem için ona hasn vücut etmeme müsaade etmeleri­
ni söylüyor, yaşamaktan ziyade bu mecburiyetten 
kurtulmak istiyorum diyordu. Yedinci Clemanın 1 

(1) Papa Yedinci CJ6mant naınına Fattucei tarafından Mikelanja 2 
kanunusam 1524 tarihinde yazılım§ mektup. 

(2) 3 mart 1524. 

(3) 19 nisan 1525 tarihli Mikelanjm papanm ajanı Ciovani Spinaye 
yazdıAı mektup. 
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ölümü ve yalnız düşmanlannın takibatma maruz 
kalması fikri kal'§ısında çocuk gibi ümitsizieniyor, 
ağlıyordu. 

«E"ğer papa beni o vaz'iyette bırakırsa, bu 
dünyada duramam, ne yaptığımı bilmiyorum, başımı 
tamamen kaybettim»(') 

Yedinci Clemant bu hali ciddi telakki etmiyerek 
artistin yeni bir buhranına hamlettiğinden Mediçile­
rio mezannı bırakmaması için israr ediyordu. Dostla­
nodan bazılan maaşını reddettiğinden onu ayıphyor­
lar. Diğer kısmı da bu düşüncesiz hareketleri bırak­
ması için yazıyorlardı. Dediler ki, «Maaşınızı ret, 
evinizi terk ve çalışınanızı bırakmışsınız: bu hareket 
bana tam bir delilik gibi geliyor, ikinci Jul'in mezarile 
artık meşgul olmayın, maaşınızı alın; çünkü o hakika­
ten tam açık bir kalple veriliyor»{l) 

Mikelanj israr ediyordu. Hazine nazın ona bir 
oyun oynıyarak şifahi rettini kabul ederek maaşını 
kesti. Zavallı adam, ihtiyaç içinde kaldığından evvel­
ce reddettiğini birkaç ay sonra tekrar isterneğe 
mecbur oldu. Bunu bidayette utanarak mahçubiyetle 
yaptı. 

«Azizim Civalti: 

(1) Mikelanjın Fattucci ye yazdıAt 24 te§rinievel 1525 tarihli 
mektup. 

(2) Lionardo Sıllaj onun Mikelanja 24 mart 1524 te yazdıAt 
mektup. 
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Mademki kalem dilden daha serbesttir, son 
günler birçok defa söylemek istedi� halde cesaret 
edemedi� §Cyi yazacağım. Hata maaş için ümitvar 
olabilir miyim? vakıa alamıyacağıma emin· olmak 

. beni değiştirmiyecek ve yine papa için çalışmaina 
mani olınıyacaksa da; işlerimi ona nazaran tanzim 
edeceğim(')». 

Biraz sonra çok mustar kaldıArndan tekrar müra­
caat ediyor: 

«İyice düşündökten sonra Saint-Laurent işile 
papanın nekadar alakadar olduğunu gördüm. Ma­
demki mukaddes peder rahat olarak kendisine daha 
·seri çalışabilmekliğim için bana kendiliğinden bir 
maaş tahsis etmiştir. Bu maaşı reddetmekli� işi 
geciktirecektir. Şu halde kararımi değişdirdim;{l) 
yazamıyacağım bir çok sebeplerden şimdiye kadar 
istemediğim bu maaşı şimdi istiyorum, tahsis edildiği 
günden hesap edilmek üzere bana vermek ister 
misiniz . . .  almaklığım için arzu ettiğiniz zamanı bildir­
menizi rica, ila . . .  » 

Ona bir ders vermek için bu müracaatlerine 
cevap verilmiyordu. İki ay geçtiği halde maaşını 
alamamıştı, tekrar müracaate mecbur oldu: Kendisi­
ni üzerek çalışmakta devam ediyor ve sıkıntılarının 

zihnini rahat bırakmadığından şikayet ediyordu: 

(1) Mikelanj in Ciovani Spina ya 1524 de yazdı� mektup. 
(2) Mikelanjin Ciovani Spinaya 29 atustos 1525 te yazdı� 

mektup. 
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«Bilhassa heykeltraşlıkta başile ayn ellerile ayn 
işler için çalışılamaz, sıkıntılann benim üzerimde 
tesiri büyüktür. Derler ki, sıkınti hayatta pişmek için 
lazımmış, bence bu insanı geriletmek için fena bir 
haldir. Bir sene var ki maaşımı almadım, sefaletle 
çarpışıyorum. Felaketlerim içinde yapayalnızını bana 
yardım edecek birine malik olmak için vasıtam 
yok{I). Papa yedinci Clemant bazen bu ısdıraplann­
dan müteessir olmuş görünür ve kendisine karşı olan 
teveccühünü ihsas ettirirdi. Yaşadığı müddetçe iyilik­
lerinden istifade ettireceğini temin ettirdi(l) . Fakat 
Mediçilerin kabili tedavi olmıyan fantazileri galip 
gelerek papa Mikelanja işlerinin bir kısmından affe­
deceğine yeni siparişler veriyordu. Ayni zamanda 
hayatı hususiyesinin dertleri de artıyordu. İhtiyarlı­
yan babası yaşlandıkça haksız ve hiddetli oluyordu. 
Hatta Floransa da oğlunun kendini evinden kovduğu­
nu behane ederek kaçınağa teşebbüs ediyordu. bu­
nun üzerine Mikelanj babasına şu mektubu yazdı: 

Çok aziz pederim. 
Dün sizi evde bulamadığımdan fevkalıide şaşır­

mıştı�, benim sizi evden kovduğumu haber aldığım­
danberi bu hayretim bir kat daha arttı. Doğdumdan 
bugüne kadar sizin hoşunuza gitmiyecek küçük veya 
büyük her hangi bir hareketi yapmadığıma eminim. 
Tahammül ettiğim bütün cefalara size olan aşkımla 

(1) Mikelanjenin Fattucciya 24 te§rinievel 1525 te yazdııt mektup. 
(2) Papa tarafından Pier Paolo Maninin Mikelanje 25 kanunuev­

vel 1525 te yazdııt mektup. 
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katlandım. Herzaman sizin tarafınızı ittizam ettim. 
Daha birkaç gün evvel bütün kuvvetimi size hasrede­
ceğimi söylüyordum. Size bu vaadimi tekrar ediyo­
rum. Bütün bunlan bu kadar çabuk unutmanıza 
hayret ediyorum. Otuz senedir siz ve çocuklannız 
beni mütemadiyen tazyik ettiniz biliyorsunuz ki sizin 
için hareketim ve düşüncelerim daima iyi idi. N asıl 
olur da sizi kovduğumu işae ediyorsunuz? Bana 
bununla nasıl fena bir şöhret yaptığıniZI görmüyor 
musunuz? başka dertlerimden sonra bir de bu derdim 
eksikti. . .  Bütün bu dertler ki size olan aşkımla 
kazandım. . .  Fakat nasıl olursa olsun: size daima 
mahrumiyet ve zarar vermiş olduğuma kendi kendimi 
inandırmak istiyorum. Bu harekatı yapmış gibi sizden 
affıını rica ederim. Eğer hakikaten yapn isem sizde 
bu dünyada her türlü fenatığı yapmış olan bir eviadı 
affeder gibi beni aifetmenizi rica ederim. Tekrar 
ediyorum bir setili aifeder gibi beni aifetmenizi 
istirham ediyorum. Yalnız sizi evden kovduğum 
şöhretini vermeyiniz zira şöhretime verdiğim ehem­
miyet «zannettiğinizden çok büyüktür. Her şeye 
rağmen yine sizin evladınwm!» Bu kadar muhabbet 
ve tenezzül aksi ihtiyan muvakkat bir zaman için 
teskin edemiyordu. Biraz sonra ayni baba oğlunu 
kendini çalmakta ittiham etti. Mikelanj sabır ve 
tahaJilmülü kalmamış babasına şu mektubu 
yazıyor.(!) «Benden ne istediğinizi anlamıyorum. 
Eğer yaşamaklığım size bir yükse, benden kurtulmak 

(1) 1523 haziran tarihli mektup. 
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için iyi bir usul buldunuz, sakladığıını iddia ettiğiniz 
hazinenizin anahtarıanna malik olursunuz iyi yapar­
sınız çünki Floransada herkes biliyor ki, siz fevkalade 
zengin bir adamdınız ve ben sizi her zaman çaldım, 
cezalandınlmağa layıkım. size herkes hak verecek! 
benim için ne söylemek istiyorsanız söyleyin, bağınn 
fakat bana daha yazmayın. Çünkü bana çalışacak 
vakit bırakmıyorsunuz. Beni yirmi be§ senede ben­
den aldıklannızı hatıriatmağa mecbur ediyorsunuz. 
Söylemek istemedim. fakat nihayet beni mecbur 
ettiniz. Dikkat ediniz. Yapılan haksızlıklann tamiri 
için avdet mümkün değildir. Siz bunlan yapmak için 
ölümün yakla§tığını beklediniz. Allah size yardım 
etsin.»  Ailesinden gördüğü muamele bu idi. Bir 
dostuna yazdığı mektupta «sabır! Allah beni onun 
ho§una gitmiyen §eyleri benim ho§uma gitmesinden 
muhafaza etsin» diyordu. Bu kederleri içinde i§leri 
ilerlemiyordu. 1527 de İtalyayı sarsan hadisatı siyasi­
ye ortaya çıktığı zaman Medicislerin kilisesine ait ber 
heykel bile hazır değildi. 1520 den 1927 ye kadar 
devam eden bu on senelik yeni devrede geçen seneler 
gibi Mikelanja ikmal edilen bir eserin sevincini 
getirmeden geçmi§ oldu. 

Kendinden ve her §öyden umumi istikrah Mike­
lanjı Floransada 1527 de patlayan ihtilalin içine attı. 

· O  zamana kadar Mikelanj hususi ve san'at hayatında 
olduğu gibi politikada da kararsızdı. Mediçilere kar§ı 
olan hissiyatile mecburiyetlerini bir türlü birle§tire­
medi. Bu kuvvetli deha filiyat sahasında daima 
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çekingendi. Dünyanın kuvvetine kar§ı politika ve 
dini sahada mücadeleye cesaret edemiyordu. Mek­
tuplannda onu' daima kendisi ve ailesi için müvesvis, 
töhmetten korkan ve bazı anlannda ağzından kaçan 
cümleleri tevil eden, zulme karşı müteneffir bir insan 
olarak görürüz. Ailesine her zaman, dikkatli bulun­
malannı, sükut etmelerini ve ilk işarette firar etmele­
rini yazardı. 

«Yeba salgını zamanında olduğu gibi hareket 
edin, kaçmak için ilk olun. . .  hayat servetten daha 
kıymetlidir . . .  Sakin durunuz, düşman kazanmayınız. 
Allahtan başkasına itimat etmeyin, bir kimse için ne 
iyi ne fena söylemeyin, yalnız kendi işlerinizle meşgul 
olunuz, bir şeye kanşmayınız(1).» 

Ahpaplan ve kardeşleri Mikelanjın bu büyük 
korkularile alay ediyorlar ve onu delilikle ittiham 
ediyorlardı. 

Biraderlerinin istihzası üzerine Mikelanj "Be­
nimle alay etme! dünyada hiç kimse ile alay edilmez» 
Cevabile mukabele ediyordu. Halbuki bu büyük 
adamın hali alay edilmeğe layık idi, bulıran içinde 
olan asabı mütemadi korkular içinde yıpranıyor ve 
kendine hakim olamıyordu. Esasen diğerlerine naza­
ran daha ziyade korkmakta haklı idi. Çünki başkala­
nnc:lan daha zeki olduğundan Bedbinisi İtalyanın 
sürüklenmekte olduğu felaketi ona hissettiriyordu. 
Fakat çekingenliğine rağmen Floransa ihtilaline kan-

(1) Mikelanjın 1512 eyltilünde Buonorrotoya yazdıAJ mektup. 
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şahilmesi ve ruhunun tam çehresini gösterebilmesi 
için hakikaten tam bir ümitsizlik buhranı içinde 
olması lmmdı. 

Bu korkak ve kendi kendinde toplanmış olan 
ruh hakikatte cümhuriyetperverdi. Hararetli ve em­
niyet ettiği zamanlar, ateşin sözlerine şahit olunuyor­
du. Floransada cümhuriyet hareketile beraber milli 
kıyam başladıgt zaman Mikelanj ihtilAlcilerin başında 
bulunuyordu. Bugünleri takip eden ve Charles-Qint 
ordularının Romayı ikinci defa zaptederek Mediçileri 
tardettiği esnalarda, tabii zamanlannda ailesine ve­
badan kaçar gibi kaçmalarını tavsiye eden bu korkak 
adam asıl vebanın hüküm sürdü� yerde hiçbir 
şeyden korkmadan Floransayı terk etmiyordu. bu 
salgın hastalık kardeşi Buonarrotoya çarptı ve mike­
lanjın kollan arasında can verdi(•). 

Teşrinievel 1528 de şehrin müdafaası için aktedi­
len meclis müzakeratına iştirak etti. 10 kanunusanİ 
1529 da tahkimat için memur edildi. 6 nisanda bir 
sene için vali ve sal!hiyeti vasia ile Floransa tahkimat 
Amiri oldu. 

Duk'ün düşmanlığı, Mikelanjin, Floransanın 
esaretini temin için şehire hAkim bir istihkam vücude 
getirmekten imtinaı anındanberi artmış idi. Mikelan­
jin bu cesareti, bu müvesvis insanda vatanına karşı 
olan muhabbetinin büyüklüğünü gösterir. 

(1} 2 temmuz 1528 
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Bu zamandari beri, Duktan her �yi bekliyordu; 
G/emant öldüğü zaman kurtuluşunu, o vakit Floransa 
haricinde bulunmuş olmasından ibaret olan tesadüfe 
medyundur('). Artık bir daha oraya dönmedi. Ne 
oldu ise Mediçiler kilisesine oldu, asla ikmal edilme­
di. 

Bu nam altında bildiğimiz, tanıdığımız abidenin 
Mikelanjin tahayyül etmiş olduğu abide ile alakası 
pek uzaktan uzağıdır. Bize ancak duvar tezyinatının 
iskeleti kalmıştır. Fakat bundan Mikelanjin, heykel­
lerio yansını(l) ve tasavvur ettiği resimleri yapmamış 
olduğu(l) anlaşılmasın; ancak bilahare şakirtleri, 
düşüncesini, tasavvurunu ve onu ikmal etmeğe çalış­
tıklan sırada o, bu düşüncenin bu tasavvurun ne 
olduğunu söyliyememiştir(') . Bütün teşebbüslerinden 
o kadar vazgeçmiş idi ki her şeyi unutmuştu. 

(1) Condivi. 

* 
** 

(2) Mikelanj, yedi heykeli kısmen yapmış idi. (Julien de Nemours, 
l.Aurent D'urbin nin iki mezan ile Mabone.) yapmak istedi� 
dört «Nehirler» istatüsüne başlamış idi. l.Aurent le Magnifique 
ile Laurent nin biraderi Julien nin mezarianna ait tasavvurlan 
da başkalanna bıraktı. 

(3) Vasari, 17 mart 1563 te Mikelanj den «duvarlardaki resimleri 
nasıl, ne tarzda tasavyur etmiş oldugunu» sormuş idi. 

(4) Ne evvelce yapılmış olan heykellerio nerelere konulacagı, ne 
de hangi heyldleri boş kalmış olan höcereler için yapmış 
oldugu bile bilinmedi. Duk Cosme tarafından Mikelanj in 
başlamış olduğu eseri ikmale memur edilen Vasari ile Amma­
nati boş yere kendisine müracaat ettiler. Hiçbir şeyi hatırlıya­
m.ıyordu. 1557 ağustosta şöyle yazıyordu: «Hafıza ve fikir, 
benden evvel öbür dünyaya gittiler, orada beni bekliyorlar.» 
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23 eylUl 1534 de Mikelanj tekrar Romaya geldi. 
Ve vefatma kadar orada kaldı(') orayı terkedeli yirmi 
b� sene olmuştu. Bu yirmi bir sene esnasında ikinci 
Jul nin ikmal edilmiş olan abidesinin üç heykelinin 
Medici lerin ikmal edilmemiş abidelerinin natamam 
yedi heykelini, Laurenzina nın natamam debiizini �· 

Sainte-Marie de la Minerve nin natamam "İsa" 
(Resim 13) sını ve Macio valori için natamam 
Apolion (Resim 14) ni yapmış idi. Sıhhatini, kuvveti­
ni, san'at ve vatana kaf§ı imanını kaybetmişti. En 
ziyade sevdiği biraderini zayi eylemi§ idi. Peresti§ 
etmekte olduğu pederi vefat etmiş idi(>). Her ikisinin 
hatırası için Mikelanj, şayanı hayret bir keder ve 
ıstıraptan nişan veren ve fakat bütün emsali gibi 
natamam olan bir şür vücude getirdi. Bu şürinde, 
ölmek ıztirabile yanıp tutuşmaktadır: 

"Cenabı hak, seni bizim sefaletimizden çekip 
aldı. Bir ölü gibi yaşıyan bana merhamet et . . .  öldü; 
artık senin için ölüm yoktur. 

İlahi oldun. Artık varlık ve arzu tebeddülünden 
korkun kalmadı: kendim için bu hali büyük bir arzu 
ile istiyerek yazıyorum . .  bize ancak şüpheli meserret 
ve kat'i felaket getiren kader ve zaman artık eşiğinizi 
aşmağa cesaret edemiyecektir. Sizin ziyaınızı hiçbir 
bulut, karatmıyor. Saatierin biribirini takip etmesi, 
sizi hiçbir şeye mecbur etmez. Zaruret ve tesadüf sizi 

(1) Mikelanj, 20 mart 1546 Roma burujuvası hukukuna sahip 
oldu. 

(2) 1534 haziranında. 
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sevk ve idare etmez. Gece, şaşaanızı söndürmez, 
gündüz, nekadar parlak olsa da, bu şaaayı arttırmaz. 
Babacığım, senin ölümünle, ben de ölmeği öğren­
dim, ölüm, zannedildigt gibi, son günü Allahın ilk ve 
ebedi günü olan kimse için en fena gün değildir. 
Allahın inayetile, orada seni göreceğimi ümit ve buna 
iman ediyorum. Eğer aklım, dönmüş olan kalbimi bu 
balçıktan çekip çıkarırsa ve, her fazilet gibi, ahrette 
baba ile oğul arasmda çok yüksek aşk büyür ve 
azemet kesbederse.(!) Artık onu arz üzerinde tutacak 
hiçbir kuvvet yoktur:» 

Ne san'at, ne hırsı can, ne muhabbet, nede 
hiçbir ümit. Yaşı atmışa gelmiştir. Hayatı bitecek 
gibidir. Yalnızdır, artık eserlerine imanı yoktur. 
Kendisinde ölüme karşı bir daussıla, şiirinde yazdığı 
şeylerin kaçmak için büyük bir arzu vardır. 

«Heyhat! heyhat! Kaçan günletim bana ihanet 
etti. Fazla bekledim . .  Zaman, benden kaçıyor, işte 
ihtiyarlamış bulunuyorum. Ne nedamet getirebilirim, 
ne de -ölüm baş ucumda iken ha tırarnı toplıyabili­
rim . . .  Boşuna ağlıyorum: hiçbir felaket, kaybedilen 
zamana. muadil değildir . . .  Heyhat! heyhat! gözlerimi 
mazime'sevirdiğim zaman, bana ait olmuş hiçbir gün 
görmüyorum. Sahte ümitler ve boş arzu - bunu 
şimdi teslim ediyorum - fani kiçbir muhabbete bi­
ğane olma�ığımdan dolayı ağlıyan, seven, yanan ve 
inleyen beni hakikatten uzak bulundurdu . . .  

(1) Şiirler LVIII. Merbutata müracaat. IX. 
· �· · �  
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Heyhat! heyhat! gidiyorum, nereye gittiğimi 
bilmiyorum . .  Korkuyorum . .  ve eğer aldanınıyorsam 
(İnşaallah aldanınm!.) Cenabı Hakkı görüyoru� . .  
iyiliği tanıdığınız halde yaptığım fenalık için üzerime 
doğru gelen ebedi azabı görüyorum. .  Bilmiyorum, 
artık ne ümit etmeli(!). 

L'me la moite, in te la vita mia(Z). 

O zaman bu harap gönülde, o göynü yaşatan her 
şeye kaşı feragat basıt olduktan sonra, yeni bir hayat 
uyandı, bir bahar çiçeklendi, aşk daha parlak bir şule 
ile yandı. Fakat bu aşkta artık hotk!m ve şehevi 
hiçbir şey yoktu. bu aşk, Vittioria Cplonna nın 
dilidarane dostluğu, iki ruhun niuhterizane ittihadı 
idi. Nihayet bu aşk, onun yetim iki yeğenine karşı 
pederane muhabbet, zayıf ve fakiriere karşı merha­
met, bulasa bir şefkat idi . 

... 

1535 de, Vittoria Colonna ile tanışmağa başladı. 
Vittoria, 1492- de doğmuş idi. Babası, Paolino 

senyoru ve Taclicozzo Prensi Fabrizio Colonna idi. 
Annesi Urbin prensi büyük Fedeticnin kızı Acnes de 
montefeletro idi. Ailesi İtalyanın en asil ailelerinden, 
Rönesansm parlak zekasını en iyi temsil edenlerin­
den idi. Vittoria, on yedi yaşmda Pavie galibi ve 
büyük bir ceneral olan Pescara markisi Ferrante 
Francesco d' avalos ile evlendi. Kocasını sevdi; halbu-

(1) Şürler, XLIX. 
(2) Şürler UX. 
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ki kocası, onu asla sevmedi. Güzel değil idi{t) 
kendisine ait madalyelerdeki resimleri çehresini er­
kek çehresi gibi, iradeli ve biraz haşin gösterir: 
yüksek bir alın, uzun ve doğru bir burun, üst dudak 
kısa ve somurtgan, alt dudak hafifçe ilerde, ağız 
kapalı, çene iri ve bariz('). Kendisini tanımış ve 
hayatını yazmış olan Filonico Alicarna sseo, kullan­
mış olduğu bütün nazikane sözlere ve tabiriere 

(1) Vittoria ye ait olan güzel portreler kat'iyyen sahi deAi)dir. 
MeselA Uffizi nin meşhur deseniki Mike/anj bunda miAferli bir 
kadın tasvir etmektedir. Olsa, olsa, gaynşuuri olarak Vittoria 
nin idealleştirilmiş ve gençleştirilmiş hatırasının nufuzu altında 
kalmış olsun; çünkü Offizi !erin deseninin çebresinde Vittoria 
nin çehresinin muntazaın batlan ve sert ifadesi vardır. Göz, 
dalgın büyük ve nazar serttir. Boyun, çıplak; memeler 
meydandır. lfadesinde barit bir şiddet vardır. 

(2) Cuiseppe Mü/ler, Ermanno Fe"ero tarafından neşredilmiş 
olan Carteccio di Vittoria, Colonnade çıkan ve kimin tarafın­
dan yapılmış olduAtı malftm olmıyan bir madalya onu böyle 
göstermektedir. Mike/onj, tabü bu madalyayı görmüştür. 
Saçlan çizgili bir serpuş altında gizlidir. Sıkı, sıkı kapalı bir 
elbise giymiştir, elbisenin boyna tesadüf eden kısmı bir hilAl 
şeklindedir. 

Başka bir madalya onu gençleştirmiş ve idealleştirilmiş 
şekilde göstermektedir. (Histoire de L'art Pendant la Renais­
sance, III - , La Vie de Mike/onj) saçlan kaldırılmış ve alnın 
üsfünde bir kordela ile bir dügüm vücude getirilmiştir. 
Yanagın üzerine bir turia, enseye de ince saç örgüleri 
düşmektedir. Alın yüksektir. Göz, biraz agır bir dikkatle 
bakmaktadır. Burun uzun ve muntazam burun delikleri iridir. 
Yanaklar, dolgun; kulaklar geniş ve biçiınlidir; çene, dogru ve 
kuvvetli ve kalkıktır. Boyun, çıplak etrafında hafif bir atkı 
vardır. Memeler, meydanda. Tavn IAkayit ve küskündür. 
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rağmen, onun çirkin olduğunu ima etmektedir. Diyor 
ki: 

"Marki de Pescara ile evlendiği zaman, zekası­
nın isdidatlarının inkişaf ettirmeğe uğraştı. Zira, fazla 
güzelliği olmadığından diğer güzellik gibi geçişi olmı­
yan ölmez güzelliği temin etmek için edebiyana 
malumat ve vukuf kazanınağa gayret etti." Fikri 
şeylere karşı şiddetli bir ihtiraz vardı. Bir sonesinde 
bizzat kendisi "Necip ruhiann saf aşkının vücude 
getirdiği ahengi meydana getirmekten aciz olan kaba 
hislerin kendisinde ne zevk, ne de istırap tevlit 
etmediğini yazmakta ve «Parlak Ateş, kalbimi oka­
dar yükseltti ki bayağı ve alçak düşünceler onu 
yaralıyor" diye ilave etmektedir. O, hiçbir hususta, 
parlak ve şehevi Pescara tarafından sevilecek şekilde 
yaratılmış değildi. Fakat, aşkın körlüğü icabı, o, 
Pescarayı sevmek ve onun yüzünden muztarip olmak 

. için yaratılmış idi. 

Hayatın iki muhtelif yaşında vücude getirilmiş olan bu iki 
madalye, mii§terek hutut irae e.tmektedir. Çehrenin heyeti 
umumiyesi, hayalden ve sürurdan ari bir süktlıı göstermekte­
dir. Frey, bi tesadüf eseri olarak Milcelanjın bir senesinin 
arkasında Vinorianın bir portresini bulmuş olduAunun zannın­
dadır. Milcelanjın kimseye göstermek isteoıiyeceAi güzel ve 
kederengiz bir desen. Bu desende tasvir olunan şahıs, yaşlıdır, 
yan vücudi açık memeleri boş ve sarkıktır. Başında ihtiyarhlt 
alAnıeti yoktur. Dik, dii§ünceli ve maÇurdur. İnce ve uzun 
boynunda bir atkı vardır. Başında bir bone vardır. Çene 
altından ba�, binaenaleyh, kulaklar örtülüdür. Karşısında 
milcelanja benziyen bir ihtiyar-son defa olarak-bakmaktadır. 
Sone. Villorianın ölümüne ait olan güzel şiirdir. "Quand'el 
Mini.stro tk Sospir Mie Tanti . . . " Frey, bu deseni Mik�laniın 
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Filhakıka bundan Napoli halkının malumatı 
dahilinde ve gözü önünde kendi evinde kendisini 
aldatan zevcinin ihanetlerini çok hissetti. Mamafi, 
1525 de kocası öldüğü zaman, kat'iyyen teselli 
bulamadı. Dine ve şüre iltıca etti. Romada ve sonra 
Napolide('), bidayette dünya düşüncelerinden vaz­
geçmeksizin, bir manastır hayatı geçirdi. Yalnızlığı, 
şürlerinde taganni etmiş olduğu askının hatırasına 
tamamen databilmek için arıyordu. İtalyanın büyük 
muharrirleri ile Sadolet ile Bembo ile kendisine 
Cortecianosının el yazısını vermiş olan Cas Ticlione 
ile, kendisini Orlandosında sena etmiş olan L'arioste 
ile, Paul Joye ile, Bernardo Tosso ile, Lodovico 
Do/ce ile temasta bulunuyordu. 1530 tarihinden 
itibaren soneleri bütün ıtalyada intişar ve zamanının 

kadınlan arasında kendisine yeğane bir şeref temin 
etti. Jschia ye çekilen Vittoria, bu güzel adada ahenkli 
denizin ortasında, yorulmaksızın, şekli değişmiş olan 
aşkını terennüm ediyordu. 

Fakat 1534 tarihinden itibaren Vittoria büsbütün 
kendisini dine kaptırdı. itizale mAni olmak suretile 
kiliseyi ihya etmeğe · uğraşan ka to likliğin ısiahat fikri 
serbest dini fikir, kendisine tamamen hAkim oldu. 
Napolide Juan de Valdes'si tanıyıp tanımadığı malum 
değildir. Fakat Bernardino Ochino de Sienne'nin 

(1) O vakit, zeki ve nüktedan müşaviri V�one Peskoposu Maıteo 

Cüberti idi. Bu zat, katolik ldlisesinin tecdidine illt tqebbüs 
edenlerindendir. Cübertinin kltibi, pir Frt�J�CeSco Benıi idi. 
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vaızlan kendisini alt üst etti(!). 1536 da Collecium de 
Emenoenda Ecclesiayi tesis etmi§ olan büyük din 
isiabcılan ile dostluk peyda etti. Ratisbonne diyeünde 
protestanlada vahdet tesisine bo§ yere çalı§mış alan 
kardinal Gaspare, b\lnlann meyanındadır. Mumai­
leyh atideki kuvvetli satirlan yazmağa cesaret 
etmi§tir(l): 

"İsanın kanunu bir hürriyet kanunudur. Kaide 
ve kanunu, tab'an fenalığa mail ve sayılmayacak 
derecede çok birtakım ihtiraslann zebunu olan bir 
adamın iradesinden ibaret bulunan hükôiiıete hükO­
met denmez. Hayır! her hükümranlık aklın bir 
hükümranlığıdır. Gayesi, kendisine tabi olanlan ma­
kul yollardan makul olan hedeflerine götürmektir, 

(1) Benuırditw Ochino kapasenierin büyük vaizi ve peskopos 
muavini olan bu zat 1539 da V aldisk dostluk peyda etmiş ve 
Valdls, onun tesiri altında kalmıştır. İbbarlara raAoıen Napoli­
de, Romada, Venedikte cür'etkllrane vaızlanna devam etmiş­
tir. 1542 de Florenceye oradan Fe"areye ve nihayet Cenovaya 

kaçmış ve orada protestan olmuştur. Mumaileyh, Vittorianm 
samimi dostu idi. İtalyayı terkederken karannı mahremane bir 
mektupla bildirmiştir. 

. ' 

(2) Gtqpare Conta Rini. Venedi� büyük ailelerinden birine 
mensup olan bu zat, evvelll Venedik hükQmetinin, Cluıria­
Quint, Felemenk ve Alman hükQmetleri ve 1528 den 1535 te 
kadar Papa nezdinde sefi.rli� ifa etmi§ idi. 1535 tarihinde 
üÇüncü Paul tarafından kardinal tayin edilmi§ ve 1541 taribin­
de Ratisborıne diyeline gönderilmiştir. 

Protestanlarla Uywjmuş ve katolikler nazannda şüphe 
altında kalınışbr. Cesaleti kırılmış olduAtı halde avdet ve 1542 

de llofilogM de vefat etmittir. Bir çok eserler y-.m. 
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Bu hedef, saadettir. Papamn hükümranlığında aklın 
bir hükümranlığıdır. Bir Papa, hür insanlar üzerinde 
i cra yi hükumet etmekte olduğunu bilmelidir. O, 
kendi keyfine göre değil, belki aklın, ilahi emirlerin 
ve aşkın kaidelerine göre emretmek, nehyetmek ve 
muaf tutmak mecburiyetindedir. Aşk dediğimiz şey, 
her şeyi Cenabı Hakka ve umumun iyiliğine doğru 
götüren kaidedir." 

Vittoria, İtalyamn en pak ve saf vicdanlı kimsele­
rinin toplanmakta oldukları bu küçük idealist gurupa 
büyük bir heyecanla merbut olan ruhlardan biri oldu. 
Renee de Ferrare, Marguerite de Navare ile muhabere 
etti. Bilahare protestan olan Pier Paolo Vergerio onu 
"hakikatin nuzlarından biri" diye yadediyordu. Fakat 
merhametsiz Carrffa tarafından idare edilen muka­
bil; ısiahat hareketi başladığı zaman(!) öldürücü bir 
şüpheye dü§dü. Mikelanj gibi Vittoria da, hırslı fakat 
zayıf bir ruh idi: 

İnanmağa ihtiyacı vardı, kilisesinin nüfuzuna 
karşı mukavemet edemezdi. «Pehrizlerle, kıl gömlek­
lerle nefsini tazip ediyordu. O derecede ki bir deri bir 

(1) Chieti Peskoposu olan Caffara; 1524 tarihinde Th�atinler 
tarikatini tesis etmiş ve 1528 tarihinde Venedikte mukabil 
ısiahat haraketine girişerek bu harekete kardinal sıfatile ve 
sonra 1552 den itibaren dördüncü Paul ünvanı altında Papa 
sıfatile şiddetle devam eyleıniştir. 1542 de İtalyada engizisyon 
mahkemesi te§ekkül ederek rifazilere karşı hudutsuz salihi­
yetle hareket etti. 1545 de Treille konsili aktedildi. 
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kemik kalmı§ idi(') .)) Dostu kardinal Panle, f) onu 
inkiyada, zekiisının gururunu yenmeğe, Cenabı Hak­
ka kalbini raptetmeğe mecbur etmek suretile ona 
sükun ve selameti iade etti. O, buna fedakarlığın 
verdiği serhüşlukla itaat etti. Yalnız kendisini feda 
etmiş olsa idi bô.ri kendisi/e beraber dostlanmda feda 
ediyor, Ochinoyı inkar ediyor ve onun yazılarını 
Roma Engizisyon Mahkemesine teslim ediyordu. 
Mikelanj gibi bu büyük ruhta korku yüzünden 
kınlmı§ idi. Vicdan azaplannı, ümitsizliğe tercuman 
olan bir tasavvuf içinde boğuyordu. 

"İçinde bulunduğun cehalet bo§luğunu, vucudim 
rabatı bulmak için mütemadiyen haraket halinde 
ruhum sükône kavu§mak için daimi bir heyecan 
içinde olduğu halde kendisine doğru gitmekte oldu­
ğum hata ve zilal labirentini biliyorsunuz. Cenabı 
hak, bana: hiç bir §eY olmadığırnın ve her §eyin isa ve 
isada olduğunun bana gösterilmesini idare ettb) 

Ölümü, bir halas gibi temenni ediyordu. 25 
Şubat 1547 de vefat etti. 

(1) Carnesecchı nın engizisyon mahkemesi huzurundaki şehadeti. 
(2) York hanedaruna mensup olan Recinald, İngillereye kaçmaAa 

mecbur olmU§ ve orada üçüncü Henry ile münazaya girişmişti. 
1532 de Venediğe gelmiş, Conıarini ile dost olmU§. Papa 
üçüncü Paul tarafından kardinal tayin edilmiştir. Şahsen zarif 
ve itilat'cı bir zihniyete sahip olduğundan mukabil, islahata 
mutavaat ve protestanlığa girrneğe hazırlanmış olan bir çok 
kimselerin itaatini temin etti. Vittoria, 1541, 1544 tarihine 
kadar tamamen onun idaresi altında idi. Paale, 1554 de 
İngiltereye avdet etmiş kanterbor Başpeskopos olmU§ 1558 de 
ölmüştür. 
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• 
• •  

Vittoria, V aldes, Ochinomn serbet tesevvufuna 

en ziyade fazla nufuz ettiği, üzerindeki tesiri en fazla 

olduğu zamanlardan idi ki Mikelanj ile tanı§tı. her 

zaman i§tinat edecek bir rehber arayan, böyle bir 

rehbere ihtiyacı olan bu kederli bu elemli kadının, 

kalbini tamamen dolduran ana §efkatini izhar edebil­

mek için kendisinden daha zayıf daha bedbaht bir 

mevcuda da ihtiyacı varidi. Mikelanj'dan deruni 

iztirabını, §8§kınlığını gizlemeğe çalı§ti. Zahiren asu­
de, ihtiyatkar ve bir az barit olan Vittoria, Mikelanja 
kendisinin ba§kalarından istediği sulh ve sukO.nu 

verdi. 1535 de taslak halinde olan dostlukları 1538 
sonbaharından itibaren samimile§ti. Vittoria kırk altı 

ya§ında idi, Mikelanj altmı§ üç, Vittoria Romada 

Monte Pincionın üstünde San-silvestro in Capite 
manastırında oturuyordu. Monte Cavalloda Mikelanj 
ikamat ediyordu. Pazar günleri Monte Cavalloda San 
Silvetero kilisesinde birle§iyorlardı. Ambrocio Cateri­
on Politi kendilerine S. Paul'ın dualarını okuyordu . .  

Portekiz ressamı Francois de Hollande "resim hak­
kında muhavereler" narnındaki kitabında bu müli­

katların hatırasını muhafaza etmi§tir. Bu muhavere­

ler, bu halis ve vakarlı muhabbetin canlı tablosudur. 

Silvestre de Hollande San Francois kilisesine ilk 

gittiği zaman, birkaç dostu ile beraber okunmakta 
olan bir duayı diniiyen markiz de Pescaraye tesadüf 

eder. Mikelanj, orada değil idi. Dua bittiği zaman 

sevimli kadın gülerek, ressama sorar: 
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- Francois de Hollande, Mikelajın bir nutkunu, 
şüphesiz, bu vaızdan daha ziyade memnuniyetle 
dinlerdiniz. 

Gururunun yaralandığına zahip olan Franco/s, 
şu suretle cevap verir: 

- Ne diyorsunuz, Madam. Zatı asilaneleri, 
başka hiçbir anlamadığım ve resim yapmaktan başka 
bir iş yapmağa yaramadığım fikrinde mi bulunuyor­
lar? 

Lattenzio tolomei, der ki: 

- O kadar alıngan olmayınız, Müsyü Francesco 
markiz, bir ressamın her şeye kabiliyeti olduğuna 
kanidir. Bir İtalyanlar, resmi o derecede takdir 
ederiz! Fakat bu sözü belki şimdi aldığınız zevka 
Mikelanjı dinlemekten duyacağınız zevki ilave etmek 
için söylemiş olmalıdır. 

O zaman Francois, itirazlarda bulunur, Markiz­
de hizmetçilerinden birine şöyle der: 

- Mikelanjın nezdine git, benim ve müsyü 
Lattenzionın ayinden sonra bu kilisede kaldığımızı ve 
buranın pek serin olduğunu söyle . .  eğer vakit müsait 
ise, bizim için çok faydalı olur . . .  Mikelanj ın vahşiliği­
ni düşünerek, ilave eder! 

Fakat, Hollandalı Fracois de Rollandin burada 
olduğunu söyleme. Gönderilen hizmetçinin avdetine 
intizaren konuşurlar ve Mikelanja - maksatlan o 
olduğunun farkına vardırmaksızın - resimden bah­
setirmek için ne suretle hareket edeceklerini düşü-

/ 
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nüder. Çünkü Mikelanjın, işin farkına varacak olur 
ise, · hemen muhavereye devamdan imtina edeceği 
muhakkak idi. 

Bir müddet süktit, hüküm sürdü. Kapı, tıkırda­
dı. Hepimiz acaba başmuganni mi geldi, diye kork­
tuk. Çünkü cevap, o kadar süratli idi. Fakat benim 
talihim öyle istemiş; pek yakında ikamet etmekte 
olan Mikelanj, tam o sırada, San Silvestro istikame­
tinde yola çıkmış bulunuyordu. 

Şakirdi Urbino ile felsefi bahisler konuşa konuşa 
Esquilina tarikile ılıcalara doğru gidiyorlarmış. Gön­
derdiğimiz adam, kendisine yolda tesadüf etmiş 
olduğundan kilisenin eşiğinde bulunan zat, Mikelajın 
kendisi idi. Markiz, ayağa kalkarak kendisi ile biraz 
görüştü ve sonra Lattanzio ile kendi arasında yer 
almağa davet etti. 

Francois de Hollande, Mikelanjın yanı başında 
idi, fakat, o kendisine kat'iyen dikkat etmedi. Bu hal, 
Francoisnın canını sıktı , muğber olmuş bir eda ile: 

- Hakikaten birisi tarafından görülmernek için 
en emin çare, tam karşısına, gözünün önüne otur­
maktan ibarettir. Dedi. 

Mikelanj şaşırdı, baktı ve hemen büyük bir 
nezaketle itiraz etti: 

- Affedersiniz müsyü Francesco; hakikaten, 
sizin burada olduğunuzun farkına varmamış idim. 
Çünkü gözlerim, yalnız Markiz ile meşguldü. Maa­
mafih Vittoria, bir müddet tevakkuftan sonra, ne 
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kadar methedilse az olan bir san'atle, resme kat'iy­
yen temas etmeksizin mahirane bir surette binbir 
bahisden dem vurnıağa ba§ladı. 

Güya birisi gayet kuvvetli bir §ehri, me§akkatle 
ve fakat meharet ve san'atla muhasara ediyormU§ 
gibi idi. Mikelanjda, buraya nöbetçiler yerle§tiren, 
ötede köprüler yapan, berida lağımlar kazdıran ve 
askerlerini kapılarda ve surlarda kulağı kiri§te tutan 
müteyakkız ve itimadı olmıyan bir mahsura benziyor­
du. Nihayet Markiz, galebe çaldı. Ve hakikaten 
kimse ona kar§ı kendisini müdafaa edemezdi. 

Markiz dedi ki: 

- Mikelanja kar§ı kendi silahlarile yani hut'a ile 
mücadele edildiği takdirde mağlubiyetin muhakkak 
olduğunu kabul etmek Immdır. Müsyü Lattenzio, 
onu sük6ta mecbur etmek, son sözü bir söylemek 
istiyorsak onunla davalardan, Papamn emirnamele­
rinden veyahut. . .  resimden bahsedelim. Bu mahirane 
desise, sözü san'at sahasına nakleder. Mikelanj, 
Vittoriaya vücuda getirmek tasavvurunda bulunduğu 
dini bir binanın in§asından bahseder. Mikelanj, he­
men, pilAnın taslağım vücuda getirmek için, yeri 
görmek teklifinde bulunur. 

Markiz cevap verir: 

- Hernekadar, mağrurlan zelil, zayıflan ili 
eden haliskir isayı her hususta takip etmekte oldu­
ğunuzu bilmekle beraber, doğrusu sizden bu kadar 
büyük bir hizmet isterneğe cesaret ederniyecek idim. 

MİKELANJ - F.S 
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Sizi tanıyanlar Mikelanjın §ahsını eserlerinden ziyade 
takdir ederler. Şahsen tanımıyanlar ise sizin §ahsını­
zın en ufak bi kısmı, yani ellerinizin vücuda getirdiği 
eserleri tebcil ederler. Fakat sık sık bir kenara 
çekilmenizi ve bizim faidesiz muhaverelerimizden 
kaçınanızı ve sizden ricada bulunan bütün prensleri 
tersim edecek yerde hemen bütün hayatınızı büyük 
bir esere vakfetmenizi az methe §ayan görmüyorum. 

Mikelanj, mütevazıane bu iltifatlan ret ve -
büyük senyorlar veya Papalar gibi - vazifesini bitir­

mek için kafi derece zamanı kalmamı§ olan bir artisti 
kendi cemiyet dairelerine zorla sokmanın caiz olduğu 
zannında bulunan geveze ve i§sizler hakkındaki 
nefret ve istikrakından bahseder. 

Sonra bahis, san'atin daha yüksek mevzulanna 
intikal eder ve markiz, bunlardan dini bir vakar ve 
ağırlıkla bahseyler. 

Bir san'at eseri onun için, Mikelanjın nazurunda 
olduğu gibi, bir iman muhabbetidir. 

Mikelanj, söze kan§arak der ki: 

- İyi resim, Allaha yakla§ır ve onunla birle§ir, 
O, allahın kemallerinin bir kopyası, fırçasının bir 
gölgesi, musikisi ahengidir. . 

Ressamın büyük ve mahir üstat olması kafi 
değildir. Ben daha ziyade §Öyle dü§ünüyorum: Alla­
hın, dü§üncelerini idare etmesi için artistin hayatı 
mümkün olduğu kadar saf ve kutsi olmalıdır . .  (!) Bu 

(1) Roma şehrinde resim hakkına muhaverenin birinci kısmı. 
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suretle gün geçer. Hakikaten mukaddes mevzular 
üzerinde görüşülür; bu muhavereler, San Silvetro 
kilisesinin çerçevesi içinde, azametli bir revnak alır . .  
Hazır bulunanlar, bir az da bahçede ko-.ıuşulmasını 
isterler. Francois. de Hollande, "çeşmenin yanı başın­
da, defne dallannın gölgesi altında, ve her tarafı 
sarmaşıklarla örtülü bir duvara dayatılmış taştan bir 
sıraya oturduğumuz halde . .  " diye bu rağçeyi tavsuf 
eder. Oradan bütün Roma, ayaklann altında 
görünür(!). Maatteessüf bu güzel mülakatlar, devam­
lı olmamıştır. Markiz de Pescaranın geçirmekte 
olduğu buhran, bunlan inkitaa uğratır. 1541 senesin­
de Romayı terkederek Orivieto da ve sonra Viterbe 
de bir manastıra kapanır. Fakat, munhasıran Mike­
lanjı görmek için Viterbeden Romaya geliyordu. 
Mikelanj onun ilahi zekasma meftun olmuş idi. Oda 
ona şefkatle muamele ediyordu. 

Mikelanj, ondan birçok mektuplar almış ve 
muhafaza etmiştir. Bunlarda bu necip ruhun yazabi­
Ieceği şekilde afif ve tatlı bir aşkın terennümleri 
vardır{l) . 

(1) Keza ayni eserin 3 ncü kısmı. - Bu muhaverenin icrası günü, 
üçüncü Paul in ye�eni, Alexandre de M�dicis i den dul kalmış 
olan Marcuerite ile izdivaç ediyordu. Bu münasebetle, muhte­
şem bir alay eski zamanlardaki gibi on iki araba - Navone 
meydanından geçiyor, ve orada halk, biribirini eziyordu. 
Mikelanj, dostlarile beraber şehrin yukansında bulunan San 
Silvestro ye iltica etmiş idi. 

(2) Condivi. - bunlar, hakikat halde Vittoria dan kalmış ve 
hıfzedilmiş mektuplar de�dir. Düşünmeli ki bütün bu muha­
berattan elimizde ancak Viterbe, Orvieto dan gönderilmiş beş 
ve 1539 - 1541 de Romadan gönderilmiş üç mektup vardır. 
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Condivi, ilave ediyor: Onun arzusu üZerine 
çıplak bir (İsalııfücuda getirıİıi§tir ki bunda (İsa) eğer 
iki melek tarafından tutulmamı§ olsa mukaddes 
annesinin ayaklannın dibine dü§ecek surette haçtan 
elleri kurtulmu§ bir vaziyette temsil edilmektedir. 
Annesi haçın altına oturmu§tur. Yüzünde ağlıyan bir 
hal, bir ıztırap vardır ve iki kolunu semaya doğru 
açmı§tır. Haçın direğilide §unlar yazılıdır: Non vi si 
Pensa Quanto Costa(1) Vittoriaya olan a§kından 
dolayı Mikelanj, (İsa)yı salipte de tersim etmi§tir. 
Fakat mutat olduğu veçhile ölü olarak değil, yüzü 
babasına dönmü§ ve "Eli ! ,  Eli!" diye bağırır bir 
halde, vucüt, hiç bir mukavemet ve irade görmeksi­
zin, teslim olmaz, ihtizann son ıztıraplan içinde 
kıvnlır ve büzülür. 

British Museumda bulunan iki güzel ve ulvi 
"Basübadelmevt" deseninin de Vittorita tarafından 
ilham edilmi§ olması muhtemeldir. Louvrdaki desen­
de hergülvan tasvir edilmi§ olan İsa, mezann ağır 
ta§lannı hiddetle kaldınp fırlatır bir vaziyettedir. 
İsanın bir bacağı henüz çukurdadır. Ba§ı ve elleri 
yukan sema ya doğru atılmaktadır. Bu eser Louvrda­
ki Captijlerden birini hatırlatmaktadır. Allaha rucu 
etmek: bu dünyayı, ayaklan dibinde ahmakcasına ve 
§a§kın bir halde sürüneo bu insanlan terketmek: Bu 
hayatın zevksizliğinden kurtulmak ve nihayet er­
mek . .  

(1) Bu desen, Müsyü A. Grenierin dedi� gibi Mikelanjm bilAhare 
vücuda getiniıiş oldugu eserleri ilham etmiştir. ( Camierin Une 
Pieto Jnconnue de Michel Ange namındaki eseri) 
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British Muzeum dakinde daha ziyade vuzuh ve 
saffet vardır. İsa, mezardan çıkmıştır. Kuvvetli vucü­
dünü okşayan havada tayeran halindedir. Elleri 
çapraz, başı arkaya doğru devrilmiş, gözleri kapalı ve 
istiğrak halindedir. Güneşin bir şual gibi ziya içinde 
yükselmektedir. 

Vittoria, bu suretle Mikelanja iman Alemini 
açmıştır. Hatta daha fazlasını yapmıştır. Ca valieri nin 
uyandırdığı şairlik istidadını takviye etmiştir.(!) Vitto­
ria, onu yalnız hakkında muzlim hissi kablelvukuları 
bulunan dini ilhamlar hususunda tenvir etmemiş, 
belki, Thodein dediği gibi, bunlan şürlerle terennüm 
· etmek misalini göstermiştir. Vittorianın ruhani sone­
leri münasebetlerinin ilk zamanlarında intişar 
etmiştir. (2) O, bunlan yazdık ca dostuna 
gönderiyordu.{l) Mikelanj, bunlarda teselli verici bir 

(1) İşte o zaman Mikelanj şiirlerinin bir mecınuasını ne§retmeAi 
düşündü. Bu fikri kendisine verenler, Donato Cianotti, Luici 
del Riccio olmuştur. O zamana kadar kendisi yazdıAı şeylere 
ehemmiyet atfetmemiş idi. Şiirleri arasından bir kısmını 
intihap etti. Fakat Ricciomn ve mütakıben Vittorianın vefab 
kendisini, şürlerini ne§retmek fikrinden vazgeçirdi. Hayatta 
pek az eseri neşrolundu. Fakat elden ele dolaşb, bir kısmı 
·bestelendi. Mikelanj, Danıeye meclup idi. İtalyan klasiklerini 
de iyi biliyordu. 

(2) Rime Con CiunlQ Di XVI Sonetti Spiritullli 1539. 
(3) Mikelanj yazıyor: «On sene kadar bana hediye etmiş olduAu 

�menden bir kitabım var. Bunda 103 sene var. Viterbeden 
göndermiş oldutıJ kırk sone bunlara dahil deAiJdir. 

Bunlan da beraberce ciltlettim. Ben de Verbe, Orvietodan 
göndermiş oldutu mektuplar da vardır. İşte ondan bende 
habra ve yadigir olarak kalan şeyler.• 
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tatWık ve yeni bir hayat buluyordu. Vittoriaya gön­
dermiş olduğu güzel bir sone muhabbetle memzuç 
minnetdarlığını gösterir: 

«Ölmek üzere bulunan ihtiyar kalbimi hararetli 
bir aşkla hayatta tutan, bütün zevkterin ve nimetierin 
içinde ve bu kadar necip şahsiyetler arasında seni 
seçen sen.» 

«Evvelce gözlerime böyle göründün; şimdide 
beni teselli etmek için kalbiiDe böyle görünüyorsun. 

· İşte bundan dolayı, bütün kaygularım arasında beni 
düşünen senden bu hediyeyi alırken sana teşekkür 
etmek için yazıyorum. Çünki senin güzel ve diri 
ibdalanna biçare birtakım resimlerle mukabele et­
mek ISüyük bir hotpesentlik büyük bir utanmamazlık 
olurdu.»(') 

Haziranda Pise kalesi ile Arezzo ve Linoure 
istihUmlaını teftişe gitti. Temmuz ve ağustostameş­
hur müdafaa tertibatını görmek ve istihUm işlerin­
den fevkaHide anlıyan Dük ile görüşmek üzere 
Ferrareye gönderildi. 

Mikelanj . Floransa müdafaasının en ehemmiyet­
li noktasının San Miniato tepesi olduğunu müşahede 
ederek bu mevkii burçtarla tahkim etmeğe karar 
verdi. Fakat, malum olmıyan bir sebebten dolayı 
kendisini Floransadan uzaklaştırmağa çalışan bayrak­
tar Capponinin muhalefetine maruz kaldı.(>) Mike-

(1) Merbutata müracaat, XVIII (şürler, LXXXVIII). 
(2) Busini, Mikelanjm mahrem tvediatı. 
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lanj Capponi ile .Medicisler fırkasının, §ehrin müdafa­
asına mani olmak için, kendisinden yakayı sıyırmak 
istediklerine zahip olarak San Miniatoda yerleşti ve 
artık oradan kıpırdamadı. Marazi itimatsızlığı, mah­
sur bir şehirde daima deveran eden ve bu defa son 
derece esaslı olan rivayetleri olduğu gibi kabul 
ediyordu. Kendisinden şüphe edilen Capponi bay­
raklarlıktan çıkarılmış ve yerine Francesco Cardocci 
getirilmiş idi. Fakat, bilahare şehri papaya teslim 
etmiş olan herkese endişe ve korku ilka den Malates­
ta Baglioni Floransa kıtatı kumandan ve reisliğine 
tayin edilmiş idi. Mikelanj cinayeti evvelden hissedi­
yordu. Korkulannı beylik makamına bildirdi. (Ba­
yaktar Carducci, kendisine teşekkür edecek yerde 
bakaretle tekdir ve daima vesveseli ve korka olmakla 
umabeze etti . (') Malatesta, Mikelanjın ihbannı haber 
aldı: O tıynette bir adam, tehlikeli bir rakibi ortadan 
kaldırmak için hiç bir şey önünde geri dönmezdi. 

Başkumandan sıfatile son derece kuvvetli ve 
mutlak suretle hakim idi. Mikelanj , kendisini malı­
volmuş farzetti, bir mektubunda şunlan yazıyor: 

(maamafih korkusuzca harbin nihayetini bekle­
rneğe karar vermiş idim. Lakin 21 eylul salı sabahı 
San Nicolo kapısı baricine bir adam geldi. Ben orada 
burçlarda idim. Bu adam, kulağıma hayatımı kurtar­
mak istiyorsam artık Floransada uzun müddet kala-

(1) Condivi ilAve ediyor: Bayraktar iyi nasihata kulak venni§ olsa 
idi, daha iyi yapmı§ olurdu; zira Mediciler girdikleri zaman 
kafası kesildi. 
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mayacağımı söyledi; benimle beraber evime geldi, 
beraber yemek yedik, bana beygirler getirdi ve 
benim Floransa baricine çıktığımı görmeden beni 
terk etmedi.(') 

Bu malumatı itmam ve ikmal eden Varebi ilave 
ediyor: Mikelanj , eteklik şeklinde üç gömleğe 12,000 
altın florin diktirmiş ve Floransadan Rinaldo Corsini 
ve şakirdi Antonio Mini ile birlikte en az muhafaza 
edilmekte olan adalet kapısından çıkmak suretile 
oldukça müşkülat ile kaçmıştır.) 

Birkaç gün sonra Mikelanj , (beni sevkeden allah 
mı idi, yoksa şeytan mı idi.) diye yazıyor. 

Onu sevkeden alelekser duçar olduğu çılgınca 
korku idi. Eğer rivayet doğru ise duçar olduğu dehşet 
ve korkunun ne derece fazla olduğu şu vak'adan 
anlaşılır: Yolu üzerinde Cestelnuovoda eski bayrak­
tar Capponinin nezdinde bir müddet kalmış ve bu 
esnada başından geçenleri okadar teessürle anlatmış­
tır ki zavalli ihtiyar bir kaç gün sonra ölmüştür. (2) 

23 eylôlde Mikelanj , Ferrarede bulunuyor idi. 
Heyecan içinde olduğundan Dukun şatosunda misa­
fir olması teklifini reddederek tirarına devam etti. 

25 eylôlde Venediğe vasıl oldu. Mikelanjın 
muvasalatinden haberdar olan Venedik Dükası her­
neye ihtiyacı varsa emrine arnade kılmak için kendisi­
ne eşrafdan iki zat gönderdi. Fakat utangaç ve vahşi 

(1) Mikelanjın Battista DeUa PaUaya mektubu (25 ey)(il 1529) 
(2) Sepıi. 
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tabiatlı Mikelanj , hiçbri §eY kabul etmedi ve Givdec­
ca ya çekildi. Kendisini kAfi miktarda uzak hissetmi­
yordu. Fransaya kaçmak istiyordu. Hatta Venedige 
geldigi gün birinci Fransuvanın İtalyada san'at eserle­
ri mubayaasma memur ajanı olan Battista Della Palla 
ya ıstıraplı ve. heyecanlı bir mektup göndermi§tir: 

(Battista, çok aziz dostum. Fransaya gitmek için 
Floransadan ayrıldım; ve Venedige vAsıl olunca yol 
hakkında mah1mat aldım: bana oraya gitmek için 
Alman memleketlerinden geçmek lizııngeldigini söy­
lediler; bu, benim için tehlikeli ve_ me§akkatlidir. 
Yine oraya gitmek niyetinde misiniz? rica ederim, bu 
ciheti bana bildiriniz ve sizi nerede beklernemi 
istediginizi haber veriniz: beraber gideriz. . .  rica 
ederim, bu mektubumu alınca, mümkün oldugu 
kadar süratle bana cevap veriniz. Zira oraya gitmek 
arzusile kendimi yiyip bitiriyorum. Şayet artık oraya 
gitmek arzusunda degil iseniz bana bildirinizde, her 
ne babasma olursa olsun, yalnız bqıma gitmete 
karar vereyim . . .  )(') 

Fransanın Venedik Sefiri Lazare de Baif; Birinci 
Fransuvaya bir mektup yazarak Mikelanjı Fransa 
sarayına raptetmek için fırsattan istifade etmelerini 
tavsiye etti. Kıral hemen Mikelanja yüksek bir maq 
ve bir ev teklif ettirdi. Fakat bu mektupların teatisi 
için tabii zaman geçti; ve Fransuvanın teklifi geldigi 
zaman Mikelanj, Floransaya gitmi§ bulunuyordu. 

(1) Mikelanjm Battista DeUa PaUaya mektubu 25 eylOl 1529. 
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Heyecanı zail olmuş, sükunet bulmuştu. Givdeccamn 
sükut ve sükunu içinde, korkusundan hicap duymak 
için vakit bulmuş idi. Firan, Floransada büyük bir 
gürültüye bais olmuştu. 30 eylUlde beylik bütün 
kaçaniann teşrinievvele kadar avdet etmedikleri tak­
dirde, asi diye nefi ve tağrip edileceklerine dair bir 
emirname çıkardı. Tesbit edilmiş olan tarihte tirariler 
asi ilan edildiler. Mallan müsadere olundu. Maama­
fih Mikelanjın ismi henüz listede yok idi. Beylik 
kendisine son bir mühlet daha veriyor ve Floransanın 
Ferrare deki sefiri Mikelanjın emirnameden geç 
malumat almış olduğunu ve şayet affedilecek olursa 
avdete hazır olduğunu beyliğe bildirdi. Beylik, kendi­
sine af vadinde bulundu ve Bastiano Di Francesco 
namında bir taşcı manfetile Venediğe bir teminatna­
me gönderdi. Bastiano, Mikelanja ayni zamanda 
dostlanmn göndermiş olduklan on adet mektubu da 
tevdi etti. Bu dostlann hepsi avdet etmesini yalvara­
rak rica ediyorlardı('). Ezcümle, alicenap Battista 
della Palla kendisine vatan muhabbeti hislerile dolu · 
bir davetname göndermiş idi: 

(Bütün dostlannız, hiçbir fikir ve akide farkı 
gözetiDiyerek ve asla tereddüde kapılınıyarak tek bir 
sesle sizi avdete teşvik ediyorlar; Hayatınızı, vatanı­
nızı, dostlanmızı, emvalinizi ve şeretinizi muhafaza 
etmeniz ve o kadar arzu ve ümit etmiş olduğunuz yeni 
zamanların nimetlerinden müstefit olmanız için geri 
gelmenizi istiyorlar.) 

(1) 22 tC§rinievel, 1529. 
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Battista, Floransa için altın devrio rucu etmiş 
olduğunu zannediyor ve meşru ve muhik davanın 
muzafferiyatından asla şüphe etmiyordu. Halbuki 
biçare - Medkilerin avdetinde - , irticaın ilk kur­
banı olmuştur. 

Sözleri, Mikelanjı ikna etti; Mikelanj , betaetle 
avdet etti; zira kendisini Lucques de istikbale giden 
Battista, onu birçok günler bekledi, hatta ümitsizlen­
rneğe bile başlıyordu(') nihayet 20 teşrinievelde 
Mikelanj , Floransaya avdet etti(l). 23 teşrinievelde, 
hakkındaki nefi karan beylik tarafından refedildi. 
Fakat büyük meclisin üç sene müddetle kendisine 
kapalı kalmasına karar verildi{l). 

O zamandan itibaren, Mikelanj vazifesini kahra­
mancasına sonuna kadar ifa etti. düşmaniann bir 
aydır bombardıman etmekte olduklan San Miniato 
daki mevkiinin başına geçti. Yeniden tepeyi tahkim 
ettirdi, yeni harp aletleri icat etti, ve rivayete 
nazaran, ipiere asılmış yün şiltelerle örterek çan 
kulesini kurtardı(') . 

(1) Ona yeni mektuplar yazdı, avdet etmesi için ricalarda bulun­
du. 

(2) Dört giin eve! beylik kararile aylıtı gelmiş idi. 
(3) Mikelanjın Sebastien Del Piomboya göndermiş olduAtı bir 

mektuba nazaran büyük mecliste 1500 doka altını nakti 
tediyesine mecbur edilmiştir. 

(4) Mikelanj, Françeis de Hollande'ye şöyle hikAye ediyor: Papa 
Clement ile İspanyollar Aoransayı muhasara ettikleri zaman 
düşmanlar, kulelelin üzerine çıkarttırmış olduAum makineler 
sayesinde uzun müddet durakladılar. Gicenin birinde hisarla-
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Onun muhasara esnasındaki faaliyetine ait son 
iz, 22 şubat 1530 tarihli bir haberdir. Bu haberde, 

. düşmanın harekatını tarassut etmek veyahut kubbe­
nin vaziyetini tetkik etmek üzere büyük kilisenin 
kubbesinin üstüne tırmanmış olduğundan bahsedil­
mektedir. 

Maamafih, tahmini kolay olan felaket vukua 
geldi. 2 ağustos 1530 da Malatesta Baglioni, ihanet 
etti. 12 ağustosta Floransayı Papanın komiseri olan 
Baccio Valoriye teslim eyledi. O zaman idamlar 
başladı. İlk günlerde galipterin intikamını hiçbir şey 
tevkif edemedi. Mikelanjın en iyi ve samimi dostlan, 
Battista Delialla da dahil olmak üzere - ilk olarak 
kurban gittiler. Rivayete göre, Mikelanj , San 
Nicola - Ol tr' Arnonun çan - kulesine saklanmıştı. 
Korkusu son derece haklı idi: Medicislerin sarayını 
yıkmak istemiş olduğuna dair ortaya bir şayia çıkmış 
idi. Lakin Papa Clement'nın kendisine olan muhab­
beti zail olmamış idi . 

nn dış taraflanru yün torbalarla örttürüyordum. Başka bir 
gecede çukurlar kazdıny(ır, ve Castille Iiieri yakmak Için 
içierini barut ile doldurtıyordum. Onlann parçalanan uzuvlan­
nı havaya fırlattınyordum; bakınız resim ne işlere yarar! 
Makinelere muvafık bir şekil vermege yarar; köprüler kurma­
ga. merdivenler yapmaga yarar; ve bilhassa istihkiirnlann, 
burçlann, hendeklerin, IAgımlann, mukabil ligımiann planla­
nru tanzim ve nisbetlerini tayin ve tesbit etmege yarar . . .  ) 

(François de Hollande: Roma şehrinde resim hakltında 
muhavere, üçüncü kısım, 1549.) 
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Sebastien del Piomboya bakılırsa Papa, muhasa­
ra esnasında Mikelanjın yaptıklannı öğrendiği zaman 
pek mükedder olmuş, fakat yalnız omuzlannı silk­
rnek ve şu sözleri söylemekle iktifa etmiştir: (Mike­
lanj , haksızdır; ben ona asla fenalalık yapmadım.)(') 
Mücazatlann ilk hiddetleri geçer geçmez Yedinci 
Clement, - Floransaya bir mektup yazmış, Mike­
Ianjın aranılınasını emretmiş ve Medicilerin 
mezarlannda - çalışınağa devam etmek istiyorSa 
layık olduğu hürmet ve takdire mazhar olacağını 
ilave eylemiştir{l). 

Mikelanj , saklanmış olduğu yerden çıktı ve 
kendilerHe harbetmiş olduğu kimselerin şerefini ala 
edecek mesaisine devam etti. Zavallı betbaht daha 
fazlasını yaptı: 

Hasis ve adi işleri papanın aleti ve dostu Battista 
Della Pallanın katili olan Baccico Valori için (oklu­
ğundan bir ok çeken Apollon) heykelini (Resim: 15) 
vücude getirrneğe razı oldu. (l) Bir müddet sonrada 
Floranslı menfileri tanımadı.(') San'atine ait hayalle­
rinin hayatını, kendisini dilediği gibi boğup mahfede­
bilecek olan maddi kuvvetin katilane vahşetine karşı 
birtakım zilletlerle müdafaa etmek mevkiinde kalma­
sı, büyük bir adam için ne acıklı bir zaftır. Hayatının 

(1) Sebastienin Mikelanja mektubu (29 nisan 1531) 
(2) Condivi. - ll kanunuevel 1530 tarihinden itibaren Mikelanja 

papa tarafından yeniden maaş tahsis edildi . 
(3) 1530 sonbaban heykel Museo Nazionle de Florence dedir. 
(4) 1544 de. 
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bütün son zamanlannı havariyundan Pierre narnma 
fevkalbeşer bir abide vücude getirrneğe tahsis etmiş 
bulunması, sebepsiz değildir. O da, Pierre gibi; 
birçok defalar horoz sesini işiterek ağiarnıştır. 

Yalnız söylerneğe mecbur, bir Valoriye müda­
hin, bir Laurenti methetmekte muztar kalmış olan 
Mikelanj kederindeo, hicabından adeta hasta oldu. 
Nihayet bırsını çalışmaktan aldı. Ve bu sayine, 
kadere karşı olan bütün kin ve gayzını koydu.(') 

O, Medici lerin heykellerini değil, kendi ümitsiz­
liğinin heykellerini yaptı. Julien (Resim: 16) ve 
Laurent (Resim 17) de mesicinin portrelerindeki 
müşabehet fıkdanı kendisine ihtar edildiği zaman şu 
cevabı vermiŞtir: (on asır sonra kim tanıyacak?) Bu 

(1)  Hayatının en karanlık senesi olan bu senelerdi; kendisini 
boğan hıristiyan bedbinlipne karşı tabiatinin vahşi bir aksüla­
meli tesirile (Kogunun okşadığı Leda) gibi putperestliğe ait 
cür'etkar eserler meydana getirdi (1529-1530) Duk de Ferrare 
için tersim edilmiş olan bu eser, bilahare Mikelanj tarafından 
şakirdi Antonio Mininiye verilmiş, oda Eransaya götürmi!§tür. 
Rivayete nazaran bu eser, şehvet uyandıncı diye Fransada 
1643 senesine doğru Sublede Noyers tarafından tahrip edilmiş­
tir. Biraz sonra Mikelanj, Bartolommo Bertini için Arnorun 
okşadığı Venüs) kartonunu vücude getirmiş ve Pontormo 
bundan bir tablo yapmıştır ki Uffizidedir. Şehvant bir açık 
saçıklık gösteren diğer resimler de ihtimal bu devirdendir. 
Charles Blanc bunlardan birini şöyle tavsif ediyor: 

(Bunlarda gazelere bürünmüş kuvvetli bir kadının kendi­
sini ele geçirmeğe çalışan kendisinden daha kuvvetli bir erkeğe 
karşı çırpındığı görülür, fakat gayn ihtiyari bir saadet ve gurur 
hissi ifade etmez, değildir:)  
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iki heykclden birile fiil ve hareketi, diğerlerile fikri 
temsil etti . Bunlan tefsir eden müstakil şekildeki 
kaide heykclleri - ki (Gündüz (Resim: 18, 19) ve 
gece),  ( fecir ve şafak) dır - ise yaşamanın bitiri ci ve 
yıpratıcı bütün ıstırabını ve varlığa karşı istihkan 
natıktır. Beşeri kederin bu ölmez timsalleri 1531 de 
ikmal edilmiştir('). Bu eserlerde mündemiç olan 
derin istihzayı kimse anlamadı. Giovanni Strozzi, 
muazzam (Gece)yi görerek şu mütaleayı söyledi: 

(O kadar tatlı bir surette uyuduğunu gördüğün 
gece , bir Ange - melek manasma geldiğinden bu 
satırlan yazan bir · kelime oyunu yapmıştır -
tarafından bu kayaya hakkedilmiştir; mademki uyu­

yor, şu halde hayattadır, eğer inanmazsan uyandır, 
seninle konuşur.)  

Halbuki Mikelanj eserinin altına şu mısralan 
yazmıştı: (Uyku, benim için azizdir. Cinayet ve hicat 
devam ettikçe taştan olmak benim içinde daha 
azizdir. Görmemek, işitmernek benim için büyük 
saadettir. Bunun için sakın beni uyanduma ve sesini 
kıs, yavaş konuş.)( ' ) :  

( 1 )  (Gece) ihtimal 1530 sonbahaonda yapılmı§tır. 1531 ilkbahann­

da hitam bulmu§ idi. (fecir) (Resim: 15) 1531 eylulünde ve 

(�afak) ile (gün) biraz sonra ikmal edilmiştir (Doktor Ernest 

Steinmann). Mikelanj Das Geheimnis Der Mesicigraber, 

1907. Leipzig, Hiersemann. 
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Caro Me'l Sonno et Piv L' eser' di Saoss, 

Mentre che'l danno et La Vergogna dura 

Non Veor, Non Sentir m'e gran ventura, 

Pe ro non mi destar, se h! parla basso 

Mikelanj mısraında §Öyle tazalhlm ediyor: 

(Mademki bir tek kişi bütün insanlara ait olan 
şeye temellük ediyor, şu halde semada Allah uyu­
yor!) 

Esarete düşmüş olan Floransa, onun bu iniitHeri­
ne diğer bir şirinde şu suretle cevap veriyor: (') 
(Mukaddes düşünceleriniz arasında şaşırmayınız. Sizi 
benden nezetmiş, kopanp almış olduğunu zanneden 
kimse, korkusundan dolayı büyük cinayetinden mü­
tenaim olamıyor. Aşıklar için arzuyu söndüren haz 
bolluğu, ümitlerle dolu olan setaletten daha az 
zevklidir{l) . 

Romanın yağması ve Floransanın sukutu hadise­
lerinin o zamanki ruhlar üzerinde ne gibi tesirler icra 
etmiş olduğunu düşünmeli: akıl ve muhakemede 
müthiş bir sukut, bir inhidam vardı. Bunlardan 
bazılan hiç kalkınmadılar. 

Mesela Sebastie del Pipmbo, büyük bir reybiliğe 
düştü. (Öyle bir hale geldim ki kainat yıkılıp çökse 
umurumda olmayacak, her şeye gülüyorum . . .  Yağ-

(1) Mikelanj , Flaransa ile menfi Floransalılar arasında bir muha­
vere tahayyül eder. 

(2) Şiirler. 
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madan eveiki Sebastien olduğuma inanacağım gelmi­
yor, bir türlü kendime gelemiyorum('). 

Mikelanj , birçok zaman intihan düşündü: 

(Eğer insanın kendisini öldürmesi caiz olsaydı, 
bu hakkın yüreği iman ile dolu olduğu halde esir ve 
sefil olarak yaşayan kimseye ait olması gayet doğru 
olurdu.}(l) Bir fikir ilitilacı içinde idi. 1531 hazıranın­
da hasta düştü. Papa Yedinci Clement kendisini 
teskine boş yere uğraşıyordu. Ona, katibi ile fazla 
çalışmamasını, itidali muhafaza etmesini, sıkılmaksı­
zın çalışmasını,  arasıra gezinti yapmasını , kendisini 
ağır işlerde kullanılan adamlar haline getirmemesini 
bildiriyordu{l) . 1531 sonbabannda hayatının tehlike� 
ye düşmesinden korkuyordu. Dostlanndan biri Valo­
ri şöyle yazıyor: (Mikelanj , bitkin bir haldedir, zayıf 

(1) Sebastien nin Mikelanja mektubu (24 §ubat 1531). Roma 
yağmasından sonra yazdığı ilk mektuptur: (O kadar sefaletten, 
okadar me§ekkat ve tehlikelerden sonra Cenabı Hakkın inayet 
ve merhamet ederek bizi hayatta ve sıhhatte bırakrnı§ olmasın­
dan dolayı nekadar bahtiyar olduğumu söyleyemem. D\i§ün­
düğüm zaman bunun hakikaten bir muciZe olduğunu anlıyo­
rum. Karde§im, mademki §imdi artık feleğin çemberinden 
geçmi§, hatır ve hayale gelmiyecek §eyleri görm\i§ bulunuyo­
ruz, Cenabı Hakka her hususta §ükür edelim, ve kalan 
ömriimüzü hiç olmazsa islirahat içinde geçirelim. Talie pek 
o kadar fena ve ıstırap vericidir . . .  ) 

Mektuplar açılıyordu. Sebastien, Mikelanja yazısını de­
ği§tirmesini tavsiye ediyordu. 

(2) Mikelanjın §iirleri. 
(3) Pier Paolo Maninin Miklanja mektubu (20 haziran 1531) 

Sebastien del Piombonun mektubu (16 haziran 1531). 



82 

düşmüştür. Son günlerde kendisi hakkında Bugiardi­
ni ve Antonio Mini ile görmüştüm. Ciddi surette 
kendisile meşgul olunmadığı takdirde fazla yaşayımi­
yacağı hususunda ittifak ettik. Fazla çalışıyor, az ve 
fena yiyor, uyku yu ise daha az uyuyor. Bir seneden 
beri baş ve kalp ağnlan onu kemirip bitirmiştir.)(') 
Papa Yedinci Clement meraka düştü . 

21 teşrinisanide Papanın bir emirnamesi, uzun 
zaman Romayı, ailesini ve kendisini şereflendirebil­
mesi ve binaenaleyh sıhhatini muhafaza eylemesi için 
Mikelanjın ikinci Jules Medicililerin mezarlanndan 
başka bir hususta çalışmasını, afarozla tehdit etmek 
suretile, menetti. 

Papa, Mikelanjı san'at eserleri isternek için 
boyuna müracaat eden ve kendisine zorla yeni 
siparişler kabul ettiren Valorilerin ve diğer zengin 
dilencilerin tacizlerine karşı himaye etti. Kendisine 
şöyle bir şey yazdırdı: (Senden bir tablo istenildiği 
zaman fırçanı ayağına bağlar dört çizgi çizer ve (işte 
tablo!) dersin{l). Papa, tehdit edici bir vaziyet almış 
olan İkinci Jules'in varisieri ile Mikelanjın arasına 
girdi(l). 1532 mezar hakkında Urbiri · dükünün mü­
messileri ile Mikelanj arasında dördüncü bir mukave-

(1)  Giovanni Battista di Prolo Mininin Valoriye mektubu (29 eylUl 
1531). 

(2) benvenuto Della Volpajanın Mikelanja mektubu (26 teşrinisa­
ni, 1531) 

(3) Sebastien, Mikelanja yazıyor ve eğer papanın kalkanı olmasa 
idi yılan gibi atılacaklardı (Saltariano Come Serpanti) (15 mart 
1532) 
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lename imza edildi. Mikelanj abidenin pek 
ufaltılmış(') yeni bir modelini yapmağı, bunu üç 
senede ikmal etmeği, bütün masarili tediye eylemeği 
ve İkinci Jules ile varisierinden almış olduklanna 
mukabil aynca 2,000 doka venneği tekeffül ediyor­
du. Sebastien del Piombo şöyle yazıyor: (Yeter ki 
eserde biraz sizin kopunuz bulunsun) (Un Poco del 
Vostro Odore )(') ne elim şerait. .  Çünkü Mikelanj bu 
mukaveleyi imzalaması büyük projesinin iflası idi . .  
Bunun için para da verecek idi. Fakat seneler 
geçtikçe Mikelanj , nevmidane eserlerinin her birinde 
hakikathalde hayatının iflasını irnzalıyordu. 

İkinci Jules projesinden sonra Medicililerin me­
zarlan projesi de yıkıldı. 25 eylUl 1534 de yedinci 
Clement vefat etti. Bereket versin Mikelanj o sırada 
Floransada değildi. Uzun müddettenberi orada kor­
ku ve endişe içinde yaşıyordu. Zira dük Alexsandr de 
Medici kendisinden nefret ediyordu. Papaya karşı 
hürmeti olmasa idi(l) onu 1544 senesi yazında Vitto­
ria, Romaya, Santa Anna manastınnda ikamet et-

( l) Yalnız San Pietronun Vincolide inşa edilecek olan mezar için 

başlanmış ve fakat bitmemiş olan altı (Resim 16, 17, 18, 19, 20, 
21) heykelin teslimi mevzuuhahs idi. (Şüphesiz, Musa, zafer, 

esirler Boboli mağrasının tasvirleri) 

(2) Sebastien de Piombonun Mikelanja mektubu (6 nisan 1532) 
(3) Papa yedinci Clement, birçok defalar Mikelanjı yeğeni Alex­

sandreya karşı müdafaa etmek mecburiyelinde 
·
kalmış idi. 

Sebastien, böyle bir sahne nakleder. (Papa o kadar hiddet ve 

şiddetle söyledi, okadar müthis sözler, kelimeler sarfetti ki 

tah ri ri caiz olamaz.) (16 ağustos 1533) 
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rnek üzere geldi ve ölümüne kadar orada kaldı. 
Mikelanj , onu görrneğe giderdi. Vittoria, onu düşü­
nüyor, hayatına biraz şetaret ve rahat bahsetmek, 
gizli gizli birtakım hediyeler vermek istiyordu. Fakat 
buluttan nem kapan ve (kimseden hatta sevdiklerin­
den hediye kabul etmeyen) ihtiyar, ona bu zevki 
vermekten imtina ediyordu('). 

Vittoria, vefat etti; ölümüne §abit olan Mike­
lanj , aralarındaki münasebet ve muhabbetin nekadar 
afif olduğunu gösteren şu sözleri söyledi: (Onun 
öldüğünü görmüş olduğumu ve elini öptüğüm gibi 
alnını ve yüzünü öpemediğimi düşünmek beni muzta­
np ediyor. Ölüm büyük bir dostu elimden aldı)e) 

Condivi, diyor ki: (Bu ölüm, onu uzun müddet 
sersemleştirdi. Hislerini gaip etmiş gibi idi.) 

Mikelanj , bu ölüm hakkında iki sone yazmıştır. 
Tamamen hissi bir muhabbetle meşbu olan birinde 
tasnisiz bir idealism vardır. 

Mikelanj , Vittoriaya maddeten ulvi düşünceler 
saçtıran ilahi, heykeltraşın çekicine benzetir: 

(Eğer benim çekicim, sert kayalara kah bu, kah 
şu şekli veriyorsa o, bu hareketi kendisini sevk ve 
idare eden elden alıyor. O, yabancı bir kuvvetin tesiri 
(1) Vasari; dostlanndan Luigi del Riccio, kendisine hediye ver-

mek istediAi için bir müddet onunla bozulmuştu: (Senin 
hayranlıAından, güya benim bir §eyimi çalıyorsun gibi, mütees­

sirim, dostlar arasında müsavat 18zımdır. Biri fazla öteki az 
verirse kavga çıkar. Biri galip olursa öteki affetmez.) 

(2) Condivi 
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ile yürüyor, ilerliyor. Fakat sema da dikilen ilihi çekiç 
hem kendi güzelliğini, hem de başka güzellikleri sırf 
kendi kuvvetile halk eder. _ Hiçbir çekiç, ba§�a bir 
çekiç olmaksızın meydana gelemez; bu ise, bütün 
diğerlerini yaşatır. Ve örs üzerine indirilen 1 darbe, 
çekiç nekadar fazla kaldın,lırsa, o kadar kuvvetli 
olduğu gibi bu da benim üstümde, semaya kadar 
kalmı§tı. Bu sebepten dolayı eğer ilihi ocak, bana 
muavenetini bezledecek olursa bu çekiç, �serimi iyi 
bir neticeye isal etmeme medar olacakt�. Şimdiye 
kadar o, arz üzerinde, yeğane idi('). 

Diğer sone daha histldir ve aşkın ölüme kaqı 
zaferinden bahseder: (benden bu kadar ahlar kopa­
ran vucüt, 4lemin, benim ve kendisini nazariarından 
gaip olduğu zaman tabiat hicap etti. Bütün kendisini 
görmü§ olanlar ağladılar. Fakat ölüm bugün, bu 
güne§ler güne§ini diğerleri gibi söndürmü§ olmakla 
tefahür edemez. Zira aşk galip gelmi§tir ve onu yerde 
ve gökte azizler arasında yaşatıyor. Insafsız ve cani 
ölüm onun faziletlerinin aksini boğmak ve ruhun 
güzelliğini tekelemek istiyordu. Yazılan bunun tama­
men zıddını yaptı: onlar onu hayatta olduğu zaman-

(I) Mikelanjı, şu şCrhi ülve ede�: (o. bu dünyada büyük faziletleri 
ile faziletinin şanını All ediyordu. Burada oca� körügünü 
tahrik eden ltimse de yoktu. Şimdi, cennette birçok muavinleri 
olacaktır. Çünkü orada, fazeUt kendisi için aziz olmayan kimse 
yoktur. Şimdi, cennette gürültü tahrik edecek birisi buluna­
caktır. Burada faziletierin döAüJoıüş olduju oCakta hiçbir 
yardımcısı yok idi. 
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dan daha canlı olarak yaşatıyor; o, ölüm sayesinde 
henüz elde etmemiş olduğu alıreti fethetti(') . 

• 
•• 

Mikelanj , (ruzu ceza) resim 20, 21, 22, 23 
Chapelle Slı:tinin freskleri ve nihayet ikinci Jules'in 
-k�brini bu saf ve ulvi dostluk esnasında yapmıştır(l). 

· Mikelanj 1534 senesinde Romada yerleşmek 
üzere ,Floransayı terkettiği zaman, yedinci Clementin 
vefatile bütün diğer işlerinden kurtulmuş olduğunu 
düşünüyor ve binaenaleyh ikinci Julesin kabrini 
sükun içinde ikmal edebileceğini ve bu suretle bütün 
hüyütı müddetince vicdanı üzerinde taşımış olduğu 

. bir yükten kurtularak müsterihane ölebileceğini he­
sap ediyordu. Fakat Romaya gelir gelmez kendisini 
yeni bir takım efendiler zencidediler. 

Üçüncü Paul, onu çağırttı ve kendisine hizmet 
etmesini rica etti . Mikelanj vakti olmadığını ileri 

(1) Vittoria ait olduğu iddia olunan ve yazı kalemi ile çizilmiş olan 

desen bu sonnenin yazılmış olduğu kAğıdın arka tarafında 

bulunmaktadır. 

(2) Mikelanjın Vittoriaya muhabbeti, onun başka ihtiraslarean 

azade etmemiştir. O, büyük artisin ruhunu doldurmağa Ufi 
gelmiyordu. Mikalanjı idealize etmek için bunu söylemekten 

çekinmişlerdir. Göya onun idealize olmağa ihtiyacı varmış 

gibi. 

Vittoriaya muhabbeti esnasında, 1535 ve 1546 seneleri 

arasında Mikelanj (güzel ve gaddar) bir kadın sevdi. (Kadın 

düşmanım La Donna Mia Nemica) diye tavsif ettiği bu kadını 

son derece ihtirasla sevmiş karşısında tezellül etmiş ona hatta 

uhrevi selametini feda etmiştir. 
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sürere� reddetti. Çünkü ikinci Jules'in makberesinin 
ikmaliile kadar Duc D'urbine mukavelename ile 
bağlı ı·idi. Papa hiddetlendi ve şöyle dedi: (Otuz 
seneden beri bunu arzu ediyorum. Şimdi papa 
oldum, arzumu tatmin ederniyecek miyim? mukave­
lenarneyi yırtacağım . . .  Her şeye rağmen bana hizmet 
etmeni istiyorum){�). Mikelanj , kaçmak üzere idi. 

Gerek kendisinin ve gerek ikinci Julesin dostu 
olan peskaposu D'alerianın cenve yakınındaki kilise­
sine iltica etmeği düşündü. 

Carrare yakında eserini rahatça ikmal edecek 
idi. Urdine çekilmesini de düşündü, sakin bir yer idi 
ve ikinci Jules hatırası dolayisile orada· keıJdisine iyi 
nazarla bakılacağını ümit ediyordu. H�tta Su maksat­
la · adamlanndan birini bir ev satin . almak için 
göndermiştj(Z) . Fakat tam karar vereceği sırada, her 
vakit olduğu gibi, iradesine sahip bulunmıyordu. 
Efalinin neticelerinden korkuyor, işin içinden bir . 
kolayını bulup sıynlacağı hayaline daima inkisara 
uğramış olan bu ebedi hayale kapılıyordu. Yeniden 
bağlanınağa razı oldu ve kağılannı sonuna kadar 
sürüklerneğe devam etti. / 

1535 senesi eylülünün birincİ günü üçüncü Pau­
lun bir emirnamesi onu, papalık sarayının başmiman, 
heykeltraş ve ressamı tayjn ediliyordu. Geçen nisan 
ayında ise Mikelanj , - (ruzu ceza) ya çalışınağı kabul 

(1) Vasari. 
(2) Condivi. 
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etmi idi('). 1536 nisanında 1541 teşrinisanisioe kadar, 
yani Vittorianın Romada ikameti esnasında, tama­
men bu eserle meşgul oldu. Bu muazzam mesai 
esnasında - şüphesiz 1539 senesinde - ihtiyar artist 
iskeleden düştü ve hacağı vahim surette yaralandı. 
(İzdırabmdan ve hiddesindeo, hiç bir doktor tarafın­
dan tedavi edilme ği kabul etmedi)(2) . 

Mikelanj , doktorlardan nefret ediyor ve alıpap­
lardan birisinin onlann tedavilerine müracaat ihtiyat­
sızlığında bulunduğunu öğreodiği zaman mektupla­
noda bir endişe izhar ediyordu. Bereket versinki 
fevkalade zeki bir doktor olan dostu Baccio Rootini -

ki kendisine çok merbut idi. - Ona merhamet etti ve 
bir gün evine giderek kapusunu çaldı. Kimse cevap 
vermediğinden yukim çıktı, oda oda aradı, nihayet 
Mikelanjın yatmakta olduğu odayı buldu. 

Mikelanj , doktoru görünce, nevmit oldu. Fakat 
Baccio gitmek istemedi ve kendisini iyi etmeden 
yanından aynlmadı{l). 

Evvelce ikinci Julesin yaptığı gibi üçüncü Paul de 
Mikelanjı resim yaparken seyrediyor ve fikir ve 
mutalaasını . söylüyordu. Kendisini teşrifat nazın 
(Biagio de Casena) refa�at ediyordu. Bir gün papa, 
teşrifat nazınna eser hıikkında fikrini sordu. V asariye 

(1) Papanın mihrabı üstünde Sixtine kilisesinin methal duvannı 
örten bu muazzam Freski yapmak fikri, 1533 den beri üÇüncü 
Oemenda kadar çıkar. 

(2) Vasari 
(3) Vasari \. 
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nazaran müvesvis bir adam olan Biagio, bu kadar 
resmi bir mahalde bu kadar perde pirinane çıplaklık­
Iann teşhir edilmesini katıyen muvafık olmadığını 
söyler ve bunlann bir banyo salonunu veya bir öteli 
tezyine yarayacak iyi bir resim olduğunu ilave eder. 
Bundan münfeil olan Mikelanj çıkar çıkmaz Biagio­
nun zihnen portresini yapar. onu cehennemde Miso­
sun şeklinde, hacağının etrafına bir yılan sarılmış 
olduğu halde, şeytaniann arasmda tasvir etmiştir. 
Biagio, papaya şikayet eder. Üçüncü Paul, kendisile 
alay eder: (Eğer Mikelanj , seni arafata koya idi, 
ozaman seni kurtarmak için belki bir şey yapabilir­
dim. Fakat, ne yapalım tutmuş seni cehenneme 
koymuş. Orada bir şey yapamam. Cehennemde 
fediye ile kurtulmak yoktur)(') . 

Mikelanjm resimlerini perdebirunane bulmak 
hususunda Biagio yalnız değildir. İtalya, fazilet furuş­
laşıyordu. (cene Chez Simon) narnındaki eseri açık 
saçık,tır diye Veronesenin engizizyon riıuhakemesi 
huzurima sevk edileceği zaman uzak değil idi.(l) 

(1) Vasari 
(2) 1573 Temmuzunda - V6ran�, (ruzücezayi) misal olarak ileri 

sürmekten hali kalmadı: (Bunun fena olduAuna kailim; fakat 
evvelce söylediıımı tekrar ediyorum, üstedlanmın misallerini 
takip etmek benim için bir vazifedir - üstatlannız ne yapblar? 
bu gibi teyler olsa gerek - M. Ange. Romada, papanın 
kilisesinde İsayı, annesini, Saint Jean ı, saint Pierre yi tasvir 
e� ve bütün eşhası, hatta hazreti Meryemi bile çıplak olarak 
ve her halde en serbest dinin ilhan etmedili §eldllerde tasvir 
e�tir . . .  ) 

(A. Bıısclıet, Paul V6ro�. cngizisyon muhakemesi 

buluranda 1880) 
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(Ruzüceza) yı görüpte (rezallettir!) diyenler eksik 
değil idi. 

En ziyade bağıran Larein idi. Fuhşiyat muharri­
ri, afif M. Ange edep ve iffet dersi verrneğe 
kalkışıyordu.{I) Ona küstah bir mektup gönderdi. 
Onu (bir sefahet hanenin yüzünü kızartacak şeyler 
tasvir etmekle) itharn ediyor ve doğmakta olan 
enkizisyona dinsizlikle gamazlıyordu. Diyordu ki: 
(inanmamak, başkasının imanına taaruz etmekten 
daha ufak bir cinayettir.) Papayı freski tahrip etmeğe 
teşvik ediyordu. Gamazlığına M. Ange ahlakı hak­
kında alçakcasına tezvirat kanştınyor,(2) ve tezviratı­
nı ikmal için onu ikinci jules'i soymuş olmakla itharn 
ediyordu. Bu menfur şantaz mektubuna{l) ruhunda 
mevcut olan en derin şeyleri imanını, aşkını, namus 
ve şeref hissini telvis veya teziii eden bu mektuba, 
nefretle gülmeden ve hicabından ağlamadan okuya­
madığı bu mektuba, Mikelanj hiçbir cevap vermedi. 1 

(1) Bu bir intikam idi. Mutadı veçhile ondan bir iki sanat eseri 

koparmak istemi§ idi. Fazla olarak, . (ruzüceza) için bir 

program çizmek küstahlı�nda bulunmuş idi. M. Ange bu 

garip ieşriki mesai teklifini nezaketle ret etmiş ve sanat eserleri 

itası taleplerien de kulak asmamış idi. LA'Ar6tin. kendisini 

mühimsememenin neye mal olaca�nı M. Agna'ya göstermek 

istemiştir. 
(2) (Gherardi)ye telih ediyordu. 

(3) Bu şantaJ edepsizcesine devam eder. Bu tehdit mektubunun 

sonunda kenisinden hediveler beklemekte oldugunu bahriat­

tıktan sonra şu haşiyeyi yazar. (Şimdi biraz hiddetimi boşalt- . 

tım ve size siz ilAhi iseniz benim de acar oldugumu gösterdim. 

Şimdi bu mektubu yırtıruz ve karannızı veriniz. 
· 
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Şüphesiz ezici bir istihfaf ile bazı düşmanlan hakkın­
da söylemiş olduğu şu sözleri onun hakkında da 
'tekrar etmiştir: (Onlarla mücadele etmek zahmete 

' değmez. Zira onlara karşı kazanılacak zaferin hiçbir 
ehemmiyeti yoktur). L'Aretin ile (Biagionı)in (Ruzu­
ceza) hakkındaki fikirleri taraftar kazandığı zaman, o 
buf!lara hiç bir cevap vermedi ve bu fikirleri durdur­
mak için hiçbir teşebbüste bulunmadı. Üçüncü Paul, 
fresk'i tahrip ettirmek istediği zaman yine bir şey 
demedi(') . papanın emrile Daniel de Volterra, kahra­
manianna külot giydirdiği zaman da bir şey 
söylemedi(2) . Kendisine fikrini sordular, kat'iyyen 
hiddetlenmeksizin, istihza ve istihfaf ile kanşık şöyle 
bir cevap verdi: (Papaya söyleyiniz; bu ufak bir 
şeydir. Tanzimi gayet kolaydır. Elverir ki zati akdes­
leri dünyayı tanzim etmek arzu buyursunlar bir 
resmin tanzimi o kadar güç bir şey değildir) . (Resim 
Z4, 25) 

O, Vittoria Colonna ile · olan dini mülakat1an 
arasında ve o masum ve saf ruh sayesinde bu eseri 
nekadar ateşli bir iman ile ikmal etmiş olduğunu 
biliyordu. Kahramanane fikirlerinin afif çıplaklığını 
mürailerio ve bayağı kalpli kimselerin kirli şüpheleri-

(1) 1596 da sekizinci Oement, (Ruzuceza) yı sildirrnek istedi . . 

(2) 1559 da Daniel de Volterre, bu ameliye dolayisile (Külot 

giydirici) lakabıru kazandı. Daniel, Mikelanjm dostu idi. Diger 

bir dostu, heykettraş Ammanati, bu çıplak tasvirler rezaletini 

takbih etti. Mikelanj , bu meselede §llltirtleri bile müzaheret 

etmedi. 
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ne taarruzlanna karşı müdafaa etmekten hi�p edi­
yor, sıkılıyordu. 

Sixtine Freski (resim 26 ila 76) hitam bulunca,(!) 
Mikelanja artık İkinci Julesin makherini ikmal etmek 
hakkına malik oldu�u zannına dü§tü. Fakat doymak 
bilmez papa, yetmi§lik ihtiyann Pauline kilisesinin 
fresklerini de vücuda getirmesini talep etti. (2) Az 
kalsın, İkinci Julesin makherine ait bir takım heykel­
lere vaziyet edecek, onlan kendi kilisesine koydura­
cak idi. Mikelanj , ikinci Julesin varisieri ile be§inci ve 
son bir mukavelename imza etmesine müsade olun­
du� zaman kendisini bahtiyar addetti. Bu mukave­
lename mucibince ikmal etmi§ oldu� heyketleri 
teslim ediyor(3) ve abideyi ikmal edecek iki heykel­
tra§ın ücretini tediye eyliyor ve bu suretle bütün her 
türlü taahhütten ebediyen kurtulmu§ bulunuyordu. 

(1) (Ruzuceza)nın küşat resmi 25 kinunuevvel 1541 de icra edildi. 
Merasirnde hazır bulunmak üzere İtalyanın her tarafından, 
Fransadan, almanyadan ve F1anderden birçok kimseler geldi 
eserin tavsifi şu eserdedir: Les Mailres de l'art sabife, 90-93. 

(2) Bu fresldere ( Convenion de Saint. Paul Martyre de Saint 
Pie"e) Mikelanje, 1542 senesinde başlamış 1544 ve 1546 da 
hastalıklar . yüzünden inkıtaa uıraınış ve nihayet güç hal ile 
1549-1550 de bitarn bulmuştur. Yaraisi yazıyor: (Bunlar, 
san'atkAnn büyük gayret sarfederek vücuda getirditf son 
resimierdir. Zira resim ve bilhassa fresk ihtiyar işi detildir.) 

(3) İlkönce (Musa) ve (İki esir) teslim edilecek idi. Fakat 
Mikelanje (İki esir) in ufaltılmış olan makbereye uymayacap­
nı görerek başka iki heykel yaptı. (Faal hayat), (Tahayyüli 
hayat). (Rachel et Lia). 
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Fakat çektiklerj bitarn bulmu§ değildi. İkinci 
Jules'in varisieri para talebinde musırrane devam 
ettiler. Papa, bunlan dü§ünmemesini ve kendisini 
Pauline kilisesindeki eserine vakfetmesini bildirdi 
fakat o, §Öyle cevap veriyordu. 

(Resim, kafa ile yapılır, elle değil. Aklı ba§ında 
olmayan kimse kendisini rezil eder; bu me§galeler 
bende oldukça, iyi hiçbir §ey yapamam. Bütün 
müddeti hayatımda, bu kabre zincirle bağlandım. 
Otuzuncu Leon ile Yedinci Clement'ın huzurunda 
kendimi haklı çıkarmağa çalı§makla gençliğimi heba 
ettim; vicdanımın büyüklüğü yüzünden mahvoldum. 
Ne yapayım, talihim böyle istiyor! kendilerine 2 ila 3 
bin altın irat temin etmi§ birçok insanlar görüyorum. 
Ben ise, bu kadar müthi§ gayretlerden sonra, ancak 
fakir olmaya muvaffak olabildim. Bir de bana hırsız 
muamelesi yapılıyor! insaniann nazannda (Allahın 
nazannda demiyorum) kendimi namuslu bir adam 
addederim kimseyi aldatmadım . . .  ben, hırsız değilim 
ben Floransalı bir burjuvayım; temiz ve asil bir aileye 
mensubum, bitkaten necibim, §erefli bir adamın 
evladıyım. Reziliere kar§ı kendimi müdafaa mecburi­
yetinde kalınca nihayet çıldıracağım geliyor! . . )(!). 

Mikelanj , rakiplerinin hesaplannı görüp alakala­
nnı katetmek için mukavelename kendisine böyle bir 
mecburiyet tahmil etmediği halde faal hayatile tahay­
yüli hayatı bizzat kendi elile ikmal etti. Nihayet İkinci 

(1) Meçhul bir zate mektup (te§rinievel 1542) mektuplar, milanesi 

tab'ı, Cd XXXV 
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Julesin abidesi 1545 senesi kanunusamsinde San­
Pietro'nın Vincoli kilisesinde resmi küşadı yapıldı. 
İlk güzel planından acaba ne kalmış idi? yalnız 
(Musa) . .  ki (Resim 77) bidayette tali bir cüz iken 
abidenin merkezi olmuş idi. Büyük bir projenin 
karikatürü! Maamafih hiç olmazsa, mesele bitarn 
bulmuş, Mikelanj da bütün hayatmda kendisini takip 
etmiş olan kabustan kurtulmuş idi. 

Vittoria'nın vefatından sonra Mikelanjın arzusu, 
(yorulmuş kemiklerini babasının yanıbaşında, dinlen­
dirmek için) Floransaya avdet etmek idi.e) Fakat 
bütün hayatmda papalara hizmet ettikten sonra son 
senelerinde Allahın hizmetine vakf ve tahsis etmek 
istedi. Buna kendisini Vittorianın teşvik etmiş, onu 
son arzularını yerine getirmiş olması da muhtemeldir. 
Onun vefatından bir gün evvel, 1 kanunusani 1547 
papanın bir emrile ve binayı vücude getirmek husu­
sunda salahiyeti kamile ile Saint-Pierre başiniman 
tayin edilmiş idi. Bunu kolaylıkla kabul etmedi ve 
şimdiye kadar taşımamış olduğu en ağır yükü yetmiş­
lik omuzlanna almağa ancak papanm ırsarlan üzeri­
ne karar verdi. Bunu bir vazife, ilahi bir memuriyet 
addetti: 

(Birçoklan benim bu mevkie Allah tarafından 
getirildiğime kaHdirler, ben de bu fikirdeyim. Neka­
dar ihtiyar olursam olayım, onu terkedemem. Çünkü 

(1) Mikelanjdan Vasariye mektup (19, eylOl, 1552). 
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Cenabı Hakkın aşkıyle hizmet ediyorum ve bütün 
ümitlerimi ona rabtediyorum. )(!) 

Mikelanj bu mukaddes hizmet mukabilinde hiç- . 
bir para kabul etmiyordu. Bu hizmette de birçok 
düşmanlada mücadele mecburiyetinde kaldı. Varasi­
nin tabirile, (San Gallo, hizbi}(l) bütün idare memur­
lan, levazım ve inşaat mütaahhitleri, Mikelanja 
bunlann Gallonun daima göz yummuş olduğu hilele­
rini meydana çıkanyor, haber veriyordu. Varasi, 
şöyle diyor (Mikelanj , Saint-Pierre'i hırsızlardan ve 
şakilerden tahlis etti) . 

Kendisine karşı bir ittifak teşekkül etti. Bu 
ittifakın reisi Nanni di Baccio Bigio idi. Bir mimar 
olan bu adam, Varasinin kavlince Mikelanjı soymuş 
ve onun yerine göz koymuş idi. Mikelanjın mimarlık­
tan bir şey anlamadığına, parayı boş yere sarf ve 
heder ettiğine ve selefinin eserini tahrip etmekten 
başka bir şey yapmamakta olduğuna dair birtakım 
şayialar çıkardı. Bizzat binanın idare kornitası kendi 
miman aleyhine kıyam ederek 1551 tarihinde papa-

(1) Mikelanjdan ye�eni Lionarova mektup (7 temmuz, 1557) 

(2) Burada mevzuubahs olan 1537 tarihinden vefatı tarihine yAni 

1546 senesine kadar Saint Pierre başmiman olan Antonio da 

San Gallo dur. Kendisine hiçbir zaman riayet etmemiş olan 

Mikelanja karşı her zaman düşman olmuştur. Vatikandaki 

Borgo istihkaınlan münasebetile aralannda ihtilAl çıkmış; 

Mikelanj 1545 de Gallonun buna ait planlannı terkettirmiş ve 

ikinci katına kadar Gallo tarafından ve bakıyesi Mikelanj 

tarafından yapılmış olan Faren�se sarayının inşası esnasında · 

da Galonun planı gene Mikelanjın tesiri ile atıinuş ve 

kendisinin korneş modeli kabul olunmuştur. 
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nın riyaseti altmda mutantan bir tahkikat icra ettirdi. 
Müfettişlerle arnele Kardinal Salviati ve Kardinal 
Cervini(!) nin muzaheretile geldiler, Mikelanjm aley­
hinde şehadette bulundular. Mikelanj , kendisinin 
haklı olduğunu ispat etmeğe tenezzül etmedi. Kardi­
nal Ceminiye şöyle dedi: (Size veya her kime olursa 
olsun, ne yapmam lAzımgeldiğini veya ne yapmak 
istediğimi söylemek, bildirmek mecburiyetinde deği­
lim. Sizin işiniz, masarifi kontrol etmekti, üst tarafı 
bana aittir) n. 

L�kırdı anlamaz gururu, projelerini hiç kimseye 
bildirrneğe razı olmadı. Şik�yet eden arnelesine şöyle 
cevap veriyordu: (Sizin vazifeniz duvar yapmak, 
yontmak, ve doğramaktır; y�ni kendi san'atinizi icra 
etmek ve benim emirlerimi yerine getirmektir. Ka­
famda ne varsa gelince, bunu kat'iyyen öğrenemiye­
ceksiniz: Çünkü, benim şan ve hasiyetime 
mtigayırdir ){l). 

Eğer papalann muzabereti olmamış olsa idi, bu 
tarzda hareketlerinin tevellüt eylediği kinler karşısın­
da, bir dakika bile tutunamazdı.(') Nasıl ki İkinci 

(1) Müstakbel Papa ikinci Mareel 
(2) Vasari 

(3) Dottari 

(4) 1501 tahkikatının hitamında, riyaset mevkünde bulunan Üçün­
cü Jules'e dönerek şöyle dedi: 

(Mukaddes peder, kazancımın ne oldu�nu görüyorsu­

nuz. Eger çektitim ıstıraplar, ruhum un halAsma yaraınıyacak 

ise vaktimi ve zahmetimi sarfediyorum, demektir.) Papa 

kendisini seviyordu, ellerini omuzuna koydu: (her ikisi için de, 

ruhun için de, cismin için de kazanıyorsun. Korkma. dedi. 

Vasari. 
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Jules ölüpte Kardinal Cervini papa olduğu zaman(') 
Mikelanje, Romayı terketmek derecesine gelmiş idi. 
Fakat İkinci Matcel, papalık tahtında pek az kaldı ve 
kendisine Dördüncü Paul halef oldu. Yeniden hü­
kümdann himayesine mazhar olan Mikelanj , müca­
deleye devam etti. Şerefinin ihlal edilmiş olduğu 
zehabına düştü ve işi terkedecek olur ise uhrevi 
selametinin tehlikeye düşeceğinden korktu. 

Mikelanj diyor ki: 

(Bu işi arzum hilafına deruhte ettim. İşte sekiz 
senedenberi birçok sıkıntılar, azaplar ve yorgunluk­
lar arasında boşuna kendimi helak ediyorum. Şimdi 
inşaat, kubbenin inşasına başlanılmasına müsaade 
olacak derecede ilerledi, Romadan gitmem eserin 
harap olması demek olduğu gibi benim için büyük bir 
zillet ve ruhum için de büyük bir büsrandır.)  

Düşmanlan,(I) kat'iyyen silahlannı bırakmıyor­
lardı ve mücadele, bir an, faciavi bir şekil aldı. 1563 

(1) Üçüncü Paul, 10 teşrinisani 1549 da ölmüş; onun gibi 

Mikelanjı seven Üçüncü Jules 8 şubat 1550 den 23 mart 1555 

tarihine kadar papalık makamında kalmış, 9 nisan 1555 te 
İkinci Mareel unvanile intihap edilen Kardinal Cervini ancak 

birkaç gün papalık etmiş. · 23 mayıs 1555 te Dördüncü Paul 

kendisine halef olmuştur. 

(2) Mikelanjın Lionardoya mektubu (2 mayıs 1555) kendi dostla­

rının bile tenkit ve muahaze etmesinden müteessir olarak 

(papaların einrile on yedi seneden beri ifa etmekte oldu� 

vazifeden affedilınesini bu yükün omuzlarından alınmasını) 

istedi. İstifası kabul edemedi ve Dördüncü Pie, bir emirname 

ile, memuriyetim tecdit etti. İşte o zaman Cavalierinin ısran 

üzerine kubbenin ahşap modelini yapmağa razı oldu. O 
zamana kadar projelerini kafasında saklamış kimseye açmamış 

idi. 

MİKELANJ - F.7 
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senesinde Mikelanj'ın en sadık dostu olan Pier Luigi 
Gaeta esassız bir sirkat ittihamı ile hapse atıldı ve 
işbaşı olan Cesare da Casteldurante hançerle katle­
dildL Mikelanj Cesarein yerine Gaetayı tayin etmek 
suretile mukabele etti. İdare kornitası Gayetayı 
kovdu ve onun yerine Mikalarij 'ın düşmanı olan 
Nanni di Baccio Bigioyu getirdi. Mikelanj buna, son 
derece hiddetlendi, bir daha Saint Pierreye gitmedi. 
Vazifesinden istifa etmiş olduğuna dair bir şayia 
çıkanldı, komitede halef olarak Nanniyi tayin etti. 
Kendisine üstat süsü veren Nanni seksen yaşındaki 
hasta ve muhtazır ihtiyan nihayet yoracağını tahmin 
ve hesap ediyordu. Rakibinin ne biçim adam olduğu­
nu bilmiyordu. Mikelanj , hemen papaya gitti . Hakkı 
yerine getirilmediği takdirde Romayı terkedeceğini 
söyleyerek yeni bir tahkikat icrasını talep etti, Nanni­
nin ehliyetsizliğini ve yalancılığını ispat ve buna 
papayı ikna ederek onu kovdurdu('). Bu vak'a, 
vefatından dört ay evveline, 1563 eylulüne müsadif­
tir. İşte Mikelanj , bu veçhile hayatının sonuna kadar 
kıskançlığa ve kine karşı mücadele etti. 

Ona acımayalım; o kendisini müdafaa etmesini 
biliyordu. Çünkü ölürken de, vaktile biraderi Giovan 
Simoneye dediği gibi (bu gibi başarattan 10 binini 
yalnız başına parça parça etmeğe muktedir) idi. 

Muazzam Saint Pierre eseri haricinde mimariye 
ait diğer mesai, hayatının son günlerini işgal etmiştir: 

(1) Nanni, Mikelanjın vefatının terdasında ona halef olnıak için 
Dük Cosmeye çok yalvamuştır. 



99 

Capitole(') Santa aria Degli Angeli kilisesi(l) , Lau­
renziana de Floransanın merdivenleri{l) Potta Pia ve 
bilhassa San Giovanni dei Fiorentini kilisesi ki 
diğerleri gibi akim kalmış olan büyük projelerin 
sonuncusudur. 

Floransalılar, milletlerinin kilisesini Romada in­
şa etmesini kendisinden rica etmişlerdi. Floransa 
hukümdan Dük Cosme, bu mesele hakkında bizzat 
kendisine nüvazişkar bir mektup yazmıştır. Mikelan­
je de Floransaya olan muhabbetinin tesiri ile işe bir 
genç şevk ve havesi ile b

·
aşladı. (') Vatandaşianna 

(eğer planım icra edecek olurlar ise ne RomaWann, 
ne de Yunanltiann asla mislini görmemiş olduklan 
bir esere sahip olacaklanm) söyledi. Vasari diyor ki: 

Ne evvel ne sonra Mikelanj 'ın ağzından bu 
sözler gibi bir söz çıkmamıştır. Zira son derece 
mütevazı idi .)  Floransablar plam, kat'iyyen tedbil 
etmeksizin, kabul ettiler. Mikelanj 'ın dostlanndan 
Tiberio Calacagni, kendisinin idare ve nezareti altın­
da, kilisenin ahşaptan bir modelini vücuda getirdi: 
(bu okadar nadir bir san'atla vücuda getirilmiş bir 

(1) Mikelanje, yalnız meydan ile merdivenlerin yapıldı� gör­
mii§tür. Capitolenin binalan ancak on yedinci asırda ikmal 
edilmiştir. 

(2) Mikelanj'ın kilisesinden bugün bir şey kalmamıştır. On seki­
zinci asırda yeniden ve baştanbaşa tekrar inşa edilmiştir. 

(3) Mikelanj'ın modeli, kendisinin istediği gibi ahşaptan değil, 
taştan yapılmak suretile tatbik edilmiştir. 

(4) 1559-1560 ta. 
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eser idi ki güzellik, zenginlik ve tenevvü itibarile 
buna benzer bir kilise ka_t'iyyen görülmemi§ti. İnşaa­
ta başlanıldı, 5000 ekü sarfedildL Sonra para tükendi, 
iş yanda kaldı ve Mikelanj bundan son derece 
müteessir oldu.) 

Kilise asla(') inşa edilmemiş ve hatta model de 
kaybolmuştur. Mikelanj 'ın san'at hayatındaki son 
inkisan hayali, işte böyle oldu. Ölürken, henüz taslak 
halinde bulunan Saint Pierre'in günün birinde mey­
dana çıkacağını, birçok eserlerinin kendisinden sonra 
yaşayacağını nasıl tahayyül edebilirdi? Hatta bizzat 
kendisi, şayet serbest olsa idi, onlan elile kıracak idi. 
Floransanın büyük kilisesinin Deposition de Croix 
yani son heykeltraşi eserinin macerası, kendisinin 
san'atten nekadar alakasını kesmiş olduğunu 
gösterir(>) eğer heykeltraşlıkta devam etmiş ise bu 
san'ata olan imanından değil, (İsa) ya olan imanın­
dan ileri geliyordu ve çünkü (fikri ve kuvveti, ibda 
etmemizlik edemiyordu )e). Fakat eserini bitirir bitir­
mez onu kırdı) . Eğer hizmetçisi Antonio, kendisine 
vermesi için yalvarmamış olsaydı onu tamamen 
kıracak idi. 

(1) Vasari 
(2) Vasari: Bütün eserlerinin en samınıısı ve binaenaleyh en 

heyecaniısı olan bu esere 1553 te başladı . O eserde yalnız 
kendisi için ıstırap çektiği ve kendisini ıstırapianna terrkettiği 
hissedilir. (İsa) nın vücudunu tutan mükedder simalı ihtiyar ile 
kendisini temsil etmiş olduğu zannolunur. 

(3) Tiberio Caleagni bunu Antoniodan almış tamiri için müsaade 
istemiş Mikelanj da razı olmuştur. Fakat Calcanginin vefatile 
eser yine natamam kalmıştır. 



101 

İşte ölüme yaklaşmış olan Mikelanj 'ın, kendi 
eserlerine karşı gösterdiği takayıtlık böyle idi. 

Vittorianın ölümündenberi büyük hiçbir muhab-
bet, hayatına ışık vermiyordu. Aşk, uçmuş gitmiş idi: 

Fiamma D' amor nel cor non m' e rimasa, 
Se'l mggipr caccia sempre il minor duolo, 
Di penne l'alm'ho ben tarpat et rasaf) 

(Kalbimde aşkın alevi kalmadı. En berbat musi-
bet (ihtiyarlık) hergün en ufağını kovuyor: Ruhun 
kanatlannı kemirdim.)  

Biraderlerini ve en  iyi dostlarını kaybetmişti. 
Luigi del Riccio, 1546 da Sebastien del Piombo 1547 
de ve biraderi Giovan Simone 1548 de ölmüşler idi. 
1555 te vefat eden en küçük biraderi Gismondo ile 
asla sıkı münasebeti olmamıştır. Ailevı muhabbetini, 
yetim olan yeğenierine ve en sevgili biraderi olan 
Buonarrotonın çocuklarına hasretmiş idi. Bunlar, iki 
çocuk idi: birisi kız, Cecca (Francesca) diğeri oğlan, 
Lionardo. Mikelanje, Ceccayi manastıra yerleştirdi, 
ona bir çeyiz hazırladı, pansiyon ücretini tesviye etti. 
Arasıra onu görrneğe giderdi, evlendiği zaman(l) 
emiakinden birini ona çeyiz olarak verdi. 

Babası vefat ettiği zaman dokuz yaşında olan 
Lionardonun tahsil ve terbiyesini bizzat deruhte etti. 

(1) Şürler LXXXI (1550 ye dop-u) maamafih bazı şürler, o kadar 
ihtiyarlamadıpnı ve kendi tabirince (yanmış eski odun) un 
arasıra ateş aldıpru gösteriyor. 

(2) 1538 de Michele di Niccolo Guicciardini ile evlenmiştir. 



102 

Beethovenin yeğeni ile olan muhaberlerini andıran 
uzun muhabereleri, babalık vazifesini nekadar ciddi­
yeıle ifa etmiş olduğunu gösterir(!) maamafih, sıksık 
hiddetlendiği vaki idi. Lionardo, ekseriya amcasının 
sabnnı tüketirdi; ve Mikelanje okadar geniş yürekli 
değil idi. Çocuğun yazısınııi fena olması Mikelanj 'ın 
çileden çıkması için kafi idi. O, bunda kendisine karşı 
hürmetsizlik görüyordu: 

(Senden hiçbir mektup almıyoruro ki okumaz­
dan evvel sıtmaya tutulmıyayım. Yazı yazmağı nere­
den öğrendin, bilmiyorum. Biraz aşk! Son göndermiş 
olduğun mektubu ateşe attım, çünkü okuyamadım, 
pinaenaleyh ona cevap vermem. Sana söyledim, bin 
defa da tekrar ettim. Senden mektup aldığım zaman, 
okumadan evvel sıtmaya tutuluyorum. Sana son defa 
olarak söylüyorum, bir daha bana mektup yazma. 
Bana bildireceğin bir şey var ise, yazı y..Zmasını bilen 
birisini bul. Çünkü benim, senin kargacık burgacıkla­
nnı halletmeğe uğraşmaktan ziyade başka şey için 
kafama ihtiyacım var)('). 

Tab'an hiç kimseye itimat etmek şamndan olma­
dığından biraderleri ile geçen acı macera dolayısite 
bir kat daha müvesvis olduğundan yeğeninin müteva­
ziane ve müdahenekarane muhabbetine pek az kulak 
asıyor bu muhabbetini daha ziyade, çocuğun bir gün 
tevarüs edeceğini bildiği, kasasına ait olduğu fikrinde 

(1) Bu muhaberat 1540 da başlar. 
(2) Stare a Spasimare lntorno Aile Tue Lettere) (mektuplar, 

15�1549) 
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bulunuyordu. Mikelanj bunu kendisine söylemekten 
sıkılmıyordu da. Bir defa hastalanmış ve ölüm 
tehlikesine düşmüş idi. Lionardonun koşup Romaya 
geldiğini ve birtakım teşebbüslerde bulunduğunu 
istihbar eder etmez, ona hiddetle §U · satırlan yazıp 
gönderdi: 

. r 
(Lionardo! Ben hastalandım sen de hemen Ser 

Giovan Francesconun nezdine koşarak bir şey bıra­
kıp bırakmadağımı sordun. fl,oransada az paramı mı 
aldın? Aslım inkar edemezsin, bittabi Floransada 
beni kendi evimden kovmuş olan babana benziyecek­
sin! Şunu iyi bil, öyle bir vasiyetname yaptım ki artık 
benden hiçbir şey beklemiyesin. Haydi Allah selamet 
versin, bir daha benim gözüme gözükme ve bana 
mektup filan yazayım deme!)e) Bu hiddet ve şiddet 
Lionardoyu kat'iyyen müteessir etmiyordu, çünkü bu 
mektuplann arkasından ekseriya muhabbetli mek­
tuplar ve hediyeler geliyordu.(Z) Bir sene sonra 3,000 
ekülük bir hediye vadini alan yeğen yeniden Romaya 
koştu, onun bu menfaatcuyane isticalinden müteessir 
olan Mikelaıij ona şu satırlan yazdı: 

(1) ll temmuz 1544 tarihli mektup. 
(2) 1549 da geçirmiş oldugu bir· hastalık esnasında, vasiyetnamesi­

ne kendisini de ithal etmiş oldugunu yegenine ilk haber veren 
Mikelanj dır. Vasiyetname şöyledir: (Gismondo) ya ve sana 
bütün mamelekimi terkediyorum. Olveçhile kardeşim Gis­
mondo ile yegenim sen müsavi hukuka malik olasınız ve 
hiçbiriniz digerlerinin muvafakatı olmadan emlAk ve emvalim 
üzerinde tasarruf edemesin. 
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(Akurane bir istical ile Romaya geldin. Eğer 
sefalet içinde olsa idim, bir dilim ekmeğe muhtaç bir 
vaziyette kalmış olsa idim acaba ayni istical ile gelir 
miydin, bilemem. Bana olan muhabbetinden dolayı 
gelmenin vazifen olduğunu söylüyorsun. Eğer bana 
muhabbetin olsa idi bana şöyle bir şey yazardın: 
Mikelanj , 3,000 ekü sizde kalsın, onu kendinize 
sarfediniz, bize çok verdiniz, verdikleriniz kafidir. 
Hayatınız bizim için, servetten daha kıymetlidir. 

Halbuki, kırk senedenberi, benim sayemde ya­
şadınız; ve ben sizden iyi bir lakırdı bile 
işitmedim. )(') 

Lionardonun izdivacı mühim bir mesele oldu ve 
bu mesele amca ile yeğeni altı sene işgal etti(l) . 
Yumuşak huylu Lionardo mirasına konacağı amcayı 
hüsnüidare ediyor, mütalalannı kabul eyliyor ve 
intihap eylemeği münakaşada bulunmağı, çıkan kıs­
metleri reddetmeği, bulasa her şeyi ona bırakıyor, 
lakayıt görünüyordu. Bilakis Mikelanj , guya kendisi 
evlenecekmiş gibi işe dört elle sanlmıştı. O, izdivaca 
aşkin vücudu pek de meşrut olmayan ciddi bir iş 
nazarile bakıyordu; servette pek okadar hesaba dahil 
değil idi. Mühim ve lazım olan cihet, sıhhat ve namus 
idi. Şürden ari, sert, haşin ve müspet nasihatlerde 
bulunuyordu: (Bu muazzam bir karardır. Hatınnda 

(1) 6 şubat 1546. İlave eder: sahi geçen sene seni çok tekdir 
etmiştim de, bana ufak bir Trebbiano şarabı fıçısı göndermiş­
tim . . .  Ah!bn hakikaten pahalıya malolmuştu. 

(2) 1547 den 1553 e kadar. 
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tut ki erkekle kadın arasında behemhal on yaş fark 
olmalıdır. İntihap edeceğin kadının yalnız iyi olması­
na değil vücudunun sağlam ve salim olmasına da 
dikkat et. Bana birçok şahıslardan bahsettiler: Biri 
hoşuma gitti, öteki gitmedi. Sen de düşün, ikisinden 
birini diğerine tercih edersen bana yaz. Ben sana 
fikrimi bildiririm. Birinden birini almak hususunda 
serbestsin, elverir ki necip ve iyi yetiştirilmiş olsun. 
Başın dinç olarak yaşayabilmen için alacağın kızın 
zengin bir çeyizi olacağına, hiç olmasın(') . Bir Flo­
ransalı . sana Ginori ailesine mensup bir kızdan 
bahsedildiğini ve bu kızın senin hoşuna gittiğini 
söyledi. Kızını, fazla çeyiz yapmadığından dolayı, 
sana verecek olan bir babanın kızını zevce olarak 
alman hiç hoşuma gitmez. Sana zevce verecek olan 
kimsenin onu servetine değil sana vermesini arzu 
ederim. Senin yegane nazan itibara alacağın cihet 
ruh ve vücut sıhhati, kan ve ahlak temizliği ve bir de 
kızın ebeveyni bulunmasıdır: Çünkü bu, fevkalade 
mühimdir: icabında tabak çanak yıkamaktan, ev 
işleri ile uğraşmaktan sıkılınıyacak olan bir kadın 
bulmak için yorulmaktan çekinme, güzelliğe gelince, 
mademki sen Floransanın en güzel delikaniısı değil-

(1) Ve başka bir yerde şöyle diyor: (Para arayacak deAüsin, iyilik 
ve hüsnü şöhret arayacaksın. Sen, seninle kalacak, emrine 
itaat edecek, müşkülAt çıkarınıyacak, hergün, düAünlerde 
ziyafetlerde dolaşmıyacak bir kadına muhtaçsın; çünkü oralar­
da kadınlar kur yaparlar, sefabete dalmalan, yoldan çıkınalan 
gayet kolaydır, bilhassa aileleri olmazsa (Mektuplar, ı şubat 
1549). 
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sin, bu hususta okadar kasavet çekme, yeter ki 
alacağın kadın sakat veya müstekreh olmasın . .  ) (!) 

. Birçok araştırmalardan ·sonra aranılan kızın bu­
lunduğu, tumanın gözünderi vurolduğu zannına dü­
şülüy.or fakat son dakikada fesih akti . mucip bir ayıbı . \ . 
keşfediliyordu: 

. (R;üyetinin zayıf olduğunu öğrendim: bu, benim 
nazanril.da ufak bir kusur değildir. Henüz hiçbir 
vaittte bulunmadım. Mademki serıiii d_e hiçbir vadin 
yok, mes'eleden emin isen bu işten vazgeç, ben bu 
fikirdepm). (>) 

Lionardonun cesareti kınlır. Amcasının kendisi­
ni evlendirrnek isternek hususundaki ısrarından hay­
rete düşer. 

Mikelanj 'şöyle bir cevap verir: , 
(Do�m, bunu arzu ediyorum. Allemizin bizimle 

beraber sönmemesi için lazımdır. Ailemiz sönmekle 
yer yerinden oynayacak değil, bunu biliyorum; fakat 
her hayvan, nev'ini muhafaza etmeğe gayret eder. 
İşte bu sebepten dolaYı .evleıimeni istiyomm.){l) 

Nihayet Mikelanj; da yomlur, usanır. Lionardo­
nun izdivacı meselesi ile kendisinin meşgul olarak 
onun lakayt kalmasını gülünç bulniağa başlar. Artık 
bu işe kanşmayaca� söyler: 

(1) Storpiatao Schifa (mektuplar 1547-1552) 
(2) Mektuplar, 19 KAnunuevvel, 1551 
(3) Fakat �unlan ilAve eder: e�er ·kendini kMi derecede sıhhatte 

hissetriıiyorsan, dünyaya başka betbahtlar getirmeden yaşama­
�a kanaat etmen daha iyi Qlur. (Mektuplar 24 hazıran 1552): 

1 
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(Altmış senedenberi, sizin işinizle meşgul ol,.. · 
. dum. Şimdi artık ihtiyarJadım, kendi işlerimi düşün­

mem iCap eder) . .  
Tam bu sıradada yeğeninin Cassandra Ridolfi ile 

ni\anlandığını haber alir. Memnun olur, kendisini 
telkiR ve 1 ,500 do ka pihaz vereceğini vait eder, 
Linnardo, evlenire) . Mi�elanj , genç zevç ve zevceye 
tebriklerini bildirir ve Cassandraya bir inci gerdanlık 
·vaad eder. Mamafib hissetmiş olduğu meserret, yeğe­
nine (her ne kadar bu gibi işlerden anlamaz ise de 
kansını evine götürmeden evel bütün para meselele-

ı . rini kat'i ve dürüst bir surette halletmesi lazrmgeldiği-
ni, çünkü bu mes'elelerde daima bir t.etrika mevcut 
olduğunu (ihtar etmesine mani teşkil etmez). Sözleri­
ni şu alaylı tavsiye ile bitir: 

(Haydi bakalım, şimdi artık yaşamağa gayret et 
ve bu hususu . iyi düşün; zira dul kadıtilann miktan · 

daima dul erkeklerden fazla dır _ (2) . İki ay sonra 
Cassandraya, vadetmi§ olduğu inci gerdanlık yerine, 
biri elmas ve diğeri yakutla müzeyyen iki yüzük 

· gönderir . .  Cassandea da teşekkür makamında sekiz 
gömlek yollar. Mikelanj şu mektubu yazar: 

Hepsi güzel ,  bilhassa keteni, çok hoşuma gitti . .  
Fakat, . bu masrafı yaptığınızdan dolayı size canım 
sıkıldÜ"Çüp,kü hiÇbir şeyim eksikdeğildL Tarafıından 
Cas�andray} teşekkür et ve . burada Ro�a eşyası ve 

(1) 16
/ mayıs 1553 · ,• 

. (2) Mektuplar, 20 mayıs' 15S3. 

. .�; . ' 
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saire her ne bulursam kendisine gönderrneğe arnade 
olduğumu söyle. Bu sefer, yalnız ufak bir §eY 
gönderdim. Başka defa hoşuma gidecek bir §eY 
gönderir, daha ziyade memnun ederim. Yalnız bana 
haber ver('). Yeni evlilerin çocuklan dünyaya gelir. 
Birincisi Mikelanjm arzusuna binaen Buonorrato 
tesmiye edilir{l) . 

İkincisi, doğduğundan pekaz sonra ölen 
Michelangelo(') dır. İhtiyar amca, genç kan kocayı 
1556 da Romaya kendi yanma davet eder, ailenin 
meserretlerine kederlerine iştirak eder, fakat onlann 
kendi işlerine kanşmalarma hatta sıhhati ile bile 
meşgul olmalanna asla müsaade etmez . 

• 
•• 

Mikelanj , aile münasebatı haricinde şöhretşiar 
ve mümtaz dostlara malik olmaktan asla hali 
kalmamıştır.(') geçimsiz mizacına rağmen onu Beet-

(1) Mektuplar, 1554 a�tos 1553 
(2) 1554 de dopıuştur. 
(3) 1555 de dopıuştur. 
(4) Hayatının devirlerini ıyıce ayırdetmek lAzımdır. Bu uzun 

hayatta inzivanın çöllerine tesadüf edilditi gibi, birtakım 
dostluk devirleri de göriilür. 1515 senesine dogru Romada hür 
yaşamasını bilir. FloransaWardan mürekkep bir mahfil: Do­
menico Buoninsegni Leonardo Sellajo, Giovani, Spetiale 
Bartolommo Verazzano, Giovani Gellesi, Cani Giani gibi 
zevat. Biraz sonra yedinci Clement'nın papalıgt zamanında 
Fracesco Berini Mikelanjm samimi ve fakat tehlikeli dostu 
olan ve hakkında deveran eden bütiin şayialan kendisine 
naklederek Raphael taraftariarına kllr§ı husumetini körükle-
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hoven tarzında bir Tuna köylüsü gibi tahayyül etmek 
ve öyle göstermek hatadır. Yüksek bir harsa sahip bir 
İtalyan aristokratıdır. San Marco bahçelerinde Lau­
rent le Magnifiquenin yamnda geçmiş olan gençliğin­
den itibaren, İtalyamn büyük senyorlarımn , prensle­
rının, yüksek sınıftan rahiplerinin(!) 
muharrirlerinin{l) artistlerinin(') en necipleri ile dai-

yin Fra Sebastiano del Piembonın nükteler saçan meclisleri. 

Bilhassa Vittoria Colonna zamanında Floransalı bir tacir olup 

işlerinde kendisine fikir veren ve en samimi dostu olan 

Luiginin mahfili. Mikelanj, bu mahfili de Donato Giannottiye, 

musiltişinas Archadelte ve güzel Cocchinoya müUiki oluyordu. 

Hepsininde şüre, musikiye ve nefis san'atlare ve nefis yemek­

Iere karşı müşterek aşklan vardı. Mikelanj kırk sekiz mersiye­

sini Cocchiomn ölümünden dolayı yese düşmüş olan Riccio 

için yazmıştır; Riccio da her mersiyeye mukabil ona alabalıkla­

n, mantarlar, kavunlar, güvercinler ilA göndermiştir. (Şürler, 

Frey tab'ı LXXIII) Ricciomn 1546 da vefatından sonra 

Mikelanjın artık dostu, ahbabı yoktur. Talebeleri vardır: 

Vasari Condivi, Daniel de Volterre, Bronzino, Leone Leoni, 

Benvenut Cellini Mikelanj bu şakirtlerine perestiş derecesinde 

ihtirash bir muhabbet telkin ediyordu. Bilmukabele onlara 

karşı rikkatli bir muhabbet besliyordu. 

(1) Mikelanj, gerek Vaticandaki vazifesi dolayısile ve gerek dini 
fikirleri itibarile kilisenin yüksek erkarn ile bilhassa münase­

batta bulunmuştur. 

(2) Mikelanjın Maghiaveli tanımış oldu�u kaydedelim. Biagio 

Buonaccorsinin Maghiavele, 6 eylul 1508 de, göndermiş 

olduğu bir mektupta kendisine Mikelanj vasıtasile bir kadına 

(ismi mezkQr de�dir) ait bir paranın yollandıAından bahsedil­

mektedir. 

(3) Şüphesiz, en az san'atklirlardan dostu olmuştur. Tabii hayatı­

mn sonlan müstesna; o zaman, etrafım kendisine perestiş eden 



110 

ma münasebatını muhafaza etmiştir. Mikelanj, şair 
Francesco Berini{l) ile nükteperdazlıklar eder, Bene­
deıto Varebi ile muhaberatta bulunur, Luigi del 
Riccio ve Donato Giannotti ile şürler teati ederdi. 
Herkes onun muhaveresini, san'ate dair olan derin 
mütalealannı ve eserlerini aşkla tetkik etmiş olduğu 
Dan te bakkındaki mülMıazalannı, fikirleri� _arar, 

talebesi çevirmiş idi. Artistierin ekserisine karşı az temayülü, 
muhabbeti vardı. Ve bunu gizlemezdi Leonar de< Vinci, 
Perugin, Francia, Signorelli, Raphael, Bramante, Sluı Gallo 
ile arası çok bozuk idi. 

Jacopo Sansovino, 30 haziran 1517 tarihinde kendisine 
şöyle yazıyor: (Senin bir Itimsenin lehinde bulunduAun güne 
lanet olsun! (Maamafih bu hal, Mikelanjm bilAhare Simsovi-

• - noya 1524 de ve sarilerine hizmet ve muavenet etmesine mini 
olmadı. Fakat dehası kendi idalinden başka ideali sevmesine 
mini olacak derecede ilitiraslı idi, kendisinde sevmedi#i şeyi 
sever gibi görüruiıiyecek derecede fazla sanıimi idi. Maamafih 
Romayı ziyaret etti#i zaman Titiene karşı pek mültefit 
davrandı. Daima harsı pek okadar kuvvetli olmıyan artistler 
meclisine, inuharrirlerin ve iş adamlarının meclislerini tercih 
ederdi. 

(1) Dostane ve hezel vadisinde manzum mektuplar teati etmişler 
(şiirler, LVII, CLXXII) Barni, Capitolo a Fra Sebastiano el 
Pombosmda Mikelanj hakkında muhteşem bir methiye yaz­
mıştır • .  Bunda diyor ki: (Astre, adalet .fikirlerinin timsali 
t>ldutu gibi �elanj da heykeltraşlık ve minlarlık fikrinin 
bizzat timsali idi; iyilik; hayırhahlı!mm ve zekAnın ta kendisi 
idi.) Berni, onu ikinci Eflat_un diye yadeder, ve di�er şairlere 
teveccüh ederek ekseriya istişhat makanımda zikredilen şu 
mükemmel sözü söyler: (Ey ahenkli aletler, size sükftt yaraşıri 
Siz ancak birtakını lllirdılar söylersiniz, bir şeyler söyleyen 
yalnız odur.) 

(Ei Dice, et Voi Dite Parole.) 
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isterdi. Romalı bir kadın(') diyorki: (Mikelanj , istedi­
ği zaman, misline Avrupada güç teSadüf olunabilecek 
derecede irice ve cazip tavırlı centilmen olurdu). 
Giannotti ile Francois de Hollandanın muhavereleri, 
ince nezaketini ve kibar aleminin itiyatlanna ne 
derece de vakıf olduğunu ispat eder. Bazı prensiere 
yazmış olduğu mektuplardan{l) anlaşıldığına göre 
Mikelanj için mükemmel bir nedim olmak dahi güç 
bir iş değil idi. K.ibar alem, hiçbir zaman ondan 
kaçmamış belki kendisi bu alemi uzakta bulundur­
muştur. Muzafferane, şeref ve şana mustağrak bir 
hayat sürmek elinde idi. O,  İtalyanın dehasını temsil 
ediyor ve mesleği hayatının son zamanlannda, büyük 
Rönessansın herhayat kalmış son yadigan s\fatile, 
onu nefsinde canlandınyor ve tek başına bütün bir 
asnn şerefini taşıyordu. 

Ona fevkalbeşer bir mevcut nazarile bakanlar 
yalnız artistler · değildi(l). Onun san' at sahasındaki 
hükümranlığı önünde prensler de baş eğiyorlardı. 

(1) Donna Argentina Malaspna, 1516 da 
(2) Bilhassa birinci françdisye mektubu, 26 nisan, 1546 

(3) Condivi, Vie de Mikel Ange narnındaki eserine §(>yle başlar: · 

(Cebanı hakkın inayeti rabhaniyesi ümidin fevkinde olarak 
beni ye�ane ressam ve ye�ane heykcltraş Mikelanj Buanorot­
tiyi yalnız görme�e de�, onun mülAkatlanndan, muhabbet ve 
itimadından mütene'im olmaga layık kıldıgı saatten beri bu 

· nimetin §ükranını eda maksadile ve böyle bir adaının saklerine 
misal olması gibi bir faide temin etmek gayesile onun 
hayatında medih ve takdire layık gördügüm her §Cyi cemetme­
ge te§Cbbüs ettim.) 
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Birinci François, Catherine de Medicis onu tepçil 
ediyorlardı('). Cosme de Medicis kendisini ayan tayin 
etmek istedi(') Romaya geldiği zaman{l) ona arkada§ 
ve hemayar muamelesi yaptı, yanına oturttu, kendisi­
le mahremane görü§tü. Cosmenin oğlu Don Frances­
co de Medicis, onu serpu§u elinde olduğu halde kabul 
etti. Ve (bu fevkalade nadir zata kaqı hudutsuz bir 
hürmet gösterdi)(') . Kendisinin yalnız dehası değil 
aym zamanda (büyük faziletkarlığı) da tevkir 
ediliyordu(') . İhtiyarlığında Goethe, Hugo derecesin­
de etrafında bir zafer ve §eref halesi te§kil etti. Fakat 
o, ba§ka bir cevherden idi. Kendisinde ne birinin 
i§tihar susuzluğu, ne de ötekinin - fevkalade serbest 
fikirli olmasına rağmen - aleme ve müesses nizama 
kar§ı besiernekte olduğu burjuva hürmeti yok idi. 
Mikelanj , §erefi istihkar ediyor, alemi istihkar ediyor 
ve papalara hizmet ediyorsa, bunu (kerhen) yapıyor­
du. Hatta (papaların kendisile görü§erek ve kendisini 
aratarak bazı defa camm sıkmakta olduklarını gizle-

(1) Birinci François 1546 da; Catherine de Medicis 1550 da 
Catherine kendisine Blois den yazıyor ve (bütün dünya ile 
beraber, bu asırda her kime olursa olsun faik oldu!unu bildigi 
için) ikinci Henrinin at üzerinde bir heyketini ve hiç olmazsa 
bunun bir desenini yapmasını rica ediyordu (14, teşrinisani, 
1559). 

(2) 1552 de Mikelanj , cevap vermedi: Dokum buna canı sıkıldı. 
Benvenoto Geliini bunu kendisine hatırlattıgt zaman Mike­
lanj , müstehziyane bir mükabelede bulundu. 

(3) 1560 Teşrinisanisinde. 
(4) 1561 Teşrinievelinde. 
(5) Vasari (Mikelanjın Cosme tarafından kabulü münasebetile.) 
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miyor ve ( onlann emirlerine rağmen, keyfi istemedi­
ği zaman, yanianna gitmeği ihmal ediyordu)(') (Bir 
insan gerek tabiati ve gerek aldığı tahsil iktizası 
merasimden nefret eder, mürailiği is tilıkar eyler ise o 
adamın dediği veçhile, yaşamasma müsaade etme­
mek manasızdır. Eğer sizden bir şey . istemiyor ise, 
meclisinize talip değil ise, niçin siz onun meclisine, 
musababatma talip . oluyorsunuz? Onun kendisini 
alemden uzak yaşatan inzivasma mugayir olan bu gibi 
boş ve abes şeylere tenezzül etmesini niçin istiyorsu­
nuz? Kendi dehasının değil de, budalalann hoşuna 
gitmeği düşünen kimse yüksek bir insaıi değildir )(2) . 

Binaenaleyh Mikelanjm kibar alemle olan mü­
nasebatı munhasıran zaruri veya tamamen fikri olan 

. münasebattan ibaret idi. Bu aleme mensup kimsele­
rin kendi samimiyeti barimine girmesine müsaade 
etmiyordu; papalar, prensler, edipler ve artistlerha­
yatında pek az mevki işgal ediyordu. Bunlar arasm­
dan haklannda samimi ve ciddi bir muhabbet ve 
teveccüh beslediği adetleri malıdut kimselerle de 
devamlı bir dostluk tesis etmesi ender idi. Dostalnnı 
sever, onlara karşı alicenabane hareket ederdi. Lakin 
tab'ındaki şiddet, gururu ve şüpheleri kendilerini en 
ziyade mürüvvete garketmiş olduğu kimselerin düş­
manı can kesilmesine sebebiyet veriyordu. Bir gün şu 
güzel ve acıklı mektubu yazdı: 

(1) Françoiz de Hollande: Entretius sur la Pienture 

(2) Keza 
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(Zavallı nankör, tab'an, o suretle yaradılını§tır 
ki ıstıraplı bir zamanında imdadına koşacak olsanız 
kendisine verdiğiniz şeyi evvelce size vermiş olduğu­
nu söyler. Alakadarlığınızı ispat etmek için kendisine 
i§ verseniz, bu işi kendisine havale etmeğe mecbur 
olduğunuzu, çünkü bu işten hiçbir şey anlamadığınızı 
söyler. Nail olduğu bütün nimetiere mukabil, bu 
nimetlerde bulunan kimsenin buna mecbur olduğunu 
beyan eder. Eğer alınan nimetler inkar edilerniyecek 
derecede b ahir ve bedibi ise o zaman nankör, hltfuna 
mazhar olduğu kimsenin fahi§ bir hataya düşmesine 
uzun müddet intizar eder. O vakti, onun aleyhinde 
bulunmak ve her türlü minnet kaydınden kurtulmak 
için eline bir fırsat geçmiş demektir. İşte, bana karşı 
daima bu suretle hareket edildi. Buna rağmen, bana 
müracaat eden hiçbir san'atkarı iyilik yapmadan, 
hem de hulusu kalp ile, memnun etmeden geri 
çevirmedim. Böyle olduğu halde benim garip tabiatı­
mı, müptela olduğumu iddia ettikleri deliliğimi ki 
kendimden başka kimseye zararı yoktur ele ahirak 
aleyhimde bulunanlar; bana hakaret ederler. Bu, 
bütün iyi insanların nasibidire) . 

• 
•• 

Kendi evinde oldukça sadık ve hulus sahibi fakat 
vasat derecede kabiliyeıli muavinleri vardı. Onları bu 
suretle vasat kabiliyette intihap etmekten maksadı, 
muti aletiere malik olmak mesai arkadaşı istememek 
olduğunu söylüyorlardı; bu muhik te olabilirdi. 

(1) Piero Gondiye mektup 26 Kanunusani, 1524 
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Fakat Condivi, diyor ki: 
(Öğretmek istemediği suretinde bazı kimselerin 

serdetmekte olduklan muahazeler, doğru eğildir. 
· Bilakis, o, bunu memnuniyetle yapardı. Fakat maat­

teessüf, ya kabiliyetsiz olan veya kabiliyetli olup da 
sehatkar olmıyan ve birkaç ay tedrisatından istifade 
ettikten sonra kendilerini üstat zanneden kimselere 
tesadüf etmesi mukadder imiş.)  

Muavinlerinden istediği birinci meziyet mutlak 
bir itaat idi, kendisine karşı serkeşane bir tavır 
takınanlara · nasıl kat'iyyen merhamet etmemiş ise 
mütevazi ve sadık şakirtlerine de o derecede şefkat 
ve aticenaplık göstermiştir. (Çalışmak istemiyen){l) 
ve çalıştığı zaman yaptığı iş ile Crhrist de la Minevreyi 
tamir kabul etmiyecek surette bozmaktan ibaret olan 
beceriksiz ve tenbel U rhanonun bir hastalığı esnasın­
da Mikelanj , kedisine babacasına ihtimamlarda bu­
lunmuş idi(l) . Urbano, Mikelanjı, (en iyi peder kadar 
aziz) diye yadederdi. Piero di Gianoto (bir evlat gibi 
sevildi). Silvio di Giovanni Cepparello, Andre, Oori­
anın hizmetine girmek için Mikellanjın evinden 

(1) Vasari, Mikelanjın muavinlerini şöyle tavsif eder; Pietro 
Urbano de pistoie, zeki idi. Fakat kendisini zahmete sokmak 
istemedi. Antonio Mininin hüsnüniyeti vatdı; )ilin zeki 
de�di. Ascanio. della Ripa Transone, çok gayret etti amma 
hiç bir şeye muyaffak olamadı. 

(2) Mikelanj onun ufak rahatsızlıldanndan endişeye düşer. Urba­
nonun parmapndaki bir ke�ik kendisini son derece alAkadar 
eder. Dini vaZifesini ifa etmesine nezaret eder. (Mektuplar, 29 
mart �518). 
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çıktığı zaman son derece meyus olur ve tekrar 
alınmas! için yalvanr. Antoniomininin rikkatli mace­
rası Mikelanjın muavinlerine karşı göstermi§ olduğu 
uluvvücenabın bir misalidir. Vasariye nazaran (hüs­
nüniyet sahibi ve fakat zekadan mahrum) talebelerin­
den olan Mini, F1oransalı bir dul kadının kızını 
seviyordu. Ebeveyninin arzusu üzerine Mikelanj , 
onu F1oransadan uzakla§tırdı('). Kendisine §ahane 
bir hediye verid. Udanın(l) bütün desenlerini, kar­
tonlannı, resmini, onun için gerek balmumundan ve 
gerek çamurdan yapmı§ olduğu bütün modelleri ihda 
etti. Bu servete konan antonio, gitti(l) . Fakat Mike­
lanjın projelerini altüst eden talih, mütevazi dostu­
nun projelerini daha ziyade berbat etti. Mini Ledanın 
tablosunu göstermek üzere Parise gider. O sırada 
Birinci François Pariste bulunmaz. Antonio, tabioyu 
dostlanndan İtalyan Giuliano Buonaccorsiye sakla­
mak üzere bırakır ve Lyon'a giderek orada yerleşir. 
Dört ay sonra Parise döndüğü zaman tablonun 
yerinde yeller estiğini görür. Çünkü Buonaccorsı , 
tabioyu kendi hesabına Birinci François'ya satmı§tı. 
Bu hal muvacehesinde çıldırmak derecesine gelen, 
çaresiz ve kendisini müdataaya gaynmuktedir bir 
vaziyette kalan ve yabancı bir §ehirde kimsesiz bir 

(I) Mikelanj , 1529 da Floransadan kaçtığı vakit Fransaya Antonio 
Mini ile beraber geçmek istemiş idi. . 

(2) Muhasara esnasında Duc de Ferrare için yapmış fakat, 
mumaileyhin sefirinin kendisine karşı hürmetsizlikte bulunma­
sına binaen, teslim etmekten imtina etmiş oldugu tablodur. 

(3) 1531 
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hale düşen Antonio, 1533 senesi nihayetlerinde 
kederinden ölür. 

Fakat Mikelanja, muavinelri arasında en ziyade 
sevmiş ve ibzal ettiği muhabbeti kendisine ebedilik 
temin etmiş olan şahıs, Urbino de Cagtel Durante 
ünvanile yadedilen Francesco D'amadoredir. 

1532 senesinde Mikelanjın hizmetine girmiş ve 
onun emri altında ikinci Julesin kabrinin inşasında 
çalışmıştır. Kendisinden sonra ne olacağı Mikelanjı 
endişeye düşürüyordu. 

(Ona diyordu ki; ben ölürsem, ne yapacaksın?) 
(Urbino, şöyle cevap veriyordu: başka birisine 

hizmet ederim.)  (Mikelanj : «betbaht! senin felakeni­
te çaresiz olmak isterim». Mukabelesinde bulunmuş 
ve ona bir sandık derununda 2,000 ekü vermiştir ki 
ancak imperatorlann ve papalann verebilecekleri bir 
hediyedir. (') 

İlk evvela ölen Urbino olmuştur.{l) 
Vefatının ertesi günü Mikelanj yeğenine şöyle 

yazıyordu. 
(Urbino, dün akşam saat dörtte öldü. Beni 

büyük bir acı ve şaşkınlık içinde bıraktı, kendisine 
olan muhabbetim dolayısite benim ondan evvel 
ölmem benim için daha tatlı olacak idi. O,  buna layık 

(1) Vasari. 

(2) Mikelanjın son biraderi Gismondonun vefatından biraz sonra. 
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idi. Çünkü vekarlı, müstekim ve sadık bir adamdı. 
Onun ölümü ile öyle bir hale geldim' ki kendimi adeta 
yaşamıyor zannediyorum ve artık bir daha rabata 
kavuşmıyacağım).  Kederi çok derin idi. Bu keder, üç 
ay sonra V asariye göndermiş · olduğu bir mektupta 
daha yakıcı bir şekil alır: 

(Aziz dostum Giorgio, ihtimal yazılanın 'fena 
ölacak! Maamafih mektubuimza revaben bir kaç 
kelime yazmalıyım. Biliyorsunuz' ki Urbino öldü; bu 

. benim için pek acı bir azap ayni . zamanda Cenabı 
Hakkın birlutfudur. Bu lutuf şundan ilerigeliyor ki �. 

/ . 
· yaşarken beni ya§attı, ölürken de bana ölmesini hem · 
· de ;istemiyeryk. değil, ölümü a�u · ederek ölmesini 

öğ�etti. W::26 sene yanımda kaldi.. Onu daima euıin 
ve safuk gö_rdüm. Onu zengin yapmıştım; şimdi 

)htiyar halimde desteğim, · zahirim olacağını hesap 
ederken ellın<fen kaçudım. Onu cennette görmekten 
başka hiç bir ümidim kalmadı. Cenabı Hak ona ihsan ı 

etmiş olduğ�,mes'ut ölüm ile, yerinin cennet olduğu­
nu bizlere işaret etti. Onun için ölümden daha ağır 
olan şey, beni ou yalancı dünyada, bu kadar ıstıraplar 
arasında zihayat olarak bırakmaktır. Şahsiyetimin en 
iyi kısmı onunla �eraber gitti, bana kalan namütanehi 
bir setaletten başka , bir şey değildir)(') . 

(1) 23 şubat 1556· Mikelanj, şu suretle bitirir() (Dostlu�unuza 

müracaat ve M. (Cellini) Benveiıutodan, kendisine cevap 

vermediginden dolayı, namıma özür dilernesini rica ederim. 

Bu düşünceler beni okadar müteelllın ediyor ki yazı yazarnıya­

cak .hale geliyorum). 
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· Şaşkınlığı arasında, yeğeninden Romaya gelme­
sini rica eder. Kederinden endişeye düşen Lionardo 
ile Gassandra · gelir ve kendisinL çok zayıflamış. 
l?ulurlar. Mikelanj Urbinonun, oğullannın vesayetini 
deruhte etmek için . kendisine tahmil etmiş olduğu 
.mecburiyettC?n yeni bir kuvvet alır. Bu çocuklardan 
biri kendisinin va«iz çocuğu idi ve ismini 
taşıyordu.e) 

Mikelanj'ın başka birtakım garip ·dostlıi:n da 
vardı . . Sağlam insanlarda cemiyetin zorla ta�il ettiği 
mecburiyetlere, zaruretlere, karşı hasd olan aksüla­
mel ihtiyacı dolayısile Mikelanj fikirleri basit olan, 
beklenilmeyen nükteperdazlıklar yapan, laubaliyane 

. tavırlıira sahip ve öyle herkese berizemeyen birtakım 
kimseleri etrafına toplamaktan hoşlanıyordu. Mesela 
Carrarede taş yontucu Topolina, bunlardan biri idi. 

· Bu zat (kendisini mümtaz bir heykeltraş zannediyor, 
ve Romadan mermer bloklar yüklü hiçbir kayığın, 
kendisinin yapmış olduğu üç veya dört figürü yükle­
yip götürmedikçe, hareket etmesine müsaade etmi­
yordu. Mikelanj , bu figürleri g_ördüğü zaman bayıla­
cak derecede gülerdi. (') Bunlardan bir diğeri de 

(1) Urbinonun kansı Comeliaya iltifatlı, mu·habbetli mektuplar 
yazar, küÇük Michelangeloyu yanina alma�, (on� hatta yc;ğeni 
Lionardonun çocuklarina göstermekte olduğu mıihabbeten 

ziyade muhabı>et göstermeği, ona Urbinonun öğrenmek arzu­
sunda bulunduğu her şeyi öğretmeği) vadeder. (28 mart 1557) 
Mikelanj, 1559 da tekrar evlenmiş olan Carolinayi asla 

affetmemiştir. . 
(2) Vasari bu hususta kendi eserinde nakletmiş olduğu latifeler 
' şakalar müteaddittir. 

!' 

1' 
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Valdarno da ressam Menighella idi. Bu da arasira 
Mikelanja gelerek kendisinden bir Saint Roch veya 
bir Saint Antoine çizmesini istiyor ve sonra bu 
desenleri boyayarak köylülere satıyordu. 

Kraliann azıcık çalışmasını temine güçlükle mu­
vaffak olabildikleri Mikelanj da Manighellanın tarifa­
tı dairesinde bu desenleri yapmak için bütün işini 
gücünü bırakıyordu. Bu suretle yapmış olduğu eser­
ler arasında harokulade bir (Çarmıkte İsa vardır).(!) 
bunlardan birisi de bir berberdir. Bu adamda ressam­
lığa bumunu sokuyordu ve Mikelanj onun için bir 
Saint François aux Stigmates kartonu tersim etmiştir. 
Diğerleri de İkinci Jules makberesinde çalışan Roma­
lı arnelelerden biri idi. Bu da Mikelanj 'ın tarifatını 
emirlerini son derece itaatle takip ederek, farkında 
olmaksızın, mermerden g�el bir heykel çıkararak 
şaşırmış ve kendisinin büyük bir heykeltraş olduğu 
zannına kapılmış idi. Lasca diye maruf olan latifeci 
kuyumcu Piloto; (resim yapmaktan ziyade gevezelik 
etmesini seven) ve her zaman (zevkalmaksızın müte­
madiyen çalışmak, bir hıristiyana yakışmaz) derneği 
itiyat edinmiş olan tembel Indaco, bu tembel 
ressam;(2) ve bilhassa Mikelanjın, hakkında bir te­
veccühü mahsus besiernekte olduğu ziyansız ve mas­
kara Giuliano Bugiaroini büyük san'atkann bu nevi 
dostlanndandır. 

(1) Vanari 
(2) Vasari 
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(Giuliano, tab'an iyi bir adam idi, yaşayışı sade 
ve kendisi kötülükten ve hasetten azade idi. Bu 
halleri Mikelanjın çok hoşuna gidiyordu. Onun 
yalnız bir kusuru vardı; Kendi eserlerini fazla sevi­
yordu. Lakin Mikelanj , onu bundan dolayı bahtiyar 
addediyordu; zira hiçbir şeyden tamamen memnun 
olaınıyan kendi şahsını bedbaht buluyordu. Günün 
birinde Ottaviano de Medicis, Giuliano'dan Mikelan­
jın bir portresini yapmasını talep etti. Giuliano işe 
başladı ve Mikelanjı iki saat hiçbir lakırdı söylemek­
sizin, oturttuktan sonra onu çağırdı: (Mikelanj , gel, 
gör . .  kalk . .  fizyonaminin esasını yakaladım). Mike­
lanj ; ayağa kalktı, portreyi görünce gülerek şöyle 
dedi: 

(Ne yaptın. .  gözümün birisini şakağıma batır­
mışsın: biraz dikkatli bak!) Giuliano, bu sözler 
üzerine hiddetlendi. Bir portreye, bir modeline baktı 
ve bu bakışlannı birkaç defa tekrar ettikten sonra 
kemali cür'etle şu sözleri söyledi: Bana hiç te öyle 
gelmiyor. Maamafih yerine otur da icap ediyorsa 
tashih edeyim) .  Mikelanj , tebessüm ederek Giulia­
nonun karşısına oturdu. Giuliano birkaç defa bir ona 
bir de yaptığı resme baktı ve sonra ayağa kalkarak 
şöyle dedi: (Göz, benim yaptığım gibidir. Tabiat da 
onu öyle gösteriyor). Mikelanj , şu mukabelede bu­
lundu (pek ala; tabiatın bir hatası. Ne yapalım . .  
devam et rengi pek esirgeme)C). 

(3) Vasari 
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Mikelanjın başka insanlara karşı göstermek iti­
yadında olmadığı ve bu küçük insanlara ibzal eylediği 
bu derece terahhumun kendilerini büyük birer san'­
atkar farzeden ve ihtimal kendi cennetine rücuunu 
ilham eyleyen bu zavallı mecnunlara karşı duymakta 
olduğu müşfikane merhametten mümbais olduğu ' 
farzolunabildiği kadar insaniann gülünç 
cihetlerinden(') neşat duyan müstehzi bir latifeciliğin 
tezahüratında bulunduğu da söylenilebilir. Bütün 
bunlarda latife ve ayni zamanda hüzün ile memzuç 
derin bir istihza vardır. 

* 
** 

İşte Mikelanj , bu suretle kendi mütevazı dostla- . 

n:, muavinleri �ecnunlan ve daha mütevazı olan 
diğer dostlarile yani, munis hayvanlan tavuklan ve 
kedileri ile yaln� otarak yaşıyordu(2) . · Esas · itibarile 
yalnızdı ve gitgide <Wıa ziyade yalnızlaşıyordu. 1548 
de yeğenine şöyle yazıyor: (Daima yalnızım kimse ile 

.;, . ... ... r ' 

(1) Hemeri hemen bütün muzlim ruhlar gibi, Mikelanjm da bazan 
mizacı lAtifeye kaçar idi. Beminin zevkine uygun hezel 
vadisinde şiirler yazardı. Fakat bütün lAtifeleri, şakalan daima 
haşin ve facıavi şekle yakın olm)lştur. Başm maliiliyetlerine ait 
olan mağmum karikatürü bu cümledendir (Şiirler LXXXI). 

Bir aşk manzarası hakkındaki bezyaruna bakınız (Şürler, 

XXXVII). 
(2) 1535 de bir gaybubeti esnasında Angiolini kendisine

· 
şöyle 

yazıyor: 
"Tavuklarla horoz efendinin keyifleri yerinde, lakin, yiyecek­
leri eksik olınamakla beraer, kediler sizi görmedilderinden 
dolayı �eder içindeler.) 
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konuşmuyorum.)  Mikelanj insaniann yalnız meclisle­
rinden değil, hatta ı_ııenfaatlerinden, ihtiyaçların,_ -
zevklerinden ve düşüncelerinden de aynlmış, uzak­
laşmışdı. 

Kendisini zamanının insanianna rapteden son 
ilitirası cumhuriyetçilik ateşi de sönmüşdü. Bu ateş, 
Mikelanj 1544-1546 senelerinde tutulmuş olduğu iki 
vahim hastalık esnasında dostu Riccio tarafından 
cumhuriyetçi ve töhmet altında bulunan Strozzililerin 
nezdine alındığı zaman son bir şule ile parlamıştı. 
Nekahet halinde bulunan Mikelanj , Lyona iltica 
etmiş bulunan Robert Strozziden Fransa kıralına 
vaitlerini hatırlatmasını bilvasıta rica etmişti. Mike­
lanj bu ricasına şayet Birinci François, Floransanın 
hürriyetini temin edecek olursa beylik meydaı:iına; 
masrafı kendisine ait olmak üzere, onu at üzerinde 
tunçtan bir keykelini rekzedeceği taahhÜdünü ilave 
etmişti.e) 1546 senesinde, kendilerinden gömiüş 
olduğu mihmannüvazlığa karşı bir şükran mukabelesi 
olmak üzere Deux Captives heykelini Strozzoya 
vermiş o da birinci François'ya ihda etmiştir(Z) . Fakat 
bu, siyasi hummanın son bir nöbeti idi. Giannoti ile 
1545 te cereyan etmiş olan muhaverelerinin bazı 
fıkralarında mücadelenin faidesizlfği ve şerre karşı 
ademimukavemet hakkında hemen�hemen Tolstoyun 
fikirlerini söyler: 

(1) Riccio Ruberto di Filippo Strozziye mektubu (21 temmuz, 

1544). 
(2) Bu heykeller elyevm (Louvre) müzesindedir. 
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(Bir adamı öldürrneğe cesaret etmek }:>üyük bir 
hodbinliktir; çünkü onun ölümünden bir hayır çıka­
cağı veya yaşamasından bir hayır çıkmıyacağı kat'i 
surette bilinemez. Şer ile yani kati ile işe başlanılma­
yacak olursa hayrıo elde edilmiyeceğine kail olan 
kimselere hiç tahammül edemem. Zaman değişir, 
yeni birtakım vukuat zuhur eder, arzular tebettül 
eder, insanlar yorulur . .  Ve, nihayette, hiç akla 
gelmeyen başa gelir). Vaktile gaddarların katli lüzu­
munu müdafaa etmiş olan ayni Mikelanj , şimdi 
dünyayı bir hareketle değiştirıneği tahayyül eden 
ihtilalcilere karşı feveran ediyordu. Kendisinin onlar­
dan olduğunu pek aıa biliyordu. Ve bu hareketi acı 
acı takbih ve muahaze eden de yine kendisi idi. 
Mikelanj ahır ömründe Hamlet gibi her şeyden, 
düşüncelerinden, kinlerinden ve inanmış olduğu bü­
tün şeylerden şüpheleniyordu. Filiyata, icraata arka­
sını çeviriyordu. Bir mektubunda şöyle yazıyor: 
(Ben devlet adamı değilim, ben namuslu ve hissi 
selim sahibi bir adamım). Diyen kimse hakikati 
söylemiştir. Yalnız Romadaki işletim, devletlerin 
umuru kadar bana az kaygu verse idi! Artık nefret 
etmiyordu artık nefret edemiyordu. Çok geç kalmış 
idi: 

Ahime, Lasso chi tropp'aspetta 
Ch'i'gionga a suoi coforti tanto tardj! 
Ancor, se be ben riguardj, 
Un genereso, alter' e nobil core 
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Perdon'et Porta a chi L'offeno'amore(I) (Uzun 
bir intizard�n yorgun düşmüş olan bana yazık. Arzu 
ettiği şeye pek geç vasıl olan bana yazık şimdi, şunu 
bil ! Alicenap, vekur ve necip bir ruh, affeder ve 
kendisini tahkir edene muhabbetle mukabelede bulu­
nur.) 

• 
• •  

Mikelanj , Macel de'corvi de Trajan furamuna 
nazır bir mahalde ikamet ediyordu. Orada bir evi ve 
ufak bir bahçesi vardı. Bu evi bir uşağı{l) bir kadın 
hizmetçisi ve ehli hayvanlarile beraber işgal ediyor­
du. İyi bir; hizmetçiye düştüğü vaki değildi. Vasari, 
(bu hizmetçilerio hepsi ihmalci ve pisti) diyor. 
Hizmetçilerini sıksık değiştiriyor ve onlardan acı acı 
şikayet ediyordu{l) hizmetçilerile olan nizalan, Beet­
hovenin hizmetçilerile olan nizalanndan aşağı değil­
di, ve mektuplan, Beethovenin (muhavere defterle­
ri) gibi, bu nizalann izlerini taşır. 1560 da Girolama 

(1) Şürler, CIX, 64 Mikelanj , bunda bir şairln, bir Floransalı ile 
muhaveresini tasvir eder. Bu şi'ri Alexandre de Medicisnin 
1536 da Lorenzinh tarafından öldürülmesinden sonra yazmış 
olması muhtemeldir. İlk dafa olarak Giacomo Archadelnin 
bestesi ile beraber 1543 te intişar etmiştir. 

(2) Bu hizmetçiler arasında bir de Fransız vardı. Riccardo 
Franzeze 

(3) Leonardoya şöyle yazıyor (iyi ve temiz bir hizmetçi kadın 

istiyorum. Fakat, müşkül. Hepsi de pis ve sefih. Ayda iki jul 
veriyorum, Fakirane yaşıyorum. Fakat hizmetçime iyi para 
veriyorum. (Mektuplar 16 ağustos 1550). 
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narnındaki kadın hizmetçiyi savdıktan sonra şöyle 
diyor: (Keşke buraya hiç ayağını basmasa idi §). 

Odası, bir makbe.r gibi muzlim idi('). 
(Orada örümcekler, binlerce eser vücude getiri­

yor, yumaklarını çözüyordu){l). Merdivenin orta 
yerine, omuzonda bir tabut taşıyan (Ölüm) ü tersim 
etmiş idi(') .  

Bir fakir gibi yaşıyor ve hemen hiç bir şey 
yemiyordu('). Ve uyuyamadığından gece kalkıyor ve 
kalemini eline alarak çalışıyordu. Kendisine mukav­
vadan bir miğfer yapmıştı, bu miğferin tepesinde bir 

(1) La Mia Scura Tompa . . .  (Şürler, LXXXI) . 
. (2) Dov'e Aragn'e Mill'opre et lavoranti 

Et Fandi lor filando furaioolo 
(3) Tabutun üzerinde şu kitabe vardır: 

Lo dico a voi, chal mondo avete dato 
L'anima e'l corpo e lo spirto'nisieme: 
In questa cassa oscua e'l vostro lato (Şürler, CXXXVII) 

Bunu size, dünyaya ruhu, cismi, fikri ayni zamanda 
bahsetmiş olan size söylüyorum: 

Bu muzlim sandığın içinde hepsi vardır.) 
(4) (Pek kanaatkar idi. Gençlipnde tamamile mesaiye vakfı nefs 

edebilmek için biraz ekmek ve şarapla iktifa ederdi. İhtiyarlı­
ğında (Ruzuceza)yı vücude getirdigi zamandan itibaren biraz 
içmegi itiyat edindi, fakat yalnız akşaınlan, o da günün işini 
bitirdikten soma _ve pek mutedil bir surette. Bir dostunun 
kendisile beraber yemek yedigi hiç vaki değildi veya nadirdi. 
Kimseden hediye de kabul etmek istemiyordu. Çünkü hediye 
edene karşı daima minnettar vaziyette kalacağı fikrinde idi. 
Kanaatkarlığı daima uyanık bulunmasını az uyumasını ilitaç 
etmiştir. (Vasari) 
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mum yanıyar ve bu suretle, eli yorulmaksızın, önün­
deki iş tenvir edilmiş oluyordu. )e) 

İhtiyarladıkça, daha ziyade inzivaya dalıyordu. 
Romada herkes uyurluktan sonra gece meşgalesine 
iltica etmek onun için bir ihtiyaç idi. Sükut, bir 
nimet; gece, onun nazannda bir dost idi: 

(Ey gece! Ey karanlık olmakla beraber tatlı olan 
ve içinde her cehtin, sükuta kavuştuğu zaman! Kim 
seni takdir ve sena eder ise iyi görür ve iyi anlar ve 
kim seni tebcil ederse muhakemesi dürüst ve isabetli 
olur. Ratıp gölgenin ve istirahatin nüfuz ettiği her 
türlü düşünceyi makasıola keser, kopanrsın, ve 
hayalen ekseriya beni bu alemden, yukanya, gidece­
ğini umduğum aleme götürürsün. Ey ruhun ve kalbin 
düşmanı olan, her sefaleti durduran ölüm gölgesi, ey 
muzdariplerin ulvi ilacı, sen hasta vücudumuza sıhhat 
verirsin, göz yaşlanmızı kurutursun, yorgunluklan­
mızı alırsın ve iyileri kin ve nefretten temizlersin. )(2) 

(1) (Balmumu kullanınayıp keçi ya� kullandı�na dikkat eden 
Vas�ri, kendisine bundan kırk libre gönderir. Hizmetçi bunu 
getirir. Fakat M. Ange, kabul etmez. hizmetçi şöyle der: 
(Bunlan taşımaktan kollanm koptu geri götüremem, eğer 
istemiyorsanız, hepsini eVin önündeki kuru çamura döküp 
yakacağım.) O va.kit M. Ange, şöyle cevap verir: (Öyle ise koy 
bir kenara. Kapının önünde delilikler yapmanı istemem.) 
(Vasari) . 

(2) Frey bu şiirin tarihini 1546 yani (ruzuceza) ve Chapelle 
Pualine'nin vücuda getirildiği zaman olarak gösterir. - Grimm 
bu tarihin daha geç olduğunu ı;öyler: 1554. 
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Vasari, bir gece ıssız evinde faciavi, pietası ve 
teemmülatı ile baş başa yalnız kalmış olan ihtiyan 
ziyaret eder: 

Vasari, kapıyı vuronca M. Ange ayağa kalkar ve 
elinde bir şamdan olduğu halde kapıya gelir. Vasari, 
heykeli seyretmek ister. M. Ange, hiç birşey göre­
mezsin diye elindeki m um u yere düşürür söndürür, 
Ürbino başka bir mum aramağa gittiği sırada üstat, 
Vasariye dönerek şöyle der: (O kadar ihtiyanm ki 
ölüm, bazı defa kendisile beraber gideyim diye 
ayağırndan çekiyor. Günün birinde vÜcudum bu 
meş'ale gibi düşecek ve onun gibi hayatımın şulesi 
sö n ecektir. )  

Ölüm fikri, günden güne daha muzlim daha 
çekici bir şekilde onu meşgul ediyordu. Vasariye 
şöyle diyordu: (Bende hiçbir düşünce yoktur ki o 
düşüneeye ölüm demir kalemle kazılmış olmasın. )  

Artık ölüm ona hayatın yeğane saadeti gibi 
geliyordu: (Mazimi hatırladıkça ki her saat vaki olur. 
O zaman ırkı beşerin hata ve zelaletini anlanm, ey 
sahte dünya! Senin müdahenekarlıklanna, vahi zevk­
lerine inananlar ruhianna acı ıstıraplar hazırlarlar. 
Tecrübe etmiş olan kimse senin, malik olmadığın ve 
asla malik olamayacağın, sulh ve hayn nekadar çok 
vadettiğini bilir. Bahtı en nasaz olan kimse bu 
dünyada fazla müddet kalan kimsedir; ve az müddet 
yaşayan kimse alırete rahatça gider. 

(Ey dünya, birçok senelerio son saatine doğru 
teşyi etmekte olduğu ben, senin zevklerinin, ne 
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olduğunu pek geç anlıyorum. Malik olmadığın huzur 
ve sükunu vadedersin. Doğmadan ölen istirahati 
vadedersin . .  Söylüyorum; buna tecrübe ile vakıfım: 

Maamafih gece gündüz daima çalışıyordu. Gaye­
siz, neş'esiz, adeta alışganlıkla çalışıyordu. Bir gün 
1561 senesi Ağustos nihayetinde atelyesinde çalışır­
ken birdenbire kendini kaybetti ve düştü. Birkaç saat 
sonra talebelen gelip kendini kaldırdıklan zaman 
ayılan san'atkar, otuz saatten beri bila fasıla çalış­
makta olduğunu söyledi. 

Fakat 1564 senesi babannda artık yakın bir 
akibetin alametleri görülmeğe başladı. Günden güne 
kuvveti azaldı. Uzun günler ve geceler mütemadiyen 
titriyor' hiçbir tedbir bu deruni düşünmeye mani 
olamıyor. Son günlerde müthiş bir usanç ve iç 
sıkıntısına müptela olan bu doksanlık ihtiyar yatağın­
da yatamıyor ve ölüm halinde elinde çekiç ve kalemi 
sendeleyerek, ne yaptığını bilmiyerek bezeyan halin­
de çalışıyordu. Kendisini ancak ölümünden bir kaç 
saat evvel yatırabildiler. İhtisan uzun sürmedi son 
arzulannı sorduktan zaman (Ruhumu Allaha, vücu­
dumu toprağa ve malımı aileme . .  ) dedi. Ve ölürken 
muhabbeti kalbinde en büyük yer tutmuş ve istikHil 
ve saadeti hayatının en büyük dert ve emelini teşkil 
etmiş olan sevgili vatanı (Floransada) defnolunmak 
istediğini söyledi. Öldüğü an 1564 senesi şubatının on 
yedinci gününün sabahı idi. Mikelanjın son arzusu 
yerine getirilmedi. Çünkü papa bu büyük adamın 

MİKELANJ - F.9 
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ölüsünün bile Romadan çıkanlmasına razı olmadı. 
Ve Saints Apiıtres kilisesi dahiline defnettiler. 

Diğer taraftan Floransa dokası (C os me de medi­
� by büyük vatandaşın vasiyetini papaya ra�en 
yerine getirmek için tertibat aldı ve bir gece Mikelan­
jın cesedi gizlice Romadaki kiliseden alınarak bir 
balye halinde ve emteayi tüççariye gibi Flaronsaya 
getirildi. Floransa büyük san'atkanna muazzam bir 
cenaze alayı yaptı. Cenaze üç gün Dwomo kilisesinde 
teşhir edildi. Üç aylık olduğu halde cesette hiçbir 
tefessüh emaresi yoktu. Yalnız bu kuru cesedin 
yüzünde aynı istihkar ve nefret işmizazı baki kalmı§tı. 
Cenazeyi Floransa dokası, bütün ekabir ,_ ecnebi 
sefirler, prensler, kiliseler ve san'atkarlar heyetleri 
takip ettiler. Ve halkı sokaklar istiap etmedi. 



No: 1 MICHEL ANGE 
MAROLLO VENUSTI TARAFINDAN 
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No: 2 SANTüRLARlN MÜCADELESi (79 cm 88cm) 
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No: 3 BAKUŞ (2 m 08 an) 
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No: 4 KUPIDON (1 m 05) 
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No : S PIYETA [t m 75 ] 
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No: 6 DAVID (5 m 5) 
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No: 9 MUSA (Teferruat) 
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No: 10 BİTMEMİŞ ESERLERDEN BİRİ 
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No: ll St. MARtE DE LA MINERVE İrtif.a (2 m, <Tl an) 
ROMADA St . .  MİNERVA KİLİSESiNDE BULUNAN BU 
MERMER HEYKELİN AYAGI ZİYARETÇİLERİN TEMA­
SINDAN AŞINDIGINDAN NISfl GÜMÜŞLE hMAM EİL-

MİŞTİR. 
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No: 12 MEDİCİSLERİN KİLİSESI 
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No: 13 İSA (2 m 08 cm) 
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No: 14 MUZAFFER APOLLON (2 m, 08 cm) 
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No: 16 JUUEN DE MEDICIS 



No: 17 LAURANT DE MEDICI� 
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No: 18 GÜNDOZ 
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No: 19 GECE 
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No: 20 RUZI CEZA 
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No: 21 RUZI CEZA (Teferruat) 
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No: 22 RUZI CEZA (Teferıuat) · 
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No: 23 RUZİ CEZA (Teferruat) 
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No: 25 TA YANlN UMUMI MANZARASI 
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No: 80 ESİR (İkinci Julun bitmemiş mezanna 
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MİKELANJ - F.19 
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